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Introduction

Textbook "Morphology of the Russian language 1: nouns, adjectives, pronouns” is intended for
all students of the Masaryk University, as well as for those who are interested in the Russian language and
want to improve their level of Russian grammar. The textbook contains theoretical information covering
individual grammatical topics and practical tasks. The textbook also includes hypertext links to theoretical
sources in Russian and linguistic tools (language corpora, information portals, electronic dictionaries) that
allow you to work independently with texts in Russian.

The theory is presented in three language versions: Russian, Czech and English, thanks to which users
with different levels of Russian (A1l — C1+), and also those whose language of communication is English,
can work with the textbook. Grammatical phenomena are explained from a contrasting point of view,
that is, by comparing Russian and Czech languages, either Russian or English. This approach significantly
broadens the direction of the textbook: the textbook "Morphology of the Russian language 1: nouns,
adjectives, pronouns” is not just a description of the grammar of a particular language (Russian), but
rather indicates the development trends of the contemporary Russian language in comparison with other
languages, and also offers basic information about the historical development of the Russian language,
necessary for understanding certain grammatical phenomena or changes.

All tasks listed in the textbook are divided into two groups: tasks basic (basic type), which are
indicated by the figures (1, 2, 3, etc.), and tasks for independent work (increased complexity), which
are indicated by a number and an asterisk (6 *, 7 *, 8 *, etc.) - this is the so-called tasks with an asterisk.
To the tasks of the basic type, a key is provided with a detailed explanation of the specific changes.
Assignments with an asterisk assume work with language corpora, printed and electronic dictionaries
or information portals, in the performance of these tasks it is necessary to reflect analytically on the
grammatical phenomena occurring in contemporary Russian language, and also to work with extralinguistic
sources, for example, videos and songs. Some tasks that are presented in an interactive form help
to develop various types of competences and skills: the competence of the studying, the competence of
solving problems, the working skills, the social and personal competences.

Among other things, the textbook acquaints the user with linguistic terminology, scientific works, in
which the topic or a grammatical phenomenon is understood / explained. At the end of each chapter, a
list of used literature and online sources is provided.

The last chapter of the textbook contains tasks for revision the themes "Nouns”, ”Adjectives” and
"Pronouns”.

Textbook "Morphology of the Russian language 1: nouns, adjectives, pronouns” appeared in
the framework of the project of the Development Fund of the Masaryk University “Practical
morphology of the Russian language (review and tasks)” (Praktickd morfologie ruského
jazyka (prehled a cviceni), MUNI/FR/0975/2016).

The second part of the textbook is The Morphology of the Russian language 2: numerals,
verbs, unchangeable parts of speech.”
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1 Morphology, derivation, parts of speech

1.1 Morphology, word-formation

The term morphology consists of two parts: poper (‘form, shape‘) and Adyoc ("word, doctrine’), therefore
morphology can be understood as a science that deals with forms such as cell morphology, phytomorphol-
ogy, geomorphology etc.

The unit (object) of the study of linguistic morphology is a word whose form is understood to be a
structure whose components are morphemes or complexes of morphemes.

In the traditional structural linguistics approach to the language the following are divided:

e the sound plane (sounds, phonemes) - phonetics, phonology,

the plane of the building elements consisting of the words (morphs and morphemes) - morphematics
(morphemics),

the plane of words or word forms - morphology, lexicology,

the plane of collocation and sentence - syntax,

the text plane - text linguistics.

Elements of the lower planes consist of elements of higher planes, e.g. sentences consist of words. The
plane of the building elements, which consist of words, examines the linguistic discipline morphematics
(morphemics). The smallest, non-separable language units that act as building blocks of words and carry
some lexical or grammatical meaning (or have a certain function) and which are repeated at least in two
words or verbal forms are called morphs!'.

The boundary between the two morphs, which are part of the same word, is called a morphemic
seam (we will mark it a dash): 6o00-a, 800-n-wili, Ha-600-1-eru-e.

A set of morphs of the same kind, which have the same lexical or grammatical significance (or the
same function) and which are similar to their formal structure, are called morphemes. Morpheme is
an abstract unit that is realized through one of its morphs, e.g.: noe-a, nootc-x-a, 6e3-noe-uti. Concrete
morphs -woe- [rnoe], -nootc- [nooic], -noe- [noe’| are realising here morpheme with a lexical meaning ,,00na u3
08YT HUNCHUT KOHEUHOCTMEN YEAOBEKA, G MAKNHCE 00HA U3 KOHEUHOCTET NMUY, HEKOTOPLIT HCUSOTMHBIL™
The morphs belonging to such a set (which form one morpheme) are referred to as variants of the given
morpheme or as an alomorphs, in other words -noe- [hoe], -Hootc- [roowc], -noe- [noz’] are the alomorphs
of the morpheme -roe- with a lexical meaning ,odna u3 dsyx HustcHUT KoHeuHocMel “eA08EKA, G TMAKIHCE
00HA U3 KOHEWHOCTNET NIMUY, HEKOTMOPYLT IHCUSOTHBLT

Morph(eme)s, from which Russian words and grammatical word forms are composed, are usually di-
vided into root word and affixes. Root morph(eme)s (root) are the central type of morph(eme)s and
carry the main lexical meaning of the whole word or grammatical form of word, that every word has a root
morf(eme): 600-a, sicus-oti, mpas-a, mHoz-o, nuc-a-mo, 2ra6-1-viti, mot. Affixes are morphemes that are
located in a word in front of a root morph(eme)s or after it:

e Prefixes are located in front of the root, e. g.: nod-nucamsw, cynep-zepoti, c-desamo.

e Suffixes are found after the root or between the root and the ending, e. g.: ym-m-vit, dom-ux,
KPACcH-eHBK-UU.

e Postfixes for certain types of words or grammatical forms can be attached to the so-called absolute
end, i.e. behind a case, gender or personal inflexion or suffix, e. g.: ymovsamves, xmo-Hubyds.

However, the smallest language unit (language element) is a phonemes that have only form, not their own meaning. Phonemes
just help to differentiate the meanings of higher levels (morphs and morphemes, words). Cf. in Russian: 6pam — 6pams, mom — mam,
dam — dvim, MOABKO — CTNOALKO.
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e Interfixes?, which are used to join the front and rear composite members into a new word, in Russian
most often -o-, -e-, e.g.: nap-o-xrod, sema-e-mpacerue, 600-0-NPOG0J, AEC-0-3420MOEKU.

e Inflection (ending, inflectional morph(eme)s), in Russian they are morphemes whose change is
accompanied by a change in morphological gender, numbers, case and persons, e. g.: cmen-a, cmen-
bl, CMEH-€...; HO6-AA, HOG-bill, HO6-0€, HOG-bIE; NUWI-Y, MUW-EUD, NUUW-EM..., nuw-ymS. Inflexion
morph(eme)s are at the end of a word or grammatical form, after which only postfixes can be found
in Russian, e. g.: -ca, -cv, -me, -mo, -aub0, -HubYIL: CcMPO-UM-CA, 3G4HUMAA-A-Cb, UO-EM-ME, KaK-
oti-mo.

Prefixes and suffixes can also be divided into:

e word-forming (derivation), which specify, modify, change the main lexical meaning of a word or
word form, e.g.: dom — dom-ux (Manenbkuit mom“), nucams — nepe-nucams (L HAIKMCATH 3aHOBO,
uHaue");

e form-building (derivation of word forms), which express grammatical meanings (grammatical cat-
egories) and can only be used for flexible word types, e.g. case inflections of nouns (od-a, 600-wi,
800-¢), verb suffix of past time -a- (wum-a-4, wum-a-a-a, YUM-a-4-0, VUM-a-1-1).

Form-building morph(eme)s in Russian can be realized using so-called null morphs (morphological
zero, mark (J), in other words formally unrecognized morph, e.g. ¢cmoa@, cmoa-a, cmoa-y or ywumeavd,
yuumen-s, ywumen-ro, where in the nominative case the ending of a masculine gender is not expressed
formally (i.e. by letter or special sound), but in other cases the ending is expressed on a formal level. If
the word does not decline or conjugate, we can not speak of any null morphs at its end, e.g. in the words
paduo, xaxu, kaxady, Couwu, Bpro, 6opdo, but in words such seceno, yavbascy we can talk about the final
suffixes/postfixes: eecen-o (suffix -0-), yavib-a-s-co (postfix -cv).

The stem of a word or word form is the part of it that remains after separation of inflection (ending) or
inflection with postfix -me. Morphs of other postfixes are part of a word or word form, e.g.: stem of word
form nuwemca is nuw...ca, stem of word form wwa-mo is /47%/...mo. Such stems are called intermittent
in the Russian grammatical tradition.

Another branch associated with the structure of the word and its separation into morphs is word-
forming (derivation) that deals with word-motivated words, i.e. words whose meaning and pronunciation
are influenced in other words by the same root.

The term word-forming motivation refers to the relationship between two words with the same
root, the relationship between the two words being of a dual nature:

e the meaning of one word is determined by the meaning of the second word (dom — domux ManenbKuit
noM“, nobedumv — nobedumens ,TOT, KTO 106e I );

e the meaning of the two words is similar / the same, but each word of the pair is another part of
speech (Gesrcams - ez, 6eawti - 6eausna, Goiempoili - Gvicmpo).

Words with the same root that do not meet the above requirements are not found in the word-motivation
relationship, e.g.: the word domux and domuwe, but dom — domusx, dom — domuwe are already in relation to
word-forming motivation, while one of the words pair is motivating (underlying word), the second word
is motivated. Features of a motivated word are as follows:

1. If both words have a different lexical meaning, the motivated word is the one whose stem is longer
(whether from formal or phonemic point of view): zopox - zopowuna, nucams - nanucame, ecmo -
csecmao.

2 Also called link vowel, copulative morpheme.
3Flective morph(eme)s in Russian are also infinitive pointers -mo, -mu, -4, e.g.: nucamo, necmu, newv.
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2. If both words have a different lexical meaning, but the same/similar formal page, motivated is a
word whose semantics is determined over the meaning of the first word: zumusa — zumuk (,;ror, KTO
3aHUMAETCs XUMUet), xydoorchuk — xydoscnuya (,2KeHIMHA-XYTO0KHUK").

3. In pairs verb - noun, adjective - noun motivated word is the noun: xocumo - xocvba, virodumo
- 6BIT0d, AMAK08AML - AMAKG, KPAcHbili - Kpackoma, cunul - cukd; in the pair adjective - adverb
motivated is a word with a longer stem (q. v. point a): 6uepa — 6uepawruii.

4. Stylistically colored words can not be motivating if they have a stylistically neutral adjective, e.g.:
eymanumaphuil — eymanumap (colloquial), mexnuueckuds — mexnuxk (colloquial).

The underlying (motivating) word in relation to the next word may be motivated, e. g.: the word
yunresb in the pair with the word yuwmressnuia is underlying, but in relation to the word yuwmrs is
motivated. Such words form derivation chains (word-forming chains): yuwums — yuwumeavr —
yuumeavruya. The derivation chain consists of words with the same root, which are related to mo-
tivation. The first member of the derivation chain is an unmotivated word, all other members of the
derivation chain are determined by their distance from the first non-motivated word (so-called motivation
degree):

cmapui — cmapemsw (1) — yemapemo (II) — yemapeaw (III) — yemapeaocms (IV)

The words of the second and the higher motivation degree can be motivated by the words of the

previous motivation degree, e.g.: npenodasams — npenodasamenrv — npenodasamensvcrut, where the word
npenodasamesvcruti can be motivated both by the word npenodasamens and the word npenodasam.

Another important term in the field of morphematics is a family of words, which means a group of
words with the same root, which is organized on the basis of its motivation. The first word (vertex) of
the family of words can be an unmotivated word. A family of words can also be defined as a series of
derivation chains with the same first non-motivated word.

—r CMEROCIE
— CME
MO —— — CMETRYTY
—OCMENEME
—r CMENEIE
—IOCMENEND

— QCMETFECA

Figure 1: Family of words. Source: CioBoobpazosanue. Pycckas epammamura [online|. [cit. 6.2.2017]
URL: http://rusgram.narod.ru/191-207 .html

Family of words or derivation chains can be found in Russian-language vocabulary, e.g.:

e I'VPKOBA, U. B.: Moppemro-caosoobpazosamenrvhnili caosaps. Kakx pacmém caoeo? (1-4 xaaccor).
Mocksa: ACT-IIPECC KHUTA, 2012. 192 c¢. ISBN 978-5-462-01047-7.

e IIOIIOBA, T. B., BAIKOBA, E. C.: Mopgemro-ca06006pa3oeamertnidi cL06aPL PYCCKO20 A3BIKG
(5-11 ®aaccw,). Mocksa: ACT-ITPECC KHUTA, 2012. 272 c¢. ISBN 978-5-462-00922-8.

e TUXOHOB, A. H.: Cuosoobpazosamenvruili caro8apb pycckozo asvika: 6 2 momaxr (okoro 145000
cn06). Mocksa: Pycckuit a3bik, 1985. 854 c.


http://rusgram.narod.ru/191-207.html
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e TUXOHOB, A. H.: Hogwiii c108006pa3osamesbusiil cA08aPb PYCCKO20 A3BIKA OAA BCET, KMO TOUEM
ooms epamomuvim. Mocksa: ACT, 2014. 639 c. ISBN 978-5-17-082826-5.

A3bl4-O0K (Yeped. k—4) — S3bIYK- OB-bIii

A3bIH-HIK-0 (Yeped. k—u)

A3bIY-1I-¢ (4eped. K—u)

SI3BIK-ACT(bIil) — SI3BIKACT-0CTD

SI3BIK-0B-O1i

® J3LIK — SI3BIK-OB-bIii

0e3b- A3LIK-Hii

0e3b-sI3bIY-H-blil (4eped. K—u)

MeKb-SI3LIK-0B-0ii

HATb-S3b14-H-bIil (4eped. k—u)

NoIb-$3bl14-H-blil (yeped. k—u)

SA3BIK-0-BEI(eHHE) —  |A3BIKOBE — S3BIKOBEI-4eCK- 1it'
A3BIKOBE [1-4eCK-Hil’

A3BIK-0-3HAHNE

NB-Y-A3L14-H-blil (4eped. k—u)

MHOT-0-513L14-H-Blil (4eped. K—u)

TP-€Xb-A3b14-H-blii (4eped. Kk—u)

Figure 2: Family of words (Tuxonos 2014, 581).

Ways of word formation in Russian
I Ways of derivation words having one motivating root (stem)

1 Suffixation (suffixal way of word formation) New words are created using suffixes that perform
a classification function and classify words into certain paradigm, so new words created by the same suffix
usually belong to the same paradigm (pattern), e.g.: yuumeo - yuu-meas, nucamo - nuca-measv, both new
words (yuumean, nucamensv) have the same declension (yuumean/nucamens, 6e3 yuumeasn/6es nucamens,
K yuumenro/x nucamenro etc.).

Other examples of sufixation: 6oda - 600-H-wili, cmoA - cMmoA-UK, MPU - MPU-HCIbL.

The suffix may be null morpheme, e.g.: 6wxodumsv - ewrod, cunut - cumvb, 3adupamsd - 3adupa,
NPOE3ANHCAMB - NPOE3NHCUL.

2 Prefixation (prefixal way of word formation) New words are created using prefixes, e.g.: dedywxa
- mpadedywika, 02POMHBT - NPEOZDOMHBIT, 3A8MPA - NOCAEZAEMPA, 2epoTi - cynepeepot.

3 Postfixation (postfixal way of word formation) New words are created by word-forming postfixes.
Postfixes in Russian may be form-building (e.g.: -me in the imperative forms nuwume, noume; -ca/-co
in forms of passive voice Jom cmpoumes pabouumu) and word-forming (-cs/-cv, -mo, -aubo, -Hubyov):
nepenucoieams - nepenucuisamocs (postfix - ca has a word-forming meaning of reciprocity), xmo-mo /
wmo-aubo |/ 2de-nubyde (postfixes -mo, -aubo, -nubyds have the word-forming meaning of uncertainty).

Prefixes and postfixes, unlike suffixes, attach to the whole word, not to the root, so the words created
by prefixing or postfixing belong to the same word type and paradigm as an underlying word.

4 Mixed ways
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1. prefixal sufixal way of word formation (the suffix may be null morpheme): wmope — npumopwe,
HOBYLT — NO-HOBOMY, CMOA — 3ACMONOHVIL, PYKA — 6e3PYKUL;

2. prefixal postfixal way of word formation: 6esrcamsv — pazbestcamuvcea, eysamsv — HALYAAMBCSA;

3. sufixal postfixal way of word formation: zopdwiti — 2opdumoca, nyotcda — nyotcdamoca.

5 Substantivation of adjectives and participles (semantic way of word formation) E.g.:
Goavrotll (60bHON PEOEHOK) — 6oavhot (JokTop npuHsan nars 60abHBIX), 3asedytowut (Ban IlerpoBuy,
3aBeIYIONHUIT OT/IeJIeHIeM KOHTDOJIsI, CETOIHS He TIPUJIET Ha paboTy) — sasedyrowud (3asemyonmit kadeapoit
puméa Ha paboTy K BOCBMU yTPA).

IT Ways of derivation words that have more than one motivating root (stem)

1 Composition New words are created by compounding a few roots (stems), with the last (supporting)
component equal to the whole word, the previous part(s) being equal to the stem. A derivation morpheme
is an interfix, the order of the components is fixed, the accent is the only one, and is usually located on the
last (supporting) component of the word: nepegwit, ucmounuk — nepsoucmdéunur; noA0BUHA, OGEPHYMBCH —
NOAYOOEPHYMBCA; CAENOTL, 2AYLOT, HEMOT — CACNO2AYTOHEMOTE; Heuwckudl, pycerutl - weuwcko-pycekud. The
interfix can be null morpheme, e.g.: yapo-nywxa.

2 Mixed ways (suffixal compounding way of word formation) New words are created by a
combination of composition (compounding) and suffixation (which may be null morpheme): odun, pyxa —
o00nopyxutl; xaeb, pezamv — xAebopes; padHbili, A3V - DPA3HOAZVIUHBLU.

3 Coalescence New words are created based on the word combination with parataxis or governmen:
AUWEHHBLT YMA — YMAAUWERHBIT; PEOEROK, 00420 UPAIOUWUT HA YAUYE. .. — 00A20UPA0ULUT; PACTEOPUMDLT,
bvcmMPo — bBLLECMPOPACNBOPUMDBLT.

4 Abbreviation New words come from the first letters of words, from the first syllables of words, by
combining one part of the word with the whole word, or combining the beginning of the first word and
the end of the second word: CIITA (Coemunénnbie IItarer Amepukn), EC (Esponeiickuit Coros), eys
(BbICIIee yuebGHOe 3aBezieHne), coepbank (cOeperaTesbHbIN GaHK), Puskysvmypa (busndeckas KyabTypa),
nedgar (nemarormueckuii pakyaprer). The words resulting from the abbreviation are inflected, but the
abbreviations CIITA, EC are uninflected.

Saganus

1. PasgenuTe cjioBa Ha MopdeMbl, OIpeIesinTe, IIPU MOMOIIA KaKnuX MopdeM Ob110 06pas3o-
BaHO JAaHHOE CJIOBO: OE3BOHBII, BBIILJIATUTD, BEPTOJIET, 33y MINBBIN, YIBIOAIOMINIICS, TOI00POJIOK,
3arajika, 3B637[09Ka, YIUTEJIHHUIIA, II0- CTAPOMY, Oer, exKeroino, BHU3Y, Beceso, 3asxo3, MAITPAJI,
OOM2K, BO-TIEPBBIX.

2. BrraenuTe KopHeEBBIE allJIOMOP@BI:

a) pyka, py4HO, 6e3pyKuii,
COHHBIN, COH, CHA,

3eMJId, 3eMHOI, 3eMeJIbHBIA,

r) JIOOUTh, JHOOII0, BAHOOJEHHBIH,
) cBer, cBeYa, OCBEIIECHNE,

TPEeCK, TPEIIUHA, TPECHY Th.
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3. OmpenenuTe 3HAYEHNsS OMOHUMHUYHBIX KOPHEH M pacmpeiesiuTe CJIOBA HA TPyHONbl, y4u-
ThIBasi 3HaAYEHNE KOPHs, OT KOTOPOI'O JIJaHHOE CJIOBO O00pa30BaHO. Y KaXKHUTEe CJIOBOOOpa-
30BaTeJIBHBIN CIIOCO0.

a) Hopora, 10poro, JI0pokKaTh, HOPOXKKA., JOPOroii, JOPOXKHBIA.
6) 3apucoBKa, PUCUHKA, PUCOBATDH, PUCOBOJ, PUCOBbBI, PUCYHOK.
B) BbIKyll, BBIKYIIATHCS, KYyIIUTh, KyNAJIbHUK, KYILId, KYIATh, IOKYIKA, HOKYIIATe]b, KyIaIbIIHK.
4. IlpuBen€HHBIE HUXKE CJIOBA PacCIpeleiuTe B 3aBUCHUMOCTH OT TOTO, €CTh JH B HUX CJIO-
BooOpas3oBareJsibHbIN adpdukc aubdbo popmMoobpas3yrommii:

3HAJI, TIUCATEJIh, OBICTPEe, KOTEHOK, TOBOPUTbD, IIEJIKOBUCTHIN, JOOpefInuii, miada, nepeiesiaTb, Hav-
JIydImuii, OJIMKHUHN, OIIeHHUK.

CiioBoobpazoBarenbubiii adpdpukc | Popmoobpazyrommii addukc

5. Ompenennre, B KAKUX CJIOBaX KOHEYHBIE -a, -0, -€, -H, -eil aBJA0Tca cydPruKkcomM, OKOH-
YaHUEeM WJIA BXOOAT B COCTAaB KOPHS:
Bpa, rpuméca, mobend, 3abiBa, 3aBTpa, JéxKa, ciIéBa, crapi, rime, Kode, TOJTroaéTre, HAIerké, OT-
Jgnyne, passe, (oité, mepeBo, MOJIT0, eAWHCTBO, XKeJie30, KAKAO, HAIpABO, HEDO, BIEpEIN, IE€HBIU,
JIPYKECKM, JIBIXKH, TIAPH, CATIOTH, ObICTpeit, gebenéit, yMmuéii, Konéit, Bopobéit, mobpéit, py<éit, HOIéix,
ObICTpEit, COMOBEH, TeMHE, TOCTEI.

Okonuanne | Cycdpdukc | Hacts kOpHH

6. OnpeesnTe, KAKOE CJIOBO U3 NAPhI SIBJISIETCI MOTUBUPOBAHHBIM (IIPOU3BOHBIM ), a8 KAKOE
MOTHUBUPYIOMUAM (IIPOU3BOISIIIVM):
CTPOUTEJIb — CTPOUTD, 2KEMUYT — 2KeM4y>KINHa, BEDHO — BEPHBI, 2KyPHAJIUCT — 2Ky PHAJIUCTKA, HOBU3HA
— HOBBI, JJOOPOTA — JOOPBIiL, CYXOCTh — CyXoii, 6pOH3a — OPOH30BBIN, ra3eTa — ra3éTHbBINA, JTBUTATH —
JBUXKEHUE.
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T

8*.

9%,

10*.

Pazgeaure ciaoBa Ha mopdemsbl. Jlokaxkute, uto Bbl mpaBbl, moadbupasa apyrue popMbl
CJI0Ba, POACTBEHHbIE CJI0BA WJIU CJIOBA, HOCTPOEHHBIE 110 AHAJOTUYHOU MOJEJIN.

Obpaseu;

BBIILYCKHON: -IIyCK- — KOPE€Hb (ILyCKaTh, IIYCKOBOIA, IIyCK);
Bbl-  — IPHUCTABKAa (BBIIPIMUTD, BBILIATUTS);
-H- — cydbdure (BKycHBIH, CHEXKHBIH);

-ou

OKOH4YaHue (BbIHyCKH—OI‘O7 BBIITYCKH- bIe) .

IlepeBomunk, Mpu3eMINTHCS, OECIITYMHBIHA, JIETHUK, BOJIONIA], TIOJAPOK, IPOUTPHIBATH.

HaiinuTe 110 n4THh NPUMEPOB CJIOB K KaXK/I0OMY CJIOBOOOPA30BaTEJILBHOMY CIIOCODY PYyCCKO-
ro A3bIKa.

Pab6oras co CJ'IOBOO6p8.30BaTe.T,[bHI)IMI/I CJIOBaApsAMU PYCCKOTI'O A3bIKa, Haﬁ,E[PITe cn0Boo6pa-
30BaTeJIbHbIE I‘Hé3ﬂa cJIeyrimmux CJIOB:

[ACATh, YATATH, AyMaTh, yIUTh, ObITH, BUHOTPAJ, BKYC, I'OJIOBA, 049b, 3a00Ta, MHOIO, 3/I€Ch, BOJA,
rasera, HOBBI, APYT.

Kakue cioBooOpasoBaTe/ibHbIE CIIOCOOBI IPEICTABJIEHbI B 9THUX CJIOBOOOpPAa30BaTEIbHBIX
raésmax?

IIpouuTtaiiTe rinaBy ”’AKTUBHBIE IIPOIECCHI B cJIoBooOpaszoBanun’’ u3 yueonuka H. C. Baj-
TUHOM ’AKTUBHBIE IPOIIECCHI B COBPEMEHHOM pyccKoMm sa3bike”. IIpu momolnm Kakux mpo-
AYKTUBHBIX A(p(PUKCOB B COBPEMEHHOM PYCCKOM sI3bIKe 00pa3yloTcsi Ha3BaHus Jjull (B T.
4. Ha3zBaHW JIUI, OOpa30BaHHbIE OT KOPHEH (OCHOB) MHOCTPAHHOIO IPOUCXOXKIeHUs)?
KakoBbl ocobennocTu a6bpeBualinm B cCOBpeMeHHOM pycckom si3bike? IlpuBenaure mpu-
MepBbI.


http://www.hi-edu.ru/e-books/xbook050/01/part-010.htm
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Kirou

BesBognbrit

Beiiiarurb

Beproaér
3ayMUIuBbIi

Vabioaronumicst

IToabopoaok

3aragka

3BEé3moUKa

YuurejapbHUIA

ITo-cTapomy

Ber

Exxeroamo

Buusy
Becesio

3aBxo03

MAITPAJI

Bomxk

Bo-niepBbix

npedukrc 6e3-, KOpeHb -Bojl-, cybduKe -H-, OKOHYaHUE -bIil (Cp. BOZA, BOIUYKA,
IIO/IBO/THBIIA ).

npeduKe Bbl-, KOpeHb -11aT-, cybduke -u-, okondanue/ cyddurc nadraurrsa
-Thb (Cp. IIATUTH, IIATEK, 3apaboTHAL ILIATA).

KODE€Hb BepT-, UHTEPMUKC -0-, KOPEHb ~JET (CpP. BEPTETh, JIETeTh, CAMOJIET).
peduKc 3a-, KOpeHb -IyM-, cybOUKC -4uB-, OKOHYAHUE -blil (CD. JLyMaTh).
KOPEHb YIIbIO-, CyDMOUKCHI -a-, ~I0IIl-, OKOHYAHWE -Wii-, TTOCThUKC -Cs1 (Cp. yIIbio-
Ka, yIbbaThCs).

npeduKe noJI-, KOpeHb -60poji-, cyddukc -ok (ucTopudeckn 0603HaIAI0 "MECTO

oz, 60poIoii”), B COBPEMEHHOM PYCCKOM $I3bIKE: KOPEHb MOJ00POIOK, OKOHYA~
HUE HYJIEBOE.

npedukc 3a-, KOpeHb -raji-, cyhdUKe -K-, OKOHIaHue -a (MCTOPUIECKH OT JIa-
rojia raJlaTh), B COBPEMEHHOM DYCCKOM s3bIKe: KOpPeHb 3arai-, cybdukce -K-,
OKOHYAHMUE -A.

KODEHb 3BE3JI-, cyddUKC -0UK-, OKOHUYaHUE -2 (CpP. 3Be31a, 3BE3THDI).

KOpeHb y4-, cyddukc -u-, cybduxc -resb-, cydduka -HUI-, OKOHUAHEE -a (CP.
YUUTD, yIATEID).

npeduKc 110-, KopeHb -crap-, cyddukc -omy (cp. crapblii - HO-cTapoMy, HOBbILI
- HO-HOBOMY ).

KOpeHb Oer, OKOHUaHWe HyJieBoe (cp. Geratb, 6exKaTh, 6eryH).

KODPEHb €2Kerof-, cyddukc -0 (Hapedue, KOTOpoe 00Pa30BAHO OT IIPUJIATrATE b
HOI'O exKerofiHblii npu nomoru cydduxca -o).

peduKc B-, KOpeHb -Hu3-, cyddukc -y (cp. HU3 - BHU3Y, BEPX - BBEPXY ).
KODeHb Becesl-, CyDduke -0 (Cp. BECEIbIi, BECETUTHCS ).

KOPEHb 3aB-, KOPEHDb -X03 (CJIOBO, BOZHMKINEE IIyTEM a0OPEBUAIIMN - 3aBEILYIO-
mmii X034UCTBOM).

HeT MopdeM, T. K. 3TO abbpeBraTypa, COCTABIEHHAS U3 MIEPBBIX OYKB CJI0BOCO-
uyeranusd MexKryHapojHas acCOnUalys IPeIoIaBaTeseil pyccKoro a3bika (Cp.

P®, EC, CIIIA).

KOpeHb GoMzK (3T0 abbpeBUATYpA, COCTABICHHASA U3 MEPBBIX OYKB CJIOBOCOYE-
TaHus 0€3 OMPEeIeJIEHHOIO MeCTa KHUTEIbCTBA; CKJIOHAeTCs: OoMK, 6e3 OomxKa
uT. o).

npeduKe Bo-, KOPeHb -TiepB-, cydduKe -bix (cp. MepBbIii - BO-NIEPBBIX, BTOPOIi
- BO-BTODBIX).

2. Beimeaure KopHEBBIE allJIOMOP@BI:

a) pyka Py 9HOI Ge3pyKnit
pyx [pyx] pyq [pye] pyx [pyx]]
6) COHHBIH  COH cHa
cot [con| cou [con| cu [cH]
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5)

e)

3. a)

3eMJId 3€MHOI 3eMeJIbHBIN

zeMi [3'wamir’|  3eMm [3'maM|  3emesib [3'mam 1|

JIIOOUTH JII00JIIO BJIIOOJICHHBIN

Jr06 [i0y6’]  sobur [1'y6ur’]  sobur [i'y6ur]

CcBeT cBeYa OCBeIIeHune

cset [cB'o1] cBeu [cB'MaY|  cBemy [cB'umomm’:

TPECK TPEeNuHa TPECHYTh

Tpeck [Tp’ack| Tpem [Tp’smr’:]  Tpec [Tp’ac]

IMepBasi rpymma cjioB: AOpOra, JOPOXKKA, JOPOXKHBIA. 3navyenue KopHeit: dopoz(a) — cesta,
silnice.

opoza: KopeHb -dopoe-, OKOHIAHKE -(.

Zopootcka: KopeHb -dopootc-, cydDUKC -k-, OKOHIAHUE -(.

Lopootchoili: KOpeHb -0opostc-, CyPUKC -H-, OKOHIAHUE - bl

CuioBoobpasoBaTesbHbLi criocobd: cyddukcanus (Jopora — JI0pOXKKa, J10pora — J0poxKHbIii). B
CJIOBaX JIOPOXKKA ¥ JIOPOKHBIN [TPOUCXOJUT YepegoBanue 2/ /ofc.

Bropas rpynma cjios: JOpOro, JOpoXKarth, Joporoil. 3Hadenne Kopheit: mopor(oi) — drahy,
cenny.

Zopozo: kopenb -dopoe-, cydbduxrc -o.

Zlopootcams: Koperb -dopooic-, cydduke -a-, okoruanue/cyhdurc -mo.

Zopozoti: KopeHb -0dopoe-, OKOHYaHUE -0t

CuoBoob6pasoBaTesibHbLi criocob: cyddukcanus (Joporoit — J0poro, A0poroit — 1popoxkars). B
CJIOBE JIOPOXKATH IIPOUCXOJUT YepenoBanue 2/ /orc.

IlepBas rpyrmma cjoB: 3apUCOBKa, pUCOBATh, PUCYHOK. Kopenb: -puc-. 3HaueHne KOpHS:
malovat, kreslit.

3apucoska: mpeduKe 3a-, KOPEHb -puc-, cybbuke -06-, cydbdurc -%-, okondanue -a. CI0BO0O-
pa3oBaTebHbL crocob: npedukcaibHO-cyhdUKCANbHBIA (PUCOBATD — 3aPUCOBKA).
Pucosams: xopenb puc-, cybdukc -o6a-, okonuanue/cyddurc -mo.

Pucyrox : xopenn -puc-, cybdure -yu-, cybdukre -ok-, okonuaanue HyseBoe. CaoBooOpa3oBa-
TeJIbHBIN c110c06: cyddukcanus (pucoBaTbh — PUCYHOK).

Bropas rpymnmna cioB: pucuHKa, prUcoBOZ, pucoBbIil. Kopenb: puc. 3Hadenne KOpHS: ryze.

Pucunka: xopeub puc-, cydpduke -unk-, okondanue -a. Ca0BooOpPa30BATEIbHBIN CIIOCOD: Cydh-
dukcanusa (puc — pucuska).

Pucosod: kopenb puc-, uaTepdukc -o-, Koperb -60d. CI0BOOOPA30BATENBHBII CIIOCO0: CI0XKEHTE
(puc + BOIUTD).

Pucoswiti: xopeab puc-, cyddukce -os-, okonaanue -uii. CiroBooOpa30BaTEIbHBIN CITOCOD: Cydh-
dukcanusa (puc — pucoBblii).

[TepBas rpymnma cjoOB: BBIKYII, KYIIUTh, KyILJIs, IIOKYIKa, MOKynareab. Kopenb: -Ky1-. 3Ha-
JeHne KOpHs: koupit.

Buikyn: npedukrc 6u-, KopeHb -kyn. CroBoobpazoBaTesbHbIN criocob: cyddukcarus /HyneBast
cyddurcanus (KynuTb — BBIKYIUTH — BBIKYIL, CP. [YJISATh — OTIYJISTH — OTIYJI).

Kynumu: kopeb xyn-, cyddukc -u-, okonganue,/cybduke -mo.

Kynas: KopeHb Kyn.-, OKOHIAHUE -.

Ioxynxa: upedukc no-, KOpeHb -kyn-, cydPukrc -kx-, okoHdanue -a. CI0BOOOPA30BATEIBHBII
cioco6: npedukcanbao-cybGUKCaNIbHbINA (KyIUTh — TOKYIIKA).
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Hokxynamenw: npeduKc no-, KOpeHb -Kyn-, cyddukc -a-, cybdukc -meawv. CiroBoobpazoBaTeb-
HBI crocob: cyddukcanbHblil (KymuTh — MOKYNATH — MOKYTIATES ).

Bropast rpymima ¢ioB: BBIKYTIaThCS, KYHAJbHUK, KyIIaTh, KyMAJbIIUK. KopeHsb -Kymna-. 3Ha-
qeHme KOpHs: koupat se.

Buxynamwvcs: npeduke 6bi-, KOpEHb -kyna-, okondanue/cybdukc -mo-, nocrduke -ca. Cioso-
0bpazoBaTesbHbI c110c06: npedukcanus (KynaTbCs — BBIKYIATHCS).

Kynaavruk: KopeHb kyna-, cypdukrc -av-, cyddure -Hux. CroBooOpa30BaTE/bHBIN CIOCOD:
cyddukcanusa (Kynarb — KyIajbHbIi — KyHAJbHUK).

Kynamw: xoperb xyna-, okondanue /cyHduke -mo.

Kynaavuwsuk: KopeHb kyna-, cybdukc -av-, cybduke -wuk. CaoBoobpazoBaTeSbHbIH CIOCO0:
cybdukcanus (Kynarb — KyTadbIIHK ).

CiioBoobpazoBartenbubiii adpdukc | Popmoodbpasyromuii adppukc

nmcaresb (MUCATh — MUCATEID ) suan  (dbopmoobpasyrommuit adduxe mporremero
BpEMeHHU -JI- )

KOTEHOK (KOT — KOTEHOK ) 6bicrpee (bopmoobpasyromuit abduke cpaBHUTEI b
HOI1 cTenenu -ee)

HIEJIKOBUCTDIH (IIEJIK — IIEJIKOBUCTBIN) | roBopurh (dopmoobpasyommuit abduke naduHuTH-
Ba -Tb)

Guimekaui (Gu3Kui — GIUZKHMIA) nobpeiitmmit  (bopmoobpasyromuit adpduxce npesoc-
XOJHOM CTEIeH! -eHIn-)

nepesiesaTh (JIeJIaTh — IepeiesIaTh ) Hamwnyanmit (dopmoobpasyromuit adbduke npesoc-
XOJHOW CTEeIeHN Hau-)

olteiiHuK (Irest — OIeHHUK ) wrdua (dopmoobpasytomiee addUKC POAUTEILHOIO
najiexka My?KCKOTO POJia -a)
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5.
Oxounuanue | Cydbodukc | HacTtb KOpHs
rpuMaca itelelchir:] 6pa
3a04Ba JIEXKA, 34BTpA
cTapa caéBa re
JOJITOJIETHE HaJIETKE KODe
OTJIYHE JI0JITO pas3Be
JepeBo HaIpABO doiié
€JINHCTBO BIEPEIN KaKAao
KeJie30 OPYKECKW | mapu
HebO ObICTpeil
JEeHbI'1 yMHEN
JTIBIKU moopéit
caroru TEeMHeNl
nebeéi
KOHEIt
BOpOOEii
pyaéit
HOYElt
CoJI0Bé#
roctéit

6. cTpouTesb — MOTUBUPOBAHHOE (IIPOU3BOIHOE) CIIOBO
CTPOUTH — MOTHBHUDYOIIEe (IPOU3BOJISIIIEE) CIOBO

CTPOUTH — CTPOUTEJD

JKEMIYT — MOTUBHUPYIOIIee (IIPOU3BOJIAIIEE) CJIAOBO
JKEMUYKUHA — MOTHBUPOBAHHOE (IIPOM3BOHOE) CJIOBO

KEMUYT — KeM4yKHHa

BEPHO — MOTUBUPOBAHHOE (IIPOM3BOIHOE) CIIOBO
BEpHBIIT — MOTHBUDYOIIEe (IPOU3BOJISIIEE) CIIOBO

BEPHBIA — BEPHO

JKYPHAJIUCT — MOTUBUPYIOLIee (IIPOU3BOJILAIIEE) CJIOBO
JKYPHAJIUCTKA — MOTHBUPOBAHHOE (IPOU3BOIHOE) CJIOBO

KYPHAJIUCT — KYPHAJIUCTKA

HOBU3HA — MOTHBUPOBAHHOE (IIPOU3BOJIHOE) CJIOBO
HOBBIN — MOTUBHPYIOIEe ([IPOU3BOAIIEE) CJIOBO

HOBBIII — HOBHU3HA
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1106poTa — MOTHBUPOBAHHOE (IPOU3BOAHOE) CJIOBO
J0OpLIit — MOTHBHPYIOIIEe (IIPOU3BOIINEE) CIIOBO

J0OpBIit — m0OpOoTa

6poH3a — MOTUBHPYIOIIee (IIPOU3BOJISIIEE) CJIOBO
GPOH30BbIl — MOTUBUPOBAHHOE (IIPOU3BOHOE) CIIOBO

6pon3a — OPOH3OBBIIt

razera — MoTUBHUDYIOlee (IIPOU3BOJILIIEE) CIIOBO
ra3eTHbI — MOTUBUPOBAHHOE ([IPOM3BOIHOE) CJIOBO

raszera — ra3eTHbIIA

JIBUTATh — MOTUBHpYIOLIee (IIPOU3BOJISIIEE) CJIAOBO
JIBUKEHUE — MOTUBUPOBAHHOE (IIPOM3BOHOE) CJIOBO

JBUTATb — JIBUKEHUE

1.2 Parts of speech

As mentioned above, the word is the object of exploring linguistic morphology. However, we must always
remember that the word is a multifaceted unit, the word is not only a form (formal, grammatical meaning)
but also a lexical meaning. In most languages lexical meanings are expressed using certain grammatical
types, e.g. the words s6.0x0 and 6ez have completely different lexical meanings, the word s6.10x0 means the
subject, the word 6ee denotes the process, and is derived from the verb 6erars. However, both words have
common formal features, we can specify the gender, the number, the case, the both words are inanimate
nouns, both words can be supplemented with the attribute expressed by an adjective, e.g.: 6oavwoe Aba0%o0,
b6vicmpniti 6e2. On the other hand, in Russian there are words ab.aounnii and 6ezamo, which are associated
with the words s6uoxo and 6ee lexical (semantically), but belong to other grammatical types than the
words sbaokxo and 6ee. Such types are called parts of speech. The parts of speech are also traditionally
the subject of exploring linguistic morphology.

In other words, parts of speech are grammatical classes of words and word forms unified on the
basis of general meaning, which is not associated with the lexical or grammatical meaning of all the
words and word forms of a given class, and also unified on the basis of the grammatical (morphological)
categories that are characteristic of the whole given class of words and word forms. Thus, the most general
meanings for parts of speech are the subject and the attribute that is presented as processual (action or
state) and non-procedural (quality or property), e.g. all words and word forms that are belonging to
the part of speech nouns call objects substance - concrete objects, facts, events, phenomena, properties,
concepts etc. (cmon, semaempacenue, 60UHa, HENO200A, MYMAH, HEHCHOCTID, APMUSR).

Each part of speech has its own grammatical categories, for example the meaning of the noun
is expressed by grammatical categories of the gender (xom, xowxa, oxho), the number (dom — doma, xKom —
Komot, 0KHO — 0KHa, wroaa — wkoawst) and the case (kom, xoma, xomy...), the meaning of the proces which
is typical for the verb is expressed using grammatical categories of verb aspect (nemars - cmenars), verb
voice (Hanuwy - 6o / 6ydem wanucana), verb mood (s Hanuwy — A 6bi HANUCEA — HANUWU] HANUWUME)
tense (nuwy - nucaa - 6ydy nucamy) and the person (s nuwy, Mo NUWEWD, OH NUWEM).

The first classification of the Russian parts of speech was introduced in the work of Rossiyskaya gram-
matika, written by Mikhail Vasilievich Lomonosov (published in 1755). M. V. Lomonosov defines
in Russian language 8 parts of speech and divides them into main (autosemantic words) — names, verbs
and syntactic words (auxiliary) - prepositions, conjuctions, pronouns, adverbs, interjection, participles.
Later classifications of parts of speech in Russian were based on this Lomonosov classification.
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In 1831, the Russkaya grammatika was published by Aleksandr Khristoforovich Vostokov.
The part of speech, which was named by Lomonosov as names, A. Vostokov subdivided into nouns and
adjectives, but the participle in Vostokov’s classification is considered to be adjective subtype (so-called
adjective active), also in the adjectives were numerals.

In 1858, Opyt istoricheskoy grammatiki russkogo yazyka was published by Fyodor Ivanovich
Buslaev, in which the classification of parts of speech is given in the second part, which is devoted to
syntax. Just like his predecessors, F. Buslaev divides the parts of speech into autosemantic words and
syntactic words. He related to autosemantic parts of speech nouns, adjectives and verbs (except for the
link verb 6wmo, which he called the syntactic word). He divided syntactic parts of speech into 5 classes:
pronouns, numerals, prepositions, conjuctions and adverbs. Newly, F. Buslajev describes the classification
of adverbs: a) an adverb derived from autosemantic words such as enosb, nauckocw, b) adverbs derived
from syntactic words, e.g.: adecw, mam, dsastcov. Fellows of Buslaev’s speech interjections have a special
status because they do not express the logical relationships or the variety of speech objects but the feelings
of the speaker.

The next stage in the development of the classification of parts of speech in Russian was the work
of Aleksandr Afanasievich Potebnya Iz zapisok po russkoy grammatike (1874). A. Potebnya
regarded syntax as the main part of Russian grammar and was the founder of the psychological direction
in grammar. A. Potebnya divided all the words into substantial (lexical) and formal, substantial were
called by Potebnya autosemantic word types (nouns, adjectives, numerals, verbs, adverbs), formal were
called syntactic word types (conjuctions, prepositions, particles and auxiliary verbs). The infinitive and
the participles were considered by A. Potebnya as transient parts of speech, pronouns were regarded as a
category of pointers that combine the signs of lexical and formal words.

At the beginning of the 20th century, other linguistic works were published, which included the classi-
fication of parts of speech in Russian, such as Sravnitelnoye yazykovedeniye by Filip Fyodorovich
Fortunatov (1901-1902), Sintaksis russkogo yazyka by Aleksey Aleksandrovich Shakhmatov
(1913), Russkiy sintaksis v nauchnom osveshhenii by Aleksander Matveyevich Peshkovsky
(1914). Thus, A. Shakhmatov wrote about 14 parts of speech in Russian: autosemantic word types
(nouns, verbs, adjectives, adverbs), non-autosemantic word types (numerals, pronouns nouns, pronouns
adjectives, pronouns adverbs), syntactic word types (prepositions, conjuctions, particles, prefixes and cop-
ula), interjections. The benefit of this Shakhmatov classification is that the particles were recognized as a
separate part of speech in Russian.

Another important classification of the Russian parts of speech is the classification of Lev Vladi-
mirovich Shcherba (Illep6a 1974), which for the first time set out predicative adverbs (or words of the
category of the state, predicatives), e.g.: orcaan, nopa, 2omos, doavicen. However, the most well-known and
widely used (especially in textbooks for secondary schools) is the structural-semantic classification of
parts of speech, written by Viktor Vladimirovich Vinogradov (Bunorpasos, online). According to
this classification, all Russian words are divided into word types (nouns, adjectives, numerals, pronouns,
adverbs, words of the state / predicatives and verbs), speech particles (particles, prepositions, conjuctions),
modal words and interjections.

The Academic Version of Russian Grammar (Pycckas rpammaruka 1980) and Short Russian
Grammar (Kparkast pycckasi rpammaruka 2002) preserve this traditional classification and include in
Russian the following parts of speech: nouns, pronouns-nouns, adjectives, numerals, adverbs, verbs (par-
ticiples and adverbial participles are considered to be attributive forms of the verb), prepositions, particles,
conjuctions, connective expressions, interjections.

In the course, we will follow the so-called lexical-grammatical approach to the classification of the
parts of speech in Russian. The founder of this approach can be regarded V. V. Vinogradov, who refers
parts of speech as lexical-grammatical classes of words, which:

1. have the same/similar grammatical meaning (substance, action, attribute, etc.)

2. have the same/similar grammatical categories that are expressed using the endings (e.g. category of
gender, number, case), in other words - have common morphological features,
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3. have the same/similar syntactic function (i.e. they may be subject, predicate, attribute etc. in the
sentence).

Figure 3: Illustration in a textbook of the Russian language for 5th to 9th classes of secondary school
(Babaituesa, Yecnokosa 1993, 78).

In contemporary Russian language it is traditionally spoken of 10 parts of speech:

® nouns - weaosexr, cobara, CoNHue, KOMNLIOMeEp;

e adjectives - cunut, Ho6wl, dA0UH, AUCUT;

e pronouns - oH, MoT, KOMopwviti, KMo-mo;

e numerals - odun, namui, wemasepo,

e verbs - nucamo, yavibamovcs, 2060pUMb, KPUKHYMD;
e adverbs - xzopowo, no-pazromy, wepmoscku;

e prepositions - 6, om, 6aazodaps, u3-3a, 6 MeUEHUE;
e conjunctions - a, 00naKo, WMo, NOMOMY “IMO;

e particles - oice, mouno, au;

e interjection - az, bamiwowru, Py.

Furthermore, taking into account the specific morphological categories and syntactic functions, we can
speak of the predicates (words of the state category - seceno, menao), the adverbial participles that are
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derivated by the verbs, but they do not have verb grammatical categories and are non-conjugated (2060ps,
wumas, yavbasce, nanucas) and the participles (deaarowsui, cdenaswud, nepesodumoil, omrpbmbill).

All parts of speech in Russian can be divided into full meaning (autosemantic) words and syn-
tactic words, declinable, conjugated and indeclinable, non-conjugated words.

Autosemantic words are nouns, adjectives, pronouns, numerals, verbs, adverbs (in more detailed
classification also predicatives, adverbial participles and participles), syntactic words are prepositions,
conjuctions, particles, interjections. Declinable, conjugated parts of speech are nouns, adjectives, pro-
nouns, numerals, verbs (with more detailed classification, also participles), indeclinable, non-conjugated
parts of speech are adverbs, prepositions, conjuctions, particles, interjections (with more detailed clas-
sification adverbial participles and predicatives.

Finally, we will link to a short video on how important it is to have an overview of the Russian parts
of speech: EpaJsam Ne288: Ypok pyccKOro si3blKa.

Saganus

1*. Ckosbko 4gacreit peun ectb B Bamewm pogsom szbike? Bpimmmure mx. CpaBHuTe 4a-
CTH peYd B PYCCKOM $I3bIKE€ C YacTsMH peuyn B BameMm pogHOM si3bIKe: a) Ha3BaHUsl, 0)
yHoTpebiiieMoCcTb / HeynoTpebJIsieMOCTh, B) KOJIUYECTBO.

2%, KakuMy UCTOYHMKAMHU BbI IOJIL30BAJINACH AJIS TOrO, YTOOBI OTBETUTH HA NEPBbIA Bompoc?

3*. Pab6oratite ¢ "Kparkoii pycckoii rpammarukoii”’ (Kparkasa pycckas rpammaruka 2002):
CKOJIBKO YacCcTell pedyd M KaKue pacCMaTPUBAaIOTCS B 3TOW rpamMaruke? Bommuiimre st
YacTu pedyu C IpuMepaMmu.

4*. PaGoraiite ¢ "Pycckoii kopiycHoi rpammarukoil” (http://rusgram.ru). Kakue yactu pe-
YU BBIJEJISIOTCS B PAaMKaxX KOPIIYCHOT'O OIIMCAHUS I'PAMMATHKU pycckoro sizbika? Haii-
AuTe mpuMepsl 3TuX 4dacreil peun B HaumonanbHoMm kopiyce pycckoro s3bika (HKPS)
(http://ruscorpora.ru).

Asropurm mouncka: ITouck B xopmyce - Jlekcuko-rpamMMaTndeckuii mouck - ['pammarudeckue mpu-
suaku - Yacrb peun - (Boibpars u3 crucka) - OK. Ha ckpuninore npuBeseHbl pe3ysibTaThl IOUCKA

IpeanKaTUBOB.
4. xorzexTHEHBIA. Popym: Myxanaa B mkone (Barnaa aa Myxaasy B mko:ae cHapyka B m38yTpH) (2011) [omonmvus caara] Bee mpavepst (31
[lena50mp3. nick] Ouens HTO MOPTaT CO3JaT JYMAITHA MOI0I0H MYAUHHA
[ovmommnamn caaTal
[Hropeens. nick] . Koneuro. CITBIIATH XOPOIIHE CI0EA 0 CeDe, HO BBl He COBCEM IPABEL
[omonmvus crara)
[Hropeeu«. mck] Hanpmnep. BBens a1ekTpoHHBI AYPHAT Jenats. KTo Ovaet gexars? A 6vay. Ho za 1500 x sapmiate exemMecaqHO.
[oMomnma craTal
[Hropeen=. mck] Ecan yeTpanears mepectadeT. To VY €O MIKOILL XOTh 3T0 OVAET H IUIA MeHA

[omonmvuus crara)
[Hropeenw. mck] V mers & pafioHe HHKTO He BOCIPHHHMAET IOPTaJl Kak KPYIIHBIA caiT. TOYHee. 0 HeM BOODINE He 3HAKT. a CO3JaHHe CaHTOE H NOpPTall B TaCTHOCTH CHHTAKT

MOHM JIHTHEIM JET0M. T. €. OATOBCTEOM, ) [lena30mp3. nick] g [Tpomy mpomerma. ecan Bac aem-To oduaena.
[orormMEA cHATA]

[lena30mp3. nick] Boabso CMOTPETE Ha Hallero GH3pyEa. .. [oMommvma crara)
[CepreesEB. nick] » Boneho aato!
[omonrnvms craTa] TNemma BonbHo (c. B cnosapax)
[CepreesEB. nick] Cs . { BHIV OATOTOEKA K YPOKAM), HO IIPH IPaMOTHOH €T0 OpTraHH3alHe BBIIETHTE JEHE —
Apyro AnE xo00H (Hy i npeayk, disamb [oMormMES cHATA]
[kopers. nick] Xota m Cemarmuka AononHuTensHas  ders, evineg [ovormvma craTa]
[kopers. mick] Ib OT HAVKH H 3HAHHHA

[oMoHIMESR CET [Oon. npuanaku capital, first

[Rud, nick] Ero OBLTO BEIHOCHTE TOUHO 10 XTOMKY. [ovomnuns craTa)

[Rud. nick] Xomnes neHsl 1eTax0T BOKPYT H HCUS3aAK0T B IVCTOM Nape. B BarHOH —Hy. gagaii meto.

[ovommnamsa caaTal

[Rud. nick] Berans. mumnky BeIMor. — ! — He bofica. Bce paBHO He MOHATO0HTCA [orrormMEa

cuATal

5*. PasgenuTe 4acTu pedM PYCCKOr'O sI3bIKa HA CaAMOCTOSATEJIbHbIe U ciyxKebubie. CBo8 me-
jgeHue obocHyiliTe. B ciiyyae HeoOXOAMMOCTH TPUBEAATE MPUMEPBI, MOATBEPXK/IAIOIINE


https://www.youtube.com/watch?v=0RpOOrb9r4g
http://ruscorpora.ru
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Bamry Touky 3peHus.

6*. PazgesnTe 4acTu pedn PyCCKOro si3blKa Ha NM3MEHsieMble 1 HenaMeHsiemble. CBo& mesienne
obocHyliTe. B ciydae HeoGXOaAMMOCTU IIPUBEANTE IMPUMEPHI, IOATBEpKaarome Barry
TOYKY 3PEHUS.
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2 Nouns: grammatical categories, classes of
nouns

2.1 Nouns: parts-of-speech characteristics, inflection

Nouns refer to the names of people (yuenux, Poman, Jhoomuna, cexpemaps), animals (cobaxa, axyaa,
see), plant (odysanwux, posa, auaus, mamo-u-mavexa) and things/objects (mempadv, caosapov, oxho,
dom), names of the quality/characteristic (remueparypa, ocmpoma, omeemcmeennocms), the activities
(ssaryayus, omdeaenue) and states (nepemupue, muwuna). Nouns answer questions xmo?, wmo?, they
have grammatical categories of case, number and belong to one of four genders (masculine, feminine,
neuter or so-called common gender). Nouns can be animated and inanimated.

According to their semantics (meaning), the nouns are divided into concrete (they denote material
objects, e.g.: dom, caosaps, mawuna) and abstract (they refer to intangible phenomena, e.g.: ceesrcecmo,
menaoma, cusnue), abstract nouns are often characterized by characteristic suffixes -ocms, -nue, -mue-,
-cmeue, -cmeo- and they often do not have plural forms. The concrete nouns are further distinguished by
common nouns and proper nouns that denote persons, animals, geographic and astronomical names,
local names, names of buildings, businesses, works of art etc., e.g.: Hamaava, Peda, U. C. Typeenes,
Yépnoe mope, Batikan, FOnumep, Kpachasa naowads, yauua Jecnas, poman JIIpecmynaenue u naxasanue’.
In Russian, the proper nouns are written with a capital letter, but the national names (names of nation-
alities) are considered to be in Russian as common names, i.e. they are written with a small letter at the
beginning, cf. pyccrut, wex, anesuvarun — Russian, Czech, English.

Nouns are inclined, i.e. they are changing in cases and number, the formal indicator is the ending
that can be expressed graphically /phonetically or can be expressed by zero/null morpheme (i.e. graphi-
cally /phonetically unrecognized). Other case indicators can be stem alternation and accent charac-
teristics, which are especially useful in cases of case homonyms, e.g.: oxnd - oxnd (Gen., sing.), dxna
(Nom, pl.); 26pod - 26poda (Gen, sing.), 2opodd (Nom., pl.); cecmpd - cecmpoi (Gen. Sing.), cécmpw (Nom.,
pl.), cecmép (Gen., pl.).

Case is a grammatical category of nouns that expresses different types of syntactical relations of a
noun to another word, to other elements of the syntactic construct or to the whole sentence (Kycrosa
2011, online).

In Russian language we talk about six cases, for direct address in literary Russian language it is used
the Nominative form of noun, so there is no special grammatical form designed for direct address. In line
with the Russian grammatical tradition cases are denoted to by special terms:

e VImenurenbHbiil nagex (kro? uro?) (Nominative)
e Poaurenbubiii nagex (koro? 4dero?) (Genitive)

e JlaresbHbril magex (komy? gemy?) (Dative)

e Bunurenbusblii nagex (koro? uro?) (Accusative)

e TBopurenbusbiii nagex (kem? yem?) (Instrumental)

e IIpensroxkubrii magex (o kom? o uém?) (Local)

On the basis of similar/identical endings that change in the same way during the inflection, the Russian
nouns are divided into three basic types:

e 1st declension (declination) - nouns of type 3a80d, asmomoburv, mpamsat, canamopuil, epad,
60pobet, cA060, NoAE, COOPAHUE, BOCKPECERDE, YHUAUULE, OOMUULKO.

e 2nd declension (declination) — nouns of type wxoaa, 2pywa, nedeas, apmus, CMaMbA, MOABLUULKA,
10H0WaA, 0A0A, CUPOMA, COHA.
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e 3rd declension (declination) - nouns of type xocms, douw, nymo, ums, dumas.

The differences between the types of declension are most pronounced in the singular, in the plural
the Russian nouns have the so-called unified (universal) declension, in Dativ, Instrumental and Local all
nouns have endings -am, -ax, -aMu or -sIM, -9IX, -SIMH: 3a4600aM - 3G600aX - 3a4600aMU, BPAHAM - BPAHAT
- BPANAMU, HEDEAAM - HEDEAAT - HEDCAAMU, KOCTAM - KOCMAL, KOCMAMU.

Comments on the topic

1. Animated nouns denote persons and animals (napens, desywia, Bumas, Mawa, aes, cobaxa, pe6énox),
the category of animated/inanimated nouns is manifested on a formal level, where the plural
forms homonymy of the forms of Genitive and Accusative:

o Many of our boys and girls were at the party (Genitive) = Ha seuepunke 6viA0 MH020 HowWUT
napreti u desywex.
o We saw our boys and girls at the party (Accusative) = Ha sewepunke Mol 6udeau Howur napHet

u desywex.

2. In addition to the six-part division of Russian cases, there is also the possibility of a so-called
eight-member division, where there is also a second Genitive and a second Local (for more details
see Kycrosa 2011, online):

e lIMeHuTeabHbI mage>x
e PoaurenbHbIN mamexx
e Bropoii poaurenbHbiii nagex (IapTUTUBHBINA, KOJINYECTBEHHO-OTIEIUTEJILHBIN )
o JlaTeabHBI magexK
o BuHuTeIbHBIN magexx
e TBopuTe/IbHBIN TTagE2K
e IlpenmoxxHbINi mamex
e Bropoii npeaiioxHbiii majgex (MecTHBINH, JJOKATUBHBIN )
The second Genitive occurs in some of the nouns of the masculine gender in the meaning of ,part

of the whole” and is graphically expressed by the ending -y/-10, e.g.: sosicka caxapy, wawxa “aio,
wymy-mo 6wwro! Cf. Genitive forms: eec caxapa, 6xyc uas, He CALUHO UWYMAQ.

The second Local is characterized by special endings for some nouns of the masculine gender in
a singular, as well as for some nouns of the female gender (type news, xposv), when the accent is
transferred from the stem to the ending: 6 wxady, 6 secy, na bepeay, 6 Hocy, na A0y, 68 6010, 6 nevil,
Ha mast, 6 kposu. Cf. Local forms: o wxdge, o aéce, 0 kpdsu, o méru.

3. The forms of the so-called ,,Vocative* appear in Russian, but only in its colloquial form (not in
literary Russian). These forms are made up of some names of people ending with an unstressed
vowel -a/-a: mam, mémov, Maw, Banw. These forms need to be distinguished from the remains of the
old (original) Vocative case, which has been preserved in only a few Russian words: Boorce, Tocnodu,
omue, cmapue.

4. Some Russian nouns are not inclined (are uninflected), so for all cases and numbers they
have only one form. In grammars, such nouns are often referred to as null declination nouns,
including:

(a) accepted words (xyne, xogde, nasvmo, makcu),
(b) foreign geographical names ( Yuau, Baxy, Ilepy, Aavno, Kpronowe),

(c) foreign names and surnames (Iozo, 3044),
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5.

(d) female names and surnames (Kapmen, Jcmep, Hnbep, Hammu Cmum),

(e) Russian surname on -azo, -vix / -uzx (MKusazo, Kucawz, Deprwx, ymrux),
(f) Ukrainian surname na -o (ITaxomenxo, I'puwenxo, Illesuwenko, Jvicenxo),
(g) abbreviations (CIIA, FOAP, KHP, OOH, EC),

(h) compound words (3askagedpot, samnpedcedamens).

For more details see (CoBpemennbrii pycckuit s3pik 2017, 54).

A special group consists of nouns that are based on the adjective model, the so-called adjective
declension of nouns, namely:

e the noun of a masculine, female or neuter gender, which was created by substantivation or in
semantic derivation, e.g.: cmousosas, neavmennan, 6ydywee, nacmoswee, pabouuts, YHawulics;

e proper nouns - surnames on -ckutli, -ouii/-uti/-ot (Yatixoscxuti, Masxoscrud, Jocmoesckudl,
Buawi, Qaykuti, Toacmot), names of ships and towns (,,Cmeands, ,Xpabpouii‘, I'posnwiii);

o terms (cywecmeumenvoe, NPuAazaMeENbHOE, YUCAUMEADHOE, TOOAENHCAULEE, CKAYEMOE, CAGRAEMOE
etc.).

SagaHus

1.

3*.

PaB,E[e.T[I/ITe l'IpI/IBe,E[éHHI)Ie HH>Ke MMeEeHa CylleCTBUTeJIbHbI€e Ha HapulaTeJIbHbIe U cob-
CTBEHHBIE!:

Pparyys, Hapuorc, "Omuywve v demu’”, kaxady, npocnexm Mupa, ymnuya, cmpannuk, I'YM, Henanus,
Benepa, naowadv Ceobodvi, ucnaney, posa, Posa, auaus, Jusus, "Bonpocos asvrkosuarus”, MA-
HIPAJI, CIIIA.

CJioBa B CKOOKax IMOCTaBbTE€ B MPABUWJIbHYIO (pOPMY MHOX»KECTBEHHOro yucia (obparure
BHUMAHUE, KAK MMPOSIBJISETCS KATEropusl OYIIEBJEHHOCTH PYCCKUX CYyIIECTBUTEIbHBIX
BO MHOX>XECTBEHHOM YHCJIE):

yBayKaTb (POJIUTENN), BOCIUTHIBATD (JIeTH), IPUIVIACUTH (BCE COTPYIHUKN) (DUPMBIL, JIeUUTh (3BEpH ),
JIOBUTH (KapIibl), CIpATaTh (UrpyIiKu), 0OpAaTUThL BHUMAaHWE Ha (Balld 3aMevanus), 0OpaTUuTh BHU-
MaHue Ha (HAIIM JIPY3bs), HAKA3aTh (BCE JEBOYKM), CMOTPETh Ha (JbBbI, TUPBI, MEJIBEIAN U JAPyTUe
JKUBOTHBIE), HailTu (Biiauesbipl bUpMbl), HaiTH (IPABUJIbHBIE DEIIeHHNS ).

Haiigute cBOM nmpuMeps! UCIIOJIB30BAaHUSA T. H. BTOPOI'O POAUTEIBHOIO IaJerka U BTOPO-
ro npeajoxkuoro nanexa B HanuonanbHoM Kopryce pycckoro sisbika (HKPST). C uem
CBsI3aHO IOSIBJIEHVE (POPM BTOPOI'O POJUTEJIBHOTO M BTOPOrO IIPEJJIOXKHOTrO IIaJeKa B
COBPEMEHHOM PYCCKOM si3bIKe?

Auropur™m noucka: ITouck B Kopiryce - JIekcuko-rpaMMaTudecKuil oucK - ['paMMaTudecKue npusHa-
ku - [Tamex - Pomurenpusrit 2 / [pennoxueiii 2 - OK.
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[ Mpammaruueckne npustaky - Google Chrome

(® ruscorpora.ru/reqgrm.htm|

YacTe pedun Nagex HaknmoneHwe /| dopma | Crenede / KpaThocTe
O CYLECTEMTENEHDE | MmeHnTENEHLIM ! wawAeuTenzHoe | cpaswuTenwHan
(] | 4 B
NpHNaraTENEHOE ) apatencHon® ! nosenuTEnsHOE ) cpassuTensHas 2
) unenutensuoe ) poamrencuwi ) nosenurenshoe 2 | | npesocxognan
! wmen-npun L] poaMTEnsH=R 2 1 nndmHnTHE ! nonHaA dopus
! rnaran ' naTensH=m ) npuuacTie ! wpaTean topua
Hapeule ) smmmTencuwi AEEnNpUUECTHE
! npeaussTHE | EMHWTENEH=A 2°
| seogHoe cnoso ) TeopureneHui Bpemn MepexogHocTs
| mecT-oyw ! npeanoMHLA ) necToAwes ! nepexogHsi®
) mecT-npun ¥ npennosenwi 2 I symyee ! nenepexogHmi®
! mecT-npegukate ) cugTian dopua ) npowepes
! mectoumennos Hapeume
) mpeanar Yucno Nuuo MNpovee
e ) sauHoTesHHOR | nepsoe ! yndbposan sanucs
| | | L]
[~ [— MHOMECTEEHHDE sTOpOS SHOMANEHER hopME
| | | | hd -
| i | TpeTee | ncxameHHaA hopus
' wHuyman®
HreHa coboTEEHHEIR Pog Janor
] [ . | B = ! coxpaweHne”
hamMunua MYHCKDA AEACTEATENEHEIR
| | 2 = : ) Hecxnonmsmaos"
HMA HEHTHANA —| cTpeASTENsHEM
™ =] £ | . ! rononmm
OTUECTED —! cpegHuA | megnansHeif
L oBumi®
0oy WweENeEHHOETE Bun
| opywesnexnoe ! cosspweHHER
) HeoaywesnedHoe | HecosepweHHEmM

Ok Oqum'uThI 'D’TIIEHEI

" - TOMEXD B ¥OPTYCE GO CHATOW OMOHAMHER
" - TONEKD B KOPMYCE © HECHATON OMOHMMMUER

4*, HaliguTe cBOM IpUMeEpbI UCIIOJb30BaHUs T. H. 3BaTeabHOro nazaexka B HKPA. IIpoananu-
3upyiiTe pe3yJbTAaThI IIONCKA: KAKUE CJI0OBA B COBPEMEHHOM PYCCKOM sI3bIKE MOTYT UMEThH

(bOpM])I T. H. 3BAaTeJIbHOI'O I1aJge>ka.

AJ'II"OpI/ITM noucka: ITouck B KopIryce - HeKCHKO-FpaMMaTI/I'{eCKI/IfI IIOUCK - FpaMMaTI/I‘-IeCKI/Ie npusHa-

ku - ITagex - 3Barennubrii - OK.
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IbIA KOPITYC

rnaegdas

OCHOBHOR
KOpIyC

— GHrpamMme!
~ TRHIPEMMB
— 4-TpamMi!l

= S-rpammbl

CHHTAKCHYE CHAR
FaseTHRIA
napannensHelA
OBy MAOLWMA
OWANEKTHEIA
MCaTHYE KA
YETHBIA
AKUEHTANOTHYE CRHA
My NETHME QHIAHEI A
My NETHRAPK
HCTORHYECKWA

HCMoNB30EIHWE KOPMYCa

QCHOBHOW Kopnyc MHCTPYEUMS 33047k NOQKOPOYC  English
MOMCK TOMHBIX hopM 7 (21518

Cnopo wiw dpada
L

werare || cuncrurs

NeKCUKO-rPaMMATHHECKNA NoNGK 7

Cnoso ? rpaMm. MpuatarM ° Bridpath CEMaHT NpusHary 7 Eulpats

| }~'°C | | | 4 %
Ton, ApWamaky 7 Bwpath CnoBoobpasosakne Bwlipats * 1-emay #ap sna L dmnep 1 U dunep 2 7

[ [ J

PaccTomHue: oT[1 laofi

Cnopo 7 rpam. npMsHard 7 BeilipaTh CEMaHT NpH3Hak ¥ EROpaTE

[ [ [ JiL4 1
Hon. npustakn 7 pefipats Cnopoofpasosanne sufipats ¢ 1-23Hay. ¥ap 3w L gmneTp 1 L gunep 2 7

| wexame || eunerirs |

PaboTel B 2015—2016 I BRNONHEHE MPKU NAGAepxKe PTHD, NpoekT Mg 15-04-12018 «PaisuTie cnéydaniIvposaHnsl mogynen HEKPH:

HBLU‘OHBI" BHBIA KOpMYyC PyCCkOro AsuiEa
© 2003-2017

MNowck OCYWECTBNRETCA cHCTEMORA Hugekc Ceppen

5*. Haiiagnte B HKP4 npuMepbl NCOJIb30BaHUs UCTOPUYECKNX (pOPM 3BaTEIbHOTO IaderkKa
(Bootce, I'ocnodu, omue, cmapue). B Kaknx KOHTEKCTAX UCIOJIb3YIOTCS JaHHble (popMbI?
ABnAOTCS JIX 3TU CJIOBA B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE MMEHAMMU CYIEeCTBUTEJIbHBIMU !

6*. PaGoraiite ¢ Pyccko-4enickoii cjioBapHOII 6a30# JaHHBIX: CKOJBKO IaJIeXKell pPyCCKOro
SA3BIKA IIPEACTABJIEHO B 3TOl 6a3e mauubix? IIpouunTaiite paszaen "Cucrema u 3HaYeHUE
uHaekcoB” (Zpracovani hesel - Systém a vyznam indexti): Ha KAKOM OCHOBaHUU pPa3Jin4ya-
FOTCSI TO/ITUMBI CKJIOHEHUSI UMEH CYIIECTBUTEJIbHBIX pyccKoro sa3bika? Halizure npuMepsbt
caemayromniux moarumnon: F1 - F10, M1 - M10, N1 - N10.

Ha ckpuniiore pe3ysbTaT MOUCKa, CJIOBa ¢ WHIEKCOM F1.



2.1 Nouns: parts-of-speech characteristics, inflection 23

RUSKO-CESKA SLOVNIKOVA DATABAZE

MHOMNPCTY®XLuw UVOD ZPRACOVANIHESEL VYHLEDAVANI SEZNAM ZKRATEK

ABBILOEEX3WUNKN

Basa Be,n,an‘:—l, -BIZ

Bakca

BaKyyM-Kamepa 1. myrol. védma. ¢arodéjnice ¢ oxoTa Ha BegsM 1. 32 BeapMaMu hon na ¢arodéjnice.
BaKUWHa

BanspuAHa 2. nespis. hanl.
BanepLAHa [
BaNTOpHA

BanioTa

BaHHA

BaTa

BaTara

BaTepMalLMHA

BaxTa

BAABNUHE

BAOBa

eeb-cnyxba

1a8 xceHuguna jezibaba, Carodéjnice, babizna

Bexaa
BEKOBYXA

BENWYHHS e
Benokamepa UVOD ZPRACOVANI HESEL (VYHLEDAVANI) SEZNAM ZKRATEK
BEeHa

Bepa
Bepasaa

pepba =
pepBeHa
Bepura
Bepcta V textu:

BEPXOTYPa B8
BEpLWHHA ;
BETPO3HEPIETHKA Set |
eeTcnyxGa

BETUMHA

Bexa

Klicove slovo | zacinana ¥

¥ Indexy: | F1 v

Kuarou

1. HapunarejbHble CyIeCTBATEbHbBIE: (DPAHILy3, KaKaly, yMHUIA, CTPAHHUK, UCIAHEIl, PO3a, JIH-
JTU.

CobcTBennbie cyiiecTBuTesbHbIe: [lapmxk, Ornel u gern , npocmekt Mupa, I'VM, Ucnanmusi,
Benepa, mromans Ceobompt, Poza, Jlunmus, Bompocst s3bikozuanus , MATIPAJI, CIITA.
2. Veaocamo podumeneti (OLyIIeBIEHHOE CYIIECTBUTEILHOE),
socnumoieamy demeti (OLYIEBJIEHHOE CYIIECTBUTEILHOE),
NPULAGCUMD BCET COMPYOHUKOE Pupmv, (OLYIEBIEHHOE CYIIECTBATEILHOE),
aevumo 3eepeti (OILyIIeBIEHHOE CYIIECTBUTEIBHOE),
A06UMB KapNo6 (OLYIIEBIEHHOE CYIIECTBUTEIHHOE),
enpamamsb uepywky (HEOLyIEBIEHHOE CYIIECTBUTEIBHOE ),
06paMUMb BHUMAHUE HA BAWL 3aMEYaHUA (HEOIYIIEBIEHHOE CYIECTBUTEIBLHOE),
0bpamums HuMaHUE Ha HawWUL Opysed (OLyIeBIEHHOE CYIECTBUTEIHHOE),
Haka3amo 6cexr degovek (ONYIIEBIEHHOE CYIIECTBUTEILHOE),
CMOMPEMB HA ABE0G, MU2POs, medsedeli u Ipy2uL HCucomHbLr (OLYIIEBJIEHHDIE CYIIECTBUTEILHBIE),
natimu eaadeavues dupmos (OLYIMIEBICHHOE CYIIECTBUTEIHHOE ),

HAUMU NPasuAbHbEe Petuenus (HEOAyIIeBISHHOE CYIIECTBUTEILHOE).
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2.2 Nouns gender

In Russian there are nouns masculine, female and neuter. Some nouns may be both genders (com-
mon gender), i.e. they may denote to both a female person and a male person, e. g.: cupoma, cons,
nedompoza, Hegedca, pacmpéna, aescebora, cmapocma, koaneea. Gender differences are mostly grammat-
ical differences, that means that the important criterion is the ending of a noun, but the form similiraty
does not always indicate the same gender, e. g.: yuumeav (M) - coav (F), nesecma (F) - ecmapocma
(common).

The gender of nouns is determined by the forms of singular. If the noun does not have the forms of
singular (it occurs only in the plural), it has no gender, the gender of such nouns can not be determined,
e.g.. ACAU, CNA2EMMU, OHCUHCHL, 2PaOAU.

1. Masculine gender

This type includes the nouns, which in the Nominative of singular have at the end a hard consonant
(e¢moa, dom, nepesod), most of the nouns ending with a soft consonant (spay, naaw, mpameati) or ending
- (caosapo, kKonw). For these nouns, we are talking about zero-ending in Nominative, but in the indirect
cases the ending is already expressed formally, e.g.: epaud, epaua, epauy..., croeapvd, caoeaps, cA08aPIO
etc.

2. Female gender

This type includes the nouns that have at the end -a/-s (wxoaa, semasn) in the Nominative of a singular
and do not denote the male persons (dsds Bans - M) and also have at the end -b or hushing consonants
(graphically always connection -»Kb, ~IlIb, ~IIIb, -4b), €.8.: NA0WA0L, MEHD, POIHCH, MHUD, NOMOULL, HOUD.

3. Neuter gender

Here are nouns that have at the end in the Nominative of singular -o/-e (c1060, noae, 3danue) and also this
type includes 10 words with end -ms (6pema, epems, 6vima, 3HAMSA, UM, NAGMI, TAEMS, CEMS, CTPEMA,
mems).

4. Common gender

This type includes nouns with the ending -a/-s1, which may refer to both a male and a female person,
e.g.: cupoma, cons. For these nouns, morphological features are insufficient to distinguish the gender,
and therefore there is a syntactic (contextual) distinction: On - xpyeawi cupoma /| Ona - Kpyeaas
cupoma; Teotl coin maxot conal | Teosa dowv makas conal

Special position have indeclinable nouns which are mostly borrowed and have ending -o / -u / -y /
-e / -a, e.g.: Kaxao, maxcu, xKaxady, ammawe, oypoicya. If these words do not denote the person, the animal
or the geographical name and are not alive, they are neuter gender: nasvmo (3ummnee nasvmo), mempo
(npastceroe mempo), makcu (2opodckoe makcu,), Gropo (cnpasounoe 610po), Kuno (urmepecroe Kuno), kaxao
(e0psuee Kaxao), mento (Hosoe menw), pazy (os8ougnoe pazy), unmepsvio (ckandaivHoe uUHMEPSvIO), Kage
(yrommnoe xage) ete. If these nouns denote animals, geographic names or are animated nouns, their gender
is determined by the generic word whose representative represents: Bpro (= 20pod, xpacuewi Bpo),
Xokxatido (= ocmpos, secennuti Xokkaiido), Muccucunu (= pexa, wupoxas Muccucunu). Furthermore,
we can divide the following groups of indeclinable nouns whose gender is determined by their meaning:

1. Masculine gender

e names of persons or groups of persons: ammawe, mascmpo, peepu, Konpeparcoe, byporcya;
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e animal names: xenzypy, kKaxady, KOAUOPU, WUMNAH3IE, TOHU.

2. Feminine gender

e names of the female persons: mucc, muccuc, nawu, madam, dpay, redu, mademyasesv;

o female names and surnames: SDaen, Bemcu, Jowconc (Bemceu Jowcone), Hammu Cmum.

Comments on the topic

1. From the gender of the grammatical (masculine, feminine, neuter, common), which is formally

expressed through the ending, it is necessary to distinguish the natural gender, which in the nouns
expresses sexus (genus), e.g.: omeu, myoic, maavuuk, bapan denote persons and animals of male sexus
and belongs to a grammatical masculine gender; the words mamo, srcena, desouka, osya denote female
persons and female animals, so they belong to the grammatical feminine gender, but the words dsds,
1onowa, cydva, cmapocma denote men, but they have declination as feminine nouns, i.e. such words
are declinated on the model of a grammatical feminine gender:

Case Male sexus, Feminine | Female sexus, Femi- | Male sexus, Masculine
declination model nine declination model | declination model

m. 1. pitehit: TéTd MAaJIEIUK

Ponm. . TSI TéTH MAaJIGIUKA,

Har. m. asne TéTE MAaJIGIUKY

Bun.n. JISLTIO TETIO MaJIBIUKa,

TB.1. ¢ nsieit ¢ Téreit C MaJIBYMKOM

Ilpens.m. | o game o Tére 0 MAaJILIUKe

2. In Russian occur gender correlates (pairs of nouns denoting male and female persons). The names

of the females are made up of the names of the male sexes by special suffixes, e.g.: coced - cocedka,
CAGBAHUM, - CAABAHKG, YUUMEAD - YHYUMENDHUYA, NPEN0JABAMEAb - NPENOIABAMENLHULA, NPOJABeY,
- npodaswuya, 2epoli - 2ePoUHA, 20CMB - 20CMbA, NOIM - NOIMECCA, AKMED - AKMPUCA, KUMAEY
- xumaanka, Ppanyys - Ppanyyorcenxa. To the suppletive pairs (pairs in which the words are
derived from different roots / stems) belong, e.g.: omey - mamo, nana - mama, coin - dous, Gpam -
cecmpa, dedywra - 6abywra, 0A0s8 - MEMA, MYMHC - HCEHA, MYHCHUHA - HCEHULUHA.

The gender correlates are not consistent in Russian, so many nouns that denote persons according
to various disciplines and professions do not have the forms of a grammatical female sexus
- the form of a grammatical male sexus is also used in the meaning of a female sexus: unorcenep,
npogeccop, dupexmop, npedcedamennv, 8pan, waeH, JOKMOP, 2€0402, QUPUHCED, DOUEHM, CEKPEMAPD,
Ucmopuk, cydos, Murucmp, npeaudenm, dexam, pexmop, JoKkmop Hayk, aKalemur, 60UH, NOAKOSHUK,
AETMEHAHM, MPEHED, KOCMOHABM.

These nouns are used by the so-called mixed consensus/congruence, when one of the words
(usually noun or adjective in the function of the attribute) preserves the form of a masculine gender:
mpenep Mapus Ilemposa, dexarn Hamanvs Osewxuna; Monodot epaw A. II. Cudopruna nodowsra %
navuenmy; Jouenm nawed kagedpvl npueemcmeosana nePBoKYPCHUKOS.

Potential feminine derivates (derivations) with the end -wa, -uxa are used in colloquial Russian, i.e.
they are stylistically colored and can therefore be perceived as offensive: doxmopwa, unotcenepwa,
BPAYUTA, APTUMEKMOPUWA, NAPUKMATEPULG.
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SamaHus

1. Onpenenure pons UMEH CYIIECTBUTEILHBIX:

pobJieMa, CucTeMa, IporpaMMa, YHUBEPCUTET, aBTOPUTET, IPUOPHUTET, IeJIb, My3eii, TpaMBail, CuM-
[IO3UYyM, KPUTEPUH, CTEIeHb, CTYIIeHb, 00pyY, /1aTa, BU3a, CTaUsl, KPU3KUC, TE3UC, CKEIICUC, ITPOrHO3,
rapaz, IUIsS2K, MOHTAXK, 9Tall, aHAJN3, METOJ, BAPDUAHT, aJpeC, MOJeNb, DAHK, PEOEHOK, KOTEHOK,
ME€/IBE2KOHOK, TIOIIUChH, HAJIINCH, YPOBEHb, TUMHA3us, (PaKyJIbTeT, CAHATOPHUI, CTUIICH NS, T€Hb.

ITepen Bamu cuoBa obutero poma. Haiinure mx skBuBajsieHTHI (IIepeBOAbI) B POSHOM
SI3BIKE.

3eBaka, 3JII0Ka, pa3Ma3Hsl, KOJLIera, Hepsixa, 3aBojuJla, 3ameBaJja, paborara, Tpa3HyJis, CTHJIATa, hs-
HUIA, HEXKEHKA, HEBEXKA, HEBEXK I, COHs, IJIAKCa, CUPOTA, ero3a, 00xKopa, CKpsra, HeJOTPOTa, rope-
MbBIKa, pacTpéma, JiexkeboKa, cTapocTa, Opio3ra, bposra, pésa.

Or[pe,qe.nn're poa HECKJIOHAEMbIX UMEH CyuieCrTBUuTeJJIbHbIX, COCTaBbT€ C HUMU CJIOBOCO-
geTaHnuda (CyIlIeCTBI/ITe.TII)HOG + npnnara’re.ﬂbnoe):

KakKao, JieJau, arraie, Takeu, Tounmucu, Coun, O6penau, 6pa, Yniu, Kakaay, Kpylbe, BU3aBH, KEHTYPY,
9CKUMO, [IUMITaH3€e, XKIOpH, ajubu, IaHu, IPOTeXKe, THKOTHUTO, MOKKO, pary, ajudbu, HHTEPBbIO, II0Y,
Kode, Kade.

CBou OTBETbI MOXKET€ CBEPUTH C KJHYOM JubO MoXKeTe HAliTh mpaBUJIbHbIE BapHUaH-
Thl B TOJKOBBIX CJIOBAPAX PYCCKOrO s3bIKa (CJIOBAPAX MHOCTPAHHBLIX CJIOB) HA MOPTAJE
"TI'pamora.py” (http://gramota.ru). Ha ckpuHiore o6pasern Moucka cjioBa KaKao.

CnpasouHo-sdopHaLmotssdR nopTan MPAMOTAPY — pycciom A36K AR BCex KAPTA NOPTANG MNOMCK PYKOBOACTEO NoAtIoBaTens Mobwibnan sepons
SyreasamApyeT gy dumancopod Hammecs ofywam pyooosy - HHOCTPAHLIEB e £ SR it £ @
noagepsxe CefepanEHoro = . : -

BFEHTCTED MO NELITH 1 MICCOBRIN Bunaryy - Tpessxaén 118 Moara - Odummmmennd cafir Paan—

KOHHyMHKALIAN
Towsary mac we mofer 2emry? - [Tpodizere rect 2 yimsiire

Kax Baiire Jaoyx?

@3]]&510]]13 Jy BHB/MOTEKA MIPA
b Roadenh Mposepa cosa WTanm e 2an * Crpasoumoe Giopo Aaliyaruie nCTHeR Homocw Wrpa sBanpa»
O cnosapsx Hyprans * JagaTs Bonpoc PeneTHTop ornann 0 wiir roBopAT M Hrpa =Kot yuermiie
MY npwr; nopTana Weenenosarma W + Mpacuna pyooon Yuebrmua YT Bemrapmna
OpenogamaTened P wy Mposepa cnosa y momorpadiem opdorpadee 1 [ T— Bwxaime o—
n by P ] BaC Ha CadiTe " - ryecryaLmm (1956 = L EHLDAM DR
i St T (08) Baeo Fiin ey M anosanoHI
J 5Tl TP Cnosapi 8 CeTH eyl g * TMCLHOSHMK na TpamoTresin =
i MIETHEE COWRH ranessape FaCTONLHBIE WPbl
Dognescecs 4 ETODOS NOMTOQNE

Mposepxa mou:|na.caal

Cevwraps «3natoveras & Tvpuim bl 33MPOCOE: USC* HblH, Npod* ec*op, BETPEH™ bl W T. N.
Dogeegets yrory «Hapogmore
SESIIanE Hoeoe Ha noprane n [“; E
| gt vegocm | 1 E @ &
w[PaMOTHHE NOHEfenbHuKM»: K. A HoB3. Mu fil WK 1 n |
NNHFBACTOS ;
Hayaarech o0yIaTh @
pVCCKOMY -
HHOCTPAHIIEB

Hirepecamait SicTammonmmat
wype I mae PRI 1ax
mocETensl T FIRE il

BuxayM - TpeHaKED
A4 MO3Ta -

4. OT npuBeaEHHBIX HUXKE CyIIECTBUTEIbHBIX 06pa3yiiTe (bopMbl KE€HCKOro poja (tam, rae

9TO BO3MOXKHO):


http://gramota.ru
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5*.

6*.

CeKpeTapb HAIIEro JUPEKTOPa, IPEICeIaTe b SK3aAMEHAIIMOHHON KOMUCCUH, KAHIUIAT PrI0COMCKAX
HayK, JUPEKTOP IIKOJIBI, JIETCKUN Bpad, U3BECTHBIM KMHOPEKUCCED, PYKOBOIUTENb I'DYIIBLI CTYIEH-
TOB, IVIABHBIM WHXKEHED, PAOOTATD TIPENOIaBATEIEM, HAI ITPEIo/IaBaTe/Ib PYCCKOTO A3bIKa, paboTaTh
moHEPOM, 3aCJIyKEHHbBI apTUCT, XOPOIIUN aKTEP, MUHUCTD OOOPOHBI, TAJAHTIUBBLIA 09T, aBTOD
CTUXOB, Y9aCTHUK KOH(DEPEHIINN, MOJIOJION YeX, OMBITHBIN Cyibs, JEIMyTaT MapJjaMeHTa, XOPOIIUi
9KCKYDPCOBOJL, / I'MJI, BBIIAIOMIUIC My3bIKAHT.

Pab6oraiite c HKP4. HalinuTe B Kopmyce IpuMepbl NCIOJb30BaHNS MPUBEAEHHBIX HUXKE
CJIOB B 3HAYEHUH >KEHCKOTO pOoa:

peJiceiaTesb, Bpad, 4eH, JOKTOP, I'€0JIOr, TUPUAKED, JOIEHT, CEKpeTapb, UCTOPUK, CY/bs, MUHUCTD,
MIPE3UIEHT, JeKaH, PEKTOp, JOKTOP HayK, aKa/IeMUK, BOUH, IIOJIKOBHUK, JEeHTEHAHT, TPEeHep, KOCMO-
HaBT.

Ects siu 8 HKP4 npuMeps! uCIoIb30BaHUsI 3TUX CJIOB CO CIIEMUAIBHBIMEU cyddukcamMmu
IJIst 00O3HaAYeHUs JIUI 2KEHCKOro 1oJia?

PaGoraiite ¢ "I'paMMaTn4ecKuM cJIOBapéM pycckoro s3bika’” (Bamusnsak 2010) u “T'pam-
MaTUYECKHUM CJIOBAPEM HOBBIX CJIOB pycckoro si3bika’” (I'pumumna, JIsnreBckasi, oHJIaliH).
Haiigute B cioBapsix mpuBeIEHHbIE HIU2KE HECKJIOHSIEMbIE CYIIECTBUTEJIbHBIE, OIIPe/Ie/Iu-
Te ux poa. Haiisiure 8 HKP npumMmepsl ncnojib30BaHNS NPUBEAEHHBIX HUYKE HECKJIOHSI-
€MBIX CYIIIECTBUTEJIbHBIX C MMEeHAMHU IIpujaraTeJbHbIMU JU60 MECTOMMEHUSMU, CBUIE-
TEJILCTBYIOIIMMU O POJIOBOI NMpUHAAJIEKHOCTU AaHHBIX cjioB. Kak Ber gymaere, ¢ yem
CBsi3aHA BapUAaTHUBHOCTH B poje, HAboqaeMasi y 3TUX CJIOB?

Kode, 6peniu, Bucku, MapTUHH, CIIATETTH, YKAJIO3H, IEPPU, YUK, (DeppapH, IMeBpoJie, ayau, BOJIbBO,
cybapy, Cy3yKu, TeHpH, KIOPH, €EBPO, IIECO, Ma3epPATTH, PEHO, T1€KO0, ITOPIIe, KOJIIH, Yay-1ay, KeHI'YDY,
1ere, MUMITaH3e, aBTOIN0Y, IPAH-IIPU, KapPH, MapTu, TOPTQOIHNO, CIIa, 3r0, SCIPECCO.

Kiarou

1.

npobJjemMa — KEHCKUil PoJL
cucCTeMa — XKEHCKHUI POJL
mporpaMmMa — »KeHCKUil pof,
YHUBEPCHUTET — MY2KCKOU POJL
aBTOPUTET — MY2KCKOI pOJL
IPUOPUTET — MYZKCKOIl pof,
eJIb — YKEHCKUHI poJ

My3eil — MyKCKOil PO
TpaMBaii — My»KCKOil PO
CHUMIIO3UYM — MY2KCKOU poJ,
KPUTEPUiT — My»KCKO# POl CTEEHb — »KEHCKHUI PO
CTYIIEHb — KEHCKUU POJ,
0bpyY — My?KCKOI PO,

JaTa — KEHCKUHA poz

BU3a — KCHCKUI poJL

CTaausd — KEHCKHUN POJI
KPHU3UC — MY2KCKOI POt
TE€3UC — MYKCKOI pOJI

CKEIICUC — MY>KCKOH PO
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IIPOTHO3 — MYZKCKOI poz,
rapak — My>KCKOH POJL
ILJISA2K — MY2KCKOU POJL
MOHTAaXK — MY2KCKOH poJ,
aTal — MYKCKOI poz,
aHaJIN3 — MYZKCKOI POJ,
MEeTOJ, — MY2KCKOI poz,
BapUaHT — MY2KCKO# pof,
aapec — MY2KCKO# pog,
MOJEJIb — »KEHCKUM PO/
OaHK — My’KCKOil pos
PEOEHOK — MYKCKOI POJL
KOTEHOK — MYKCKOU PO,
MeJBE>KOHOK — MY2KCKOIl poJ,
IIOONIUCH — >KCHCKUI POz
HAAIIUCH — KCHCKUN PO
YPOBEHBb — MY2KCKOU PO/,
TUMHAa3ud — KCHCKUI poz,
dakyIbTEeT — MY>KCKOI PO
CaHATOPUM — MYKCKOI POJT
CTUIIEHOUS — XKCHCKHUN POJL

TEeHb — KEHCKUU PoJ,

. 3eBaka — rubbernecker

3si0ka — bad man

pa3masHs — weak man, sissy

KoJutera — colleague

Hepsxa — slacker, sloppy person
3aBoguia — chief (colloquial expression)
3ameBaJa — initiator (colloquial expression)
paborsara — hard worker, toiler
rpsi3Hyada — dirty pig, slob

ctuiagara — dandy

nbsHUIA — heavy drinker

HexkeHka — mollycoddle

HeBexKa — rude person, boor

HeBexKda — dunce, dolt

cons — sleepyhead

IJIaKca — weepy person

cupota — orphan

erosa — fidgety person

obxxopa — glutton
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ckpsra — scrooge, skinflint

HegoTpora — touchy person

ropemsbika — poor fellow, wretch
pactpéna — unkempt person
Jexkeboka — idler, lazybones

crapocra — chief, head (in 19th century)
Oprosra — grouch

Opoasra — tramp, vagrant

péBa - weepy person

3. KaKao — cpejHuil poy (2opauee Kakao)
Jeau — XKeuckuit pox (moaodas aedu)
aTTalre — My»KCKoii pox (6oenHvill ammaiue)
Takcu — cpegHuil pog (2opodckoe makcu)
ToOuscu — My»KCKoi pog, 06osnauaem 20pod (kpynmuoli Tousucu)
Coun — MyKCKOii pog, o6osnadaem 20pod (coaneunwvdi Couu)
Gpenu — MyzKCKoit pog (kpenkutl 6pendu)/ cpemuuit pon (kpenkoe Gpendu)
Gpa — cpenuuii pox (cmapurhoe 6pa)
Yunm — cpenuuii pos, obosnauaem zocydapemeso (orcaproe Juaw)
KaKaJy — My>KCKOi pof, (orcéamuiti kaxady)
KPYIbe — MYKCKOH pog (zumpoud kpynove)
BU3aBM — o0mmit poz, (Mm0.40001 6u3asu/ morodas 6usasu)
KEHT'yPY — My>KCKOI poz — camery (604vwoti Kenaypy), JKEHCKUH POJ] — CAMKa (MAAEHLKAR KEH2YPY )
ICKUMO — cpeiHuii poj (68KkycHoe IcKuMO)
HIMMITaH3€ — MYy2KCKOil post — camer (ymHoill wumnanae), KeHcKuii poi — caMka (yMHas WwumMnan3e)
KIOPU — CPEIHUIT POTL (MHO20UUCAEHHOE HCIOPU)
asmbu — cpenuuii pox (ouesudnoe aaubu)
[AHU — XKEHCKUi pojt (a4e2anmuasn nanu)
npotrexke — obumii pox, (Mol npomesice/ mos npomesice)

MHKOTHUTO — CpesHnil pos (¢608 unko2numo), My»KCKOM 1 KeHCKHI pos — o (6uepawnutl uh-
KOZHUMO [ 64EPAULHASA UHKOZHUNO)

MOKKO — cpenHuii poj (kpenkoe mMoxko), My»KCKO# pox (kpenkuti mMoKkKo), Cp. CO CJIOBOM Kode
pary — cpeauuii poz (osowsnoe pazy)
MHTEPBBIO — CPEIHWN POIT (UHMEPECHOE UHMEPELIO)
1oy — cpelHuil pox (noasumuseckoe woy)
kode — cpeuuit pox (uéproe Kode), MyxKckoit pog (uépnuili Kogde)
kade — cpennuii pox (mor0déocroe kage)
4. cekpeTapb HAIIEr0 JUPEKTOPA — CEKPEeTapIla HAIIEro JUPEKTOpa (CJIOBO CEKPETapINa YacTO MC-
MOJIB3YeTCA B PA3TOBOPHOM PEYM ¢ HETATHBHOM OIEHKOM, MO3TOMY COBETYEM M JJI YKEHCKOTO POJIa

UCIIOJIB30BATh CJIOBO cekpemaps, Haup. Mot cexpemapv Heanos | Mos cexpemapv Heanosa cezodns
He npudém na pabomy).

mpejce/iaTesIb YK3aMEHAIIMOHHON KOMUCCUN — IIPeJice/laTeIbHUIIA YK3aAMEHAIIMOHHON KOMUCCUN
(B pa3rOBOPHOI peun BCTPEUALTCs TAKXKe Npedcedamerviua).
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KaHAuOAT GuIocopCKux HAYK — [JIg MYXKCKOTO W KEHCKOTO POJa HCIOJIb3YeTCsI OOBIYHO (hopMa
rxandudam, Hanp. Ha xondepenyuu svoicmynua xandudam punocoperux nayx Cudopos Hukxonati Hea-
nosuy / Ha xondepenyuu svicmynuaa xandudam gusocoferur wayrx Haymosa Anna Ilemposna.

AUPEKTOP IIKOJIBL — Jupekmpuca/ dupexmopuia wroave (CJI0BO Qupexmpuca UCIOIb3yeTCsd B Pa3ro-
BOPHOM PYCCKOM $I3BIKE; CJIOBO JUPEKMOPULG UCIOIB3YETC Yalle B PA3TOBOPHOI PEUr ¢ HETATHBHOMN
OIIEHKO}, IOTOMY COBETYEM U JJIf »KEHCKOI'O POJia HCIIOJIb30BATh CJIOBO JUPEKTOD, HAIp. [Hoswul
dupexmop wroav, sanpemun / Hosas dupexmop wkoav, 3anpemuia noab308amsves MOOUNLHBIMU
meaeonamu Ha Ypokax).

JIETCKUil Bpad — CJIOBO 6pa% yHOTPEDJIeTcsl TOJBKO B (hopMe MyXKCKOro pojia, (DOPMBI XKEHCKOI'O
poa HET, OHAKO B PA3TOBOPHOI pevn B HETATHBHOM 3HAUYEHWUW HCIOJIB3YETCS CIIOBO 8PAYUTA

M3BECTHBI KHHOPE2KUCCEP — CJIOBO PENCUCCED THOO KUHOPEHCUCCED UCIIOJIB3YETCs TOJIBLKO B (DopMme
MY2KCKOro pogia (useecmmudi wewckull pesrcuccép 3denex Ceepar | uzeecmmvil wewckudl pescuceép
Bepa Xvimuso6a), 0iHAKO B PA3rOBOPHOI PEYM C HErATUBHOW OLEHKOH MCIOJIb3YETCs CJIOBO DENHCUC-
cépwa

PYKOBOZUTEJH I'PYIIIBI CTYIEHTOB — PYKOBOAUTEJIbHUILA IPYIIIIbl CTYIEHTOB

[JIABHBII MHXKEHEP — CJIOBO UHICEHED YIOTPEOJIsieTcs TOIBKO B (popMe MyKCKOTO pPOfia, B Pa3ro-
BOPHOIl peur B HeraTUBHOM 3HAYEHUN MOXKET HCIOJIb30BaTHCH CJIOBO UHIICEHEPULG

paboraTh ImpernogaBaTeJeM — paboTaTh MPenoaBaTeIbHUIEeH
HaIll MPEeroAaBaTe b PYyCCKOrO SI3bIKa — HAIA MPEeIoaBaTeIbHUIIA PYCCKOrO SI3bIKA

paborarh IOPEPOM — CJIOBO wodhép ynorpebiisieTcs TOJIBKO B (POPMe MYZKCKOI'O POJia; B KA4ecTBe
CHHOHUMMAa MCIOJIb3YETCs CJIOBO 600ument (1o6wli 6odument a6mobyca), K KOTOPOMY UMEETC IKBU-
BAJICHT KEHCKOI'O POJIa 800umeaviua (Ho8as 600umesvhuya agmobyca).

3aCJIy’KEHHBI apPTUCT — 3acIy>KeHHAsd apTUCTKA
Xopomuii aKTEP — Xopolasd aKTpuca

MHUHUCTP OOOPOHBI — CJIOBO MUHUCMP YIOTPEOIIETCS TOJBKO B (POpMe MYKCKOTO poja, (HpopMbI
JKEHCKOT'O POJIa HeT

TaJAHTJAUBBINA MMO3T — TAJaHT/IUBas IIO3TECCA

aBTOP CTUXOB — CJIOBO G8MOP yIOTPEDJIAETCS TOJIBKO B (POPME MY?KCKOTO POJA, (DOPMbBI 2KEHCKOTO
pojia HeT

YYaCTHUK KOH(MEPEHIINN — yIaCTHHUIIA KOH(EPEHITHN
MOJIOJION YeX — MOJIOJIad JelIKa

OIIBITHBIN CyZIbsi — CJIOBO CYydbsa yIOTPEDJISETCS TOJBKO B (pOpME MYKCKOTO pojia, (POPMBI 2KEHCKOI'O
pona HeT

JemyTaT [apjiaMeHTa — CJIOBO denymam yrnoTpedJisiercss TOJIbKO B (POpMe MYKCKOTO Pojia, (POPMBbI
2KEHCKOTO POJIa, HET

XOPOIIHii 9KCKYPCOBOJ, / TUJL — CJIOBO 9KCKYpco6od / 2ud ynorpebisieTcs: TOIBKO B (POPMe My KCKOTO
poja, (OPMBI JKEHCKOTO POJia, HET

BBIJIAIOINIUICST MY3BIKAHT — CJIOBO MY3biKaHM yIOTPeOJIsieTcs TOJBKO B (POPME MYZKCKOrO POJa,
(GOPMBI 2KEHCKOT'O POJIa, HET

2.3 Number of nouns

Nouns in Russian may be in singular form and plural form, i.e. they are in forms meaning ,one* and
,more than one“, meaning ,one" is also understood to mean undifferentiated, unified subject / phenomenon
/ person (cmoa, mope, desywika), the meaning ,more than one* is also understood as a differentiated
amount of homogeneous objects / phenomena / persons (cmoasy, mops, desywry).
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Some nouns in Russian (as well as in English), due to their semantics, occur only in the form of singular
(singularia tantum) or plural (pluralia tantum) only.

Nouns of singularia tantum usually denote:

e (Collective nouns that denote the collective as a whole, natural phenomena, sets of items: unmeasuzenyus,
POOHA, NETOMA, MOAVIENHCH, HACENEHUE, AUCMEA, CKOM, Mebeab, nocyda, beavé, odescda, 06Y6b.

e Material nouns (we can measure them or divide them into parts, but we can not count them): wmasco,
MYKG, CATAP, HCEAE30, 600G, AUMOHAO, NUBO, 2043, Y20Ab, 6000P0O0D, ACNUPUH, KOIHCA, CMEKNO, WEAK,
seavsem, bapram, TAONOK.

e Abstract nouns: onwsim, moaodocms, cmapocmo, 20pe, 2pYcmsv, Puck, Toao0.

e A large group consists of nouns that denote a part of the whole of substance and collective nouns,
part of the whole is expressed by means of suffixes -un-, -unx - or analytically (for more details see
Vobotil 2015, 19-20):

COJIOMAa straw COJIOMUHKA straw
JKEMIYT pearl xKemayxkuna | 1 pearl
rOpox peas TOPOIINHA, pea

CHET Snow CHEXKUHKA, snowflake
IeCOK sand MTeCYNHKA, grain of sand
cop trash COPHUHKA speck

IBLTH dust TBLITHKA speck of dust
Kaprodesb | potatoes | kaprodesnna | potato

Nouns of pluralia tantum usually denote:

e Pairs or articles consisting of two or more parts: 6proku (wmanv), OHCURCH, HAYWHUKY,
NAABKU, KOAZOMKU, TMPYCHL, WOPMbL, B6ECHL, GOPOMA, O0YKU, CKOOKU, KABLLUKU, KYPAHMbL, NEPUAT,
CHUEMDL, HONCHUYDL, BUADL, ACAU, 2PAOAU, KACULU, HOCUNKU, YACDl, KAYEAU.

e Ceremonies: umenutsl, KPECMUMHDL, NOTLOPOHDL.
e Residues, remains: svotcumku, 00sedku, ONUAKY, OCMAMKU, OCMAHKU, 0OMOPOCHL, NOMOU.

e Things, states, processes, games: nepezosopoi, 6v60pbl, NPOGOAsL, Podbl, dicmypku (uzpams 6
orcmypru), npamru (uepams 6 npamku), wermaemss (uzpameo 6 warmamot), wawky (uzpams 6
wawky), 20podku (uepamov 6 20podku), beza (Aowadunvie 6e2a), ckawky, 20K, debamol, ani00UCMEHMbL,
CNAEMHU, TAONOMDL, YMEHUA, NOOOU.

e Intervals, time period: cymxu, xanukyasv, cymepru, 6yoHu.

e Names of substances or products: uepruaa, beaunra, maraporsl, dposa, Wy, CAUSKU, OPOAHCIHCU,
dyzu.

e Finance: denveu, xapmanmoie (Kapmarnnve denveu), KOMAHOUPOBOUHBIE, HANUYHDLE, CYMOUHBIE, UALELIE,
u3deporcKy, pacrodul, cOEPENHCEHUA, KANUTNAAOBAONHCEHUA.

e Geographical names: Kapnamo, Tampoi, Aavno, Adunn, dapdanesnvs, 2Kueyau, Jysrcnuku,
Baaxano,, Muneparvrvie Bodo.
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Comments on the topic

1. The material nouns singularia tantum is often used in Russian with a word that specifies the
number of the given subject / item, e.g.: s20da, 20406%a, Kouan, cmakan, KPYICKa, HaWKa, MAPEAKA,
NAYKa, WMYKG, POMKEQ, NAUMKG, 3YOUUK, KUCms, NY4oK, Cmpyuox, 3epHO, KYCOK.

For example:

e 00na A200a (dee 20001, NAMY 7200) MaAuHb | KAYOHUKY | wepruKy | esxcesury

e o0na 2on06Ka (06€ 20A06KU, NAML 204060K) AYKAG = 00nG AYKocuua (06e AYKOSUUDL, NAMD
AYKOBUY,)

e odun Kouan (dea KouAHA, NAMYL KOWAHOE) KANYCIbL
e odun cmakxan (déa cmakana, NAMB CMAKGHOS) COKA
e odua Kkpyorcka (06e KPYIHCKU, NAMD KPYHCEK) NuUea
e odna wawxa (dse wawku, nams wawex) wao |/ Koge
e odna mapeaxa (dee mapeaxu, namv mapeaox) cyna (cyny)
e odna nawka (dee nawku, namv navex) bymaeu / mabara (mabaky)
e 00na naumka (08e NAUMEKU, NAMS NAUMOK) WOKOAAOQ
e odun 3ybuuk (dea 3ybuukra, namv 3y6HUK08) “eCHOKA
e odna Kucmob (dse kucmu, namo kucmeld) unozpada
e odun nywox (dea nyuxa, naMb NYYKOB) YKPOna / nempywrku
e odun cmpyuok (dea cmpyuka, namov CMPY4K08) 20poxa | dacosu
e 00no 3epro (dsa 3epra, namv 3épen) nwenuyv, /| pocu | osca
e odun kycox (dea kycka, mpu xycka) carapa | raeba
2. The nouns pluralia tantum, which denote paired objects, are used in Russian with collective

numerals or descriptive expression with the word napa (pair), and in combination with collective
numerals the Russian noun has the form of the Genitive:

e Jdsoe docuncos = dee napvl IAHCUHCOB
® MPoOE UACO8 = MPU NAPHL HACOS

® YEMBEPO HONCHUY, — HEMBIPE NAPBL HOHCHUU.

Combination with the descriptive expression is more frequent in Russian than a combination with
the collective numerals. For nouns pluralia tantum, which denote paired objects with obviously
separable right and left parts (ssiorcu, xonvku, poauru), it is recommended to use only the descriptive
expression, i.e. odna napa (dee napoi, namv nap) v | Konwvkos / poaukos. Instead of combination
00na napa docuncos | 6prox the spoken Russian uses the couplings of odnu + nouns in Nominative:
00nu dorcuncos | Gproku.

3. In the Old Russian, besides the forms of the singular and plural, there were forms of the double
number (dual). The remnants of the old dual in contemporary Russian can be seen in nouns
denoting pairs of objects / things:

e stressed ending -a / -si, e.g.: Gepez - bepead, 60% - 60Kd, 2aa3 - 2aa3d, pykas - pykasd;

e ending -m, e.g.: KOAEHO - KOAEHU, NAEUO - NAEYU, YTO - YULl.

To the remnants of the dual we can also arrange the forms of Genitive of a singular in conjunction
with numeral ,two*: dea doma, dea cmona, as well as a different accent in the same forms: dea wazd,
dea wacd Vs. ¢ nepsozo wdaa, e NPoULL0 HU Yaca.
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SagaHus

1. Obpazyiite popMy MHO>KECTBEHHOT'O 4NCJA OT IPUBEAEHHBIX HUXKE CyIIeCTBUTEJILHBIX
(Tam, rae 3To Bo3moxkHO). CBoil oTBeT 0O'bsICHUTE.

f60K0, BUHO, CTYIEHT, MOJIOIAEKD, CTYIEHIECTBO, MOCEMAEMOCTh, TJIyIOCTh, AUI0, KPbLIO, IEPEBO,
crys, Kaprodesb, KiayOHuKa, JuUCT, 3y0, JUCTBA, YTEHUE, JieC, KUP, MACJIO, ChIPbE, KYCT, IPABIA,
OIIBIT, MY2KECTBO, TPSAIKA, [INBO, MUH/IA/Ib, TPYIIA, CJIHBA, IIOCY/Ia, OTBETCTBEHHOCTb, NH(MOPMAIIHSI.

2. Obpasyiite dOpMBI €JUHCTBEHHOIO YNCJIA OT NPUBENEHHBIX HUXKE CYMIECTBUTEIBbHBIX
(Tam, rae 3To Bo3mMoxKHO). CBOil oTBEeT 0O'bsICHUTE.

Bproku, Tydiu, HocKu, 9yKu, roIbMbI, UL, HOKHUIIBI, KYPAHTHI, YaChI, CJINBKHU, OTOPOCHI, KOH-
deTbI, pa3roBOPHI, IEPErOBOPHI, IIOXOPOHBI, KAHUKYJIbI, IPA3IHUKN, CyTKA, OyIHN, COOpaHUs, IEPUIA,
pPOJibL, IEHBIU, BOPOTA, ABEPH, Ta3€Thl, OBOIIX, (PPYKTHI, IIIAXMATHI, JIeCa, BEIOOPHI, KOHCEPBHI, CHUTa~
PEThbI, allJIOJIUCMEHTDI, DECHUIIBL.

3. OT npuBeJEHHBIX HU2KE CJIOB 00pa3yiiTe (popMbI CO 3HAYEHUEM €IUHUIHOCTU.

Kapruaku B3sarer ¢ Google.

IIpumep: macio (BelecTBEHHOE 3HAYEHNE, HEOTPAHUYEHHOE KOJINYIECTBO) - HavKa Macja
(3HaYEeHNE €NUHUIHOCTH).

F )
228"

KPECT,
:nankopiaﬂo

"°°»,,“‘o

UCTNOUHUK

MacyI0 (BEIeCTBEHHOE 3HAYEHNE, HEOIPAHIMIEHHOE KOJMYECTBO) - MadKa Macya (3HaYeHUe eIMHIIHOCTH )

(uemounur) UCOWHUK


http://mk-food.ru/index.php?route=product/product&path=82&product_id=3013
http://hram-syamzha.cerkov.ru/2018/05/10/pravoslavnyj-rasskaz-goroshina/
https://cs.ruarrijoseph.com/duhovnoe-razvitie/28484-k-chemu-snitsya-pyl-znachenie-sna.html
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UCTROUHUK

BUHOI'DaI —

UCTNOYHUK

UCTNOYHUK

ucmouHuK



http://www.moonlightcompanies.com/
https://cs.ruarrijoseph.com/duhovnoe-razvitie/28484-k-chemu-snitsya-pyl-znachenie-sna.html
https://zabavnik.club/kartinki/4091-kartinki-chaj-s-limonom
https://ru.depositphotos.com/stock-photos/%D0%BA%D0%BE%D1%84%D0%B5%D0%B9%D0%BD%D0%BE%D0%B5-%D0%B7%D0%B5%D1%80%D0%BD%D0%BE.html?qview=9398780
https://mir24.tv/news/16148915
http://culturainquieta.com/es/ciencia/item/3630-copos-de-nieve-por-alexey-kljatov.html
http://moya-belarus.ru/ovoshhi/luk/kak-xranit-luk.html
https://ru.kisspng.com/png-juice-frutti-di-bosco-raspberry-fruit-strawberry-b-57538/
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UCTOYNUK

HIIOKOJIad —

UCTNOUHUK

UCTNOYHUK

JUMOHA —

UCTNOUHUK

==
=2

UCTNOYHUK


https://www.proza.ru/2011/12/20/904
https://ru.depositphotos.com/6191353/stock-photo-cognac-wineglass.html
https://the2womancrusade.com/2011/08/03/give-a-toast/
http://www.diariopernambucano.com.br/noticias/ambev-desenvolve-cerveja-de-canjica/
https://www.rachaelrayshow.com/lifestyle/beauty/25020_what_should_i_eat_to_improve_my_skin_dr_whitney_bowe
http://recepty-kulinara.ru/sup-lapsha-s-kuricej-po-domashnemu.html
https://www.istockphoto.com/ae/photo/raisin-gm509759225-46001942
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4*. Haiigure 8 HKP npuMmepsl ynorpebienns NPpUBEASHHBIX HUYKE CyIeCTBUTEIbHBIX, 00-
paTuTe BHUMAaHUE HA TO, YTOObI B IpMMepax ObLjIa BAJHA COYETAEMOCTDb JIAHHBIX CYIIe-
CTBUTEJIbHBIX C JPYTUMU CJIOBamMu (HAIP., IPUIATaTEeIbHBIMI, MECTOMMEHUSIMU ):

Ccyx0odpyKThI, UHPOPMAIIHS, KPBLIO, IEPEBO, KIIyOHUKA, JIUCT, 3y, BUHO, CJIMBKY, J€HHI'U, BHIXOIHbBIE,
CyTOYHbBIE, KOMAHIMPOBOYHBIE, OYIHU, CyTKU, CYMEPKH, IPATKH, IIAIIKHA, JTyXA.

Ects siu 8 HKP4 npumepsb! UCIIOIb30BaHUA 3TUX CJIOB CO CIEIUAIBHBIMU cydduKcamMmu
[Jis 0003HAYEHUS JIUIL YKEHCKOTO IoJjia?

5*. PabGoraiiTe ¢ ’Pyccko-4emickoii cjioBapHoii 6a30ii ganHbix”’. CKOJILKO TUIIOB CKJIOHEHUS
(ungekcoB) cymecrBuTenbHbIx pluralia tantum Beigensiercs B 3Toit 6aze nanubix? Haii-
OUTe IIPpUMeEpPHI CJIOB, oTHOcAuxca K nHaekcam PT1 - PT10. Kakast pasuuiia B CKJIOHEe-
HUW CYIIECTBATEIbHBIX 3TUX HECATU UHIEKCOB?

Kirou

1. sa610K0 — AOTOKM
BUHO — BeIIECTBEHHOE 3HAYEHUE, MH.4. 00pa30BaTh HEJIb3sl
CTYJAEHT — CTYJE€HTbI
MOJIOAEKD — cOOMpaTe/bHOE 3HAYCHNE, MH. 9. 00PA30BATh HEJIb3s
CTYAE€HYECTBO — cOOMpaTeIbHOE 3HAYEHNEe, MH.9. 0OPA30BATH HEJIH3S
OCEeIaeMOCThb — abCTPaKTHOE 3HAYEHUE

IVIyHOCTh — IVIYIIOCTH, OCODEHHO 9acTO 3Ta (POPMa BCTPEUAECTCS B PA3TOBOPHOM PYCCKOM SI3bIKE:
Hy wmo Buw, maxue eaynocmu! Jlasatime 060ti0émea 6€3 suwnuz cio8 u eaynocmet!

Ao — sgina

KPBLIIO — KPbLJIbs

JepeBo — JIepeBbs

CTYJI — CTYJbs

KapTodeab — cobupare/sibHOE 3HAYEHNE, MH. 9. 00PA30BAThH HEJIb3s
KJIyOHUKA — cobupaTeIbHOe 3HAUEHNEe, MH.9. 00pPa30BaTh HETb3sT
JmcT — JiMcThl (Oymarn), IucTbs (Ha Jepese)

3y6 — 3yOnI (y UesioBeka, KUBOTHBIX ), 3yObsi (II1JIbI)

JHUCTBA — cobMpaTeIbHOE 3HAYECHNE, MH. 9. 00Pa30BaTh HEIb3s
YTeHUe — abCTPAKTHOE 3HAYEHME, MH.9. 00PA30BATH HEJIb3d

Jec — jeca

JKUP — BEIeCTBEHHOE 3HAUYEHNe, MH. 9. 00pa30BaTh HEJIb3sl, OJJHAKO B 3HAYEHUHU COCTABJISIIOIIETO KOM-
[TOHEHTA MH.4. UCIOJIb3YeTCsl, HAp.: beaku — 15, orcupv, — 2, yeaesodv, — 12

MacJIO — BEIECTBEHHOE 3HAYEeHNEe, MH.9. 00Pa30BaTh HEJIb3d
CBIPbE — cobupaTebHOE 3HAYEHNE, MH.9. 00Pa30BATH HEJIb3sI
KYCT — KYCTBI

npaBa — abCTpaKTHOE 3HAYEHNE, MH.9. 00PAa30BaATh HEJIb3sI

OMBIT — a0CTPAKTHOE 3HAYEHHUE, MH.Y. 00PA30BATh HEJIb3s, OJHAKO B 3HAYEHUM "XUMUYIECKUi /dusn-
9eCKUI IKCIIEPUMEHT UCIOJIb3YIOTC (DOPMBI MH.9.: IMU ONbIMbL NOKA3AAU, YN0 Mbl HE NPABUALHOM
nymu

MY2>KeCTBO — a6CTpaKTHO€ 3Ha4YeHue, MH.4. O6pa.30BaTb HeJIb34

TpsANKa — TPANKU
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MMABO — BEIIECTBEHHOE 3HAYEHWE, MH.9. 00Pa30BaATh HEJIb3sl

MUHOAJIb — COOMpPATE]bHOE 3HAYEHNE, MH. 9. 00Pa30BaTh HEJIb34d
rpyimna — rpyum

CJIUBA — CJIUBBI

nocyga — cobupaTebHOe 3HAYEHNE, MH.9. 06PAa30BaTh HEJIb3s
OTBETCTBEHHOCTh — a0CTPAKTHOE 3HAYEHME, MH.4. 00Pa30BaTh HEJIb3s

nHopManua — abCcTpakTHOe 3HAYEHUE, MH.4. 00PA30BATH HEJIb3s

2. 6prokm — pluralia tantum, mapubIit Tpeamer

TydJIu — NapHbILi IpeaMer, OJHAKO B DYCCKOM s3bIKE CyIIECTBYET CJIOBO mydas (npasas mygdas,
Ae6as mydas)

HOCKWY — [IAPHBII [IPEJIMET, OTHAKO B PYCCKOM SI3bIKE CYIIECTBYET CJIOBO HOCOK (Npasvili HOCOK, A€6bill
HOCOK)

YYJIKY — [IAPHBIA IPEJMET, OTHAKO B PYCCKOM sI3bIKE CYIIECTBYET CJIOBO YYAdK (Npaswvill 4wyiok, A€6bill
YYAOK)

roJb(dbl — MAPHBI IPEJMET, OJJHAKO B PYCCKOM S3BIKE CYIIECTBYET CJIOBO 204bd (npasvil 20abd,
2€60b11 2046¢h)

muIibl — pluralia tantum, mpegMer, KOTOPBIT COCTOUT W3 IBYX dacTei
HOXKHUIIBI — pluralia tantum, mpeaMer, KOTOPBI COCTOUT U3 ABYX dacTei
KypaHTsI — pluralia tantum, 570 c/10BO HEOOXOIUMO 3AIIOMHUTH

gacskI — pluralia tantum, 910 cJI0BO HEOOXOUMO 3AIIOMHUTH

cauBku — pluralia tantum, HazBaHue BemecTa

oTopockl — pluralia tantum, ocrasiasicss 9acTb OT Y€ro-TO

KOH(eTHI — KoHDeTa

Pa3roBOPHI — PAa3roBOD

meperoBopkbl — pluralia tantum, obo3zHaaeT mporecc

MOXOPOHBI — pluralia tantum, ob6ozHaTaeT o6psiT

KaHUKYJbI — pluralia tantum, ob6o3HaTaeT 0TPE30K BpeMEHH
Opa3IHUKU — [IPA3IHAK

cytku — pluralia tantum, o6o3Ha"aeT OTPE30K BpeMeHU

Oyauu — pluralia tantum, o6o3HaYaeT OTPE30K BpEMEHU

cobpaHus — cobpanue

nepuia — pluralia tantum, npegmer, cocTosAmnit U3 HECKOJBKAX IACTEll
poabl — pluralia tantum, obo3nagaeT mporecc

neubru — pluralia tantum, obozHa<aeT pUHAHCHI

BopoTa — pluralia tantum, mapubrit mpeameT OO TPEIMET, COCTOAIINN 3 HECKOJIbKAX IaCTE
JIBEPU — IIBEPH

raseTsl — ra3era

OBOIIY — OBOIIL

PPYKTBI — GPYKT

maxmMarel — pluralia tantum, urpa

Jaeca — 1) jec, 2) pluralia tantum, nupeamMer, cocTosiuii U3 HECKOIBKUX YaCTeil; B YELICKOM f3bIKe
— lesent (3danue paxysvmema pemormupyrom, nosmomy Had 2Aa8HHLM 6L000M NOCMABALHDL CINPO-
UMEABHDLE AECA).
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BBIOOPBI — pluralia tantum, mporecc

KOHcCePBHI — pluralia tantum, npoaykr, usnesiue

CUTapeThl — CUrapera

artomucMeHThI — pluralia tantum, 3To ¢/I0BO HEOOXOIUMO 3ATIOMHUTH

PECHUIIBI — PECHUIIA

. TOPOX — ropomuHa, rOpoImnHKa

ObLIb — MBIIMHKA

BUHOT'PA/J] — BUHOTPAUHA, BUHOTPAJUHKA
Yail — YanmHKa; Janrka 4aro

Kode — KodeliHoe 3epHO/3EPHBIIIKO; Jalika Kode
CHEr — CHeX>XMHKA

JYK — JIYKOBUIIA

MaJIMHA — Sroa MaJIMHbI

IIOKOJIAJ — MJINTKA IIOKOJIAaZa

KOHBAK — PIOMKa KOHbAKA

BUHO — OOKaJI BUHA

OUBO — KPY>KKa ITnBa

JUMOHAJ, — CTAKAH JIMMOHA A

CyHo — TapeJkKa cyIma

N3I0OM — N3IOMMHKAa
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3 Nouns of 1st declination

The first declination includes nouns:

e masculine nouns with zero ending in the Nominative singular, graphically it is expressed by a
hard consonant at the end of the word (cmoa, 3a600, yuebrnux), -b (yuumenn, 20ay6v, Konwv)!,

-it (mpameati, canamoputi)?;

e neuter nouns with -o, -e, -8 at the end (cro060, mope, cobparue, sockpecenve).

My2xkckoii pos
EauncrBenHoe 4yuciio
3aBOJ aBTOMOOWJIb TpaMBait caHaTOpUit Bpa4 BOpOOEii
3aBOIA aBTOMOOHJIsT TpaMBAas caHATOPUST Bpadé BOPOOBst
3aBOLY aBTOMODMIIIO TPaMBAIO caHaTOpPUIO Bpady BOPOOBIG
3aBO aBTOMOOHJIb TpaMBait caHATOpWit Bpadé BOPOOBst
3aBOJIOM | aBTOMODHIEM TpaMBaeM caHaTOpUeM BpaudéM | BOPOOBEM
3aBOIe aBTOMOOMJIE TpaMmBae caHaTOpUN Bpaué BOPOOBE
MHo>kecTBEeHHOE 4HCJII0

3aBO/IbI aBTOMOOHUTN TpaMBau caHaTOpUU BpadHf BOpOOBU
3aBOJIOB aBTOMOOHIEH TpaMBAaeB caHATOPHUEB Bpauéit BOpPOOBEB
3aBOIaM | aBTOMOOHIAM | TpaMBAsiM | caHATOPUAM | BPpAdadM | BOPOOBsiM
3aBOJIbI aBTOMOOHTN TpaMBan caHaTOpun Bpauéil BOpPOOBLEB
3aBOJAMU | aBTOMOOHIAMH | TPAMBASIME | CAHATOPUSAMU | BPAIAMEU | BOPOOBSIME
3aBO/lax | aBTOMOOHJISAX | TpaMBAsiX | caHATOpPUSX | BPAadax | BOPOObsiX

1If the noun ends with the combinations -»kb, -IIb, -IIb, -4k, it is no longer masculine, but female and belongs to the 3rd

declination, cf. yvumeav (M) - sewn (F), 20ay6n (M) - nous (F).

2 According to the model canamopuii are declinated proper nouns as FOput, Jmumpui, Tennadud, according to the model

mpameati proper nouns as Andpeti, Aaexceti, Cepeeti, Huxonadi.
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Cpennnii pon,
EauHcTBEeHHOE YMCJIO
cJIO6BO MOpe cobpémne PYXKbE VIUIUIIE JOMHUITIKO
cji6Ba MODPHA cobpanust PYKbst YUIAIAIIA JOMUIIIKA
cJIOBY MOpIO coOpAHUIO PY2KbIO YIUJIAILY JOMUIIKY
cJIOBO MOpe cobpémme PYXKbE VIUIHAIIE JOMHUIITKO
ci6BOM  MOpeM cobpaHIeM PYKbEM YYWIAIIEM | JIOMHUIIKOM
cJI6Be MOpe cobpauun PYXKbEé VIUIUIIE JOMHUIIIKE
MHuo2kecTBEHHOE 4uUCIIO

CJIOB& MOpPA CcOOpaHUS PYXKbd VUIUAIUIIA JIOMUTITKHT
CJIOB Mopeit coOpAaHmit pyKeit VIHJTHIIIL, JOMHUIIIEK
CJIOBAM  MOPSIM COOpPAHUSIM | PYKbAM | YIAIUIAM | JOMUAIIKAM
CJIOBA MOpst coOpanmst PYXKbd VUIAIUIIA JOMUITIKYT
CJIOBAMU MOPSIME | COODAHUAMU | PYKbAME | YIAIUIIAMA | TOMHAITKAMA
CJIOBAX MOpSAX COOPAHUSX PYXKbAX VUIAINIIAX JOMUIITKAX

3.1 Comments on 1st declination nouns

1. The nouns of the masculine and neuter genders with a hushing consonant at the end (2k, m, my, 4,

1) have in Instrumental singular forms ending -om or -em, the selection of the ending is determined
by the accent: if the ending is stressed, then we have -6m, if there is an accent on the stem, then we
have -em, e.g.: Hdorc, msu, Kaparddw, nadw, 60U, KOALUS — HOHCOM, MAUOM, KAPAGHOIGUOM, NAAUOM,
60UUOM, KONDUOM; cmOpodtc, dYw, mosdpuwy, cépdue — cmopostcem, dYwem, MosdpuuLem, cEPOUuEM.

. For the nouns of the masculine gender with material or abstract meaning we can speak of the so-
called second Genitive (see chapter 2.1): the basic ending of the Genitive (the first Genitive) is
-a/-41, the end of the second Genitive is unstressed -y /-1fo. The ending of the second Genitive -y /-10
occurs:

e for nouns denoting the quantity, measure or part of the whole, e.g.: xunoepamm caxapy,
AUMP bEH3UNY, OYMBLAKG KePupy, Mmapesxa Cyny, LOHCKG MEJY, MHO20 NECKY;

e in conjunction nouns and verbs designating an incomplete / partial object, e.g.: swnumo
coxy (= drink the juice, drink a portion of the juice, not the whole package), naaumos xornvsaxy,
omnums AUMOHAY, NPUbABUMDb 2a3Y;

e in some fixed connections with prepositions, e.g.: swiimu usz domy, ymepems ¢ 20400y (c
20400a), dpoorcamsd co cmpaxy (om cmpaxa), nepesepnymocs ¢ 60Ky Ha 60k, nepepvis ¢ “acy
(uaca) do dsyx, nu cayxy Hu dyTy, Hu wazy Ha3ad, Ynycmumos u3 6udy.

. The inanimate nouns of masculine gender have stressed ending -y /-8 in Local with prepositions B,
ma and meaning of the location 3, e.g.: & secy, 6 cady, 6 6oky, 6 creey, 6o pmy, 6 wxady, 6 Kpvimy,
Ha Ayey, na bepezy, na mocmy, na A6Y, wa nocy, na kpard, wa Jony (cf. Pocmos-na-/ony).

The opposition of possible endings often discerns meaning, e.g.: 6 sude uckarouenus (as exceptions)

X umemsb 6 sudy (be aware of), ecnomnums o doaze (remember the debt, duty) x 6wume 6 doazy (to
be in overexurance), 8 pade cayuaes (In many cases) X cudemov 6 nepsom pady (sit in the first row).

3They are the most common one-syllable nouns as cmos, cad, mocm, 4€0, Hoc etc.
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In the in linguistic works to mark the forms of Local with the ending -y/-16 there are the terms
Locative, Locative form (see Kycrosa 2016, online).

. The basic ending of the masculine nouns in Nominative of the plural is -b1/-u (3ag00dbi, cmoawi,

asmomobuau, pybau, medsedu, canamopuu, epavuu), but for some nouns there is an stressed ending
-a/-si: adpecd, bepezd, 6oxd, 6opmd, eexd, sevepd, 2aa3d, 2004, 20a0cd, 20p0dd, dupexmopd, dokmopd,
domd, KoN0KOAd, KPAA, KYNOAd, Aaz2ePA, aecd, macmepd, Homepd, ocmposd, napycd, nacnopmd, noesdd,
noacd, nponyckd, npogpeccopd, pyxasd, copmd, cuemd, momd, mond, yHumens, xorodd.

In some cases the choice of endings -b1/-u vs. -a/-s is determined by the meaning, e.g.: usemui
(flowers) - usemd (colors), 3g6w. (teeth in mouth) - sy6va (saw teeth), aucmsi (sheets of paper) -
atdcemovs (leaves on trees), dopasw (in the literature) - o6pasd (orthodox icons), cuémw (scores) -
cuemd (accounts), npdnycku (spaces, skips) - nponycxd (passes).

. The nouns denoting the young animals are in Russian masculine gender and usually end on

-OHOK, -E8HOK, -0K; the plural forms have an alternation -omok//-art, -éHok//-aT, -0K//-9IT, €.g.:
Koménox — komama (6e3 KOoTaAT), srcepebenok — ocepebama (6e3 KepebsT), 0auonok — sosuama (6e3
BOJTYAT), WeEHOK — wenAm?, yménox — ymama, yoniénox — yuiniama, yveanénor — yvieansma. These
nouns are in Russian animated, therefore a great deal of attention is paid to using of Nominative
and Accusative forms of the plural®: ¥ wmensa ecmwv uépro-6esviti xoménow; S sustcy wEpno-6ea020
Koménka; Y mena ecmov wépno-beavie xomama; 5 eusicy wEpro-beanixr Komam.

. Some nouns of the masculine gender end in the plural on -bsi, and in some cases the stem is expanded

(versus the forms of singular the stem has element -oB-), e.g.: 6pam — 6pamovs, cmya — cmyava, 3y6
— 3Ybba, AUCT — AUCTDA, KOAOC — KOAOCLA, NPYM — NPYymbva, 6pyc — 6pycva, dpye — 0py3va, KHA3L —
KHA3bA, CHH — COIHOBbA, KYM — KYMOBbA, 3AMb — 3AMbA.

. The masculine nouns identifying persons by nationality or social characteristics end in Russian

on -aHUH, -IHUH: 2padicdanun (6e3 rpaxkaanuna), caasanun (6e3 caassauuna). In the plural such
nouns have the ending -e and truncated stem: zpasicdanun — epasicdare (6es epasicdarn), crassanun
— caasane (6e3 caasam).

If such a noun ends on -uH, -p, -1, -H, then it has in plural ending -b1: 6oazapun (6e3 boszapuna),
bawrup (6e3 bawrupa), 6ypam (6e3 6ypama), epysun (6e3 epysuna) — 6oazapv (6e3 6oazap), baukups
(6e3 bawrup), 6ypamo, (6e3 6ypam), epyaunss (6e3 epyaun).

Exceptions in this group are: senzp (6es 6enzpa) — eenepos (6e3 6enzpos), kasax (6e3 Kazazxa) — Ka3aTu
(6e3 xaszaxos), monzon (6e3 moneoaa) — monzoav, (6€3 monz0a08), sxym (6e3 axyma) — axymos (6e3
Aaxymos), bapun (6es bapuna) — bape | 6apw, (6es bap)®, Goapun (6es boapuna) — 6osape (6es 6oap),
zosaun (6e3 rozauna) — cozsaesa (6e3 xosses), eocnodun (6esz 2ocnoduna) — 2ocnoda (6ez 2ocnod).

. We must pay great attention to the Russian words pebéHok, yesioBek, roj, which are most often

misused.

a) The plural form from the word pe6énoxk is zmern, it is a suppletive form, i.e. the form that was
derived from another root/stem. The error occurs when instead of the proper plural form the form
pebsita, whose use is etymologically correct, is used (cf. xoménox - xwomama, pe6énox - pebama),
but in modern Russian the word pe6sama has a different meaning than “neru”, addressing a group of

EPIET!

children/friends — IIpusem, pe6ama! (Hi guys!) or in the meaning of “friends”, ”pupils / students”.

Here are examples of the use of words pe6sama, demu from the National Corpus of Russian Language
7.

4The Russian word werox is also a possible form of plural wenku, but it is less frequent and is often used in pejorative meaning

to designate children / young people.

5See chapter 2.1 for the Russian category of animated nouns.
6The word 6apun is often found in the Russian art literature of the 19th century in the meaning of "lord, rich man”: Beauia us

KY3HU KYTAPKQ, 20A0H020A, MOACTIAA, MONCE NOTOHCAA HA CEUNHDBIO, U CKA3AAA, “Mo bapur omduraem nocae obeda; Imo yoic bvia
ne npestcnuli pobkuli 6ednaza-wurnosnuk, a nacmoswuli nomewsuk, bapur (A. I1. Yexos «Kpbukosauk, 1898 r.). Examples are taken
from the National Corpus of Russian Language.

"We also look at the corpus statistics: searches were carried out in a basic corpus containing 283 431 966 words from various

genres (including blogs), the word pe6ama was found in 22 157 cases, the word demu in 41 264 cases.
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o — 3dpascmeytime, pebamal — nonpusemcemeosan Ok HAC U, NOKOCUSWUCD HA CIMONKY KAPMOEX,
noabonsimemeosan: — A wem amo 6w, mym sanumaemecs, ecau we cexpem? [Samuch Live-
Journal (2004)]

o I 6o cydopooicto Kpymume npososouKY Ha WAMNAHCKOM, U 80M-B0M 3G360HAM YACHL, U Y BAC
6 zonoge: «0z20-0... mak, max, max, Max, Mak... 60M Yoce Celuac, NPAMO ULAC, WacC, HAO0
30200aMb HCEAGHUE... He20 JHCE A TOUY, “e TOwY... — u ecayr: — Pebama, pebsama, dasatime
CMAKAHDbL, CMAKAHDL...», — U 68 MO 8pems “wacv, — babam! wamnarckoe — 6abax! ece — ypa!
|[Esrennit I'pumxosen. OxnopEMErHO (2004)]

e To ecmb NPU2AACUMD BCET MHCEAGOWUT NOCAYWAMD 6 MeeHUe 2000 KYpC Aexuyutl, NPuHAMS
YUACTNUE 8 CEMUHAPCKUL 3AHAMUAL, TOCAE 4e20 NPEN0JaBAMENY, OUEHAM Me ZHAHUA, KOMOPbLE
noxasaau pebsma e mevenue 200a. [Haranbs Vsanosa-I'naguibmukosa. Jlo6oss IneGosa:
«O6pasoBanue y Hac B cTpane xoporieey // «U3sectus», 2001]

e Bce demu yoice NOHANU, MO CKA3AAGL BOCNUMATMENHUYG, G A HE NOHAL — CMOAL U NOMOAOK
paszeaaduean. [3anucs LiveJournal (2004)]

e Bu xeamaeme menepor u 36onume opyzy, wmobve CKA3aMb, WMO Y 64C 6CE POOCTNEEHHUKU U
demu 3aboaesu u wmo v ne moodiceme uomau... [Esrennit I'pumnkoser;. OguospEmEmrHO (2004)]

e Kax nu cmpanrno, no 6 CIIIA u FEepone na demckyro ckasky «Baacmeaun xoneuy demu do
13 aem nonacmo ne moeym. [Mapusi Bacuibea. Xo66urel npunun (2002) // «Beuephss
Mocxksas, 2002.02.07]

The paradigms of both numbers are listed in the table below.

EguncrBennoe unciio MHo>KecTBEHHOE YKCJIO

pebénok nétn
pebénka TeTéit
pebeHKy JéTIM
pebEnKa HeTéit
pebénkom JeTbMA
pebénke TETIX

b) Plural form from 4esioBek is Jirogm, it is again a suppletive plural form. Below are the
paradigms of both numbers.

EaunacTtBeHHOEe ynciio MHOXKecTBEeHHO€e YHCJIO

9eJIOBEK haaedivii
JeJIOBEKA JToméit
JeJIOBEKY TIOAAM
YeJI0BEKA JIFOIEM
9EeJIOBEKOM JTIOTBMUA
9eJI0BEKE JTIOIIIX

Then we have to use the words weaosex, atodu in connection with the quantitative and indefinite
numerals: if it is the connection with the quantitative numerals, we strictly use the forms of a
singular 8, e.g.: odun wenosex, dea/mpu/wemuipe uenoeexa, namov/dsaduams cemv uenoser; if there

8In these cases, it is the use of a word wenoeex in the meaning “number of people”.
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10.

11.

is a connection with an indefinite numerals, then we have a choice, e.g.: neckoavko weaosex/ aroded,
CKOADKO ueaosek/ at0deti, MHo20 a100el/ wenosek, maro weaosek aroded.

¢) The plural form from rog is réap1, but in plural genitive there is a suppletive form, see the table
below.

EnuncrBeHHoe uncio MHOX»KeCTBEHHOE YHCJIO
oI OB

roma/romy JIer

rogy rogaMM

ro, TOIBI

ro6JIoM TOJAMU

roae/romy ? roJTAX

Next, we have to use the words 200, 200v in combination with the quantitative and indefinite numer-
als: if it is a connection with the quantitative numerals, we proceed according to the model odum 200
(Nominatie, singular), dea/mpu/uemoipe 26da (Genitive, singular), nams/odunnadyams/ mpuduyamo
cemn aem (Genitive, plural), mucauwa aem (Genitive, plural); if it is connection with an indefinite
numerals, then we have weckoavko aem, muozo aem (Genitive, plural).

Another form of the plural from rox can be the form rogd, but it is used only in terms of "age, old
age” - Mom rojfia, eé roga, Teou roma etc. Connection mom roga can be considered steady in Russian,
influenced by the well-known song Momu roma, Mmoé& 6orarcrso’.

Example of the National Corpus of Russian Language:

e [Ipusnatoco nped samu 3apamee 6 0dnol caabocmu, Kapamasos, smo yoic mak nped eamu,
OAA MEPBO2O 3HAKOMCMBA, WMOObL 6bl CPA3Y YBUJEAU BCI0 MOIO HAMYDY: A HEHABUNCY, KO020G
MEHA CRPAWUBAIOM NPO MOU 200a, boaee wem nenasudicy... [®. M. Hocroesckuii. Bparbs
Kapamasossr (1880)]

Two words gymo, Hebo retained the historical forms with -ec- in plural: wydo (6e3 wyda, x wydy...)
— wydeca (6e3 wydec, K wydecam...); nebo (6es neba, x neby...) — nebeca (6e3 nebec, x Hebecam...).

The words rias, yxo have in the modern Russian irregular forms of plural: 2xas - esasd (2aa3,
24a3dM, 24a3d, 2aa3dmu, 2aa3dx), Yo - Juu (Yywéd, ywdm, Juu, yuwdmu, yuds).

The inflection of some nouns of the masculine and neuter genders has unstable vowels.

Masculine:

e some monosyllabic nouns: denv — dha, 1€d — avda, aee — avea, 406 — aba, néc — nca, pom —
pma, con — cna,

e nouns with -eif, e.g.: sopobeti — 60pobva, coroseli — conosva, pyuet — pyuva O,

e two- and three - syllable nouns, e.g.: nenes — nenaa, semep — 6empa, K08€pP — KOBPA, KAMEHD —
KAMHA, 020Hb — 02HA, DEMEHb — PEMHA, ODEA — OPAA, NAPEHD — NAPHA.

Neuter gender:

e vocal -e- occurs in the plural Genitive of nouns with a stems ending at -p, -, -m, -H, -
T, €.8.0 WUCA0 — wucaa/uucea, eedpo — 6édpa/6édep, cmekao — cmEKAa/CmEKOA, PEMECAO —
pemécaa/pemécen, 8ecno — GEcaa/6écen, NUCOMO — NUCOMA/ NUCEM, NATMHO — NAMHA, NAMEN,
OKOWKO — OKOWKU,/ 0KOWEK, KOALUO — KOABUG/ Koaey, cepdue — cepdua/ cepdeu.

107f it is the proper name as Andpeti, Aaexceti, Cepeeti, there is no unstable vocal, so Andpeti — 6e3 Andpea, Aaexceti — 6es Anexces,
Cepeeti — 6e3 Cepees.


https://www.youtube.com/watch?v=7IWCOS0kQsk
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12. Declination of the first names

The Russian first names that denote men and end with a hard consonant (Anmon, Baadumup,
Hean, Jenuc, IIémp), -b (Urops), -ait (Hukoaat), -wuit (I'puzopud, Amumpui, Eezenut, FOpud), -ei
(Andpeti, Anexceti, Cepeeti) are declinated according to the patterns of nouns of the first declension
and have only a singular number, i.e. they are the nouns of singularia tantum: Awmon (= 3a800),
Heopv (= asmomobuav), Hurxoratli (=mpameati), ['pueoputi (= canamopui), Andpet (= sopobeti).
There is no occurrence of the unstable vowel in declination of the nouns with -eit (Andpet, Aaexced,
Cepeeti), i.e. Andpeti, Andpes, Andpero, Andpes, Andpeem, Andpee. Since these are animated nouns,
all these nouns have homonymous forms of Genitive and Accusative, i.e. Anmon, Anmona, Anmony,
Anmona, Anmonom, Anmone (3a6800, 3a600a, 36600y, 3a600, 3a6000Mm, 3a800€).

Russian surnames with -oB (Hsanos, Padyaos, Ilempos), -eB/-8B (Medsedes, IIlunaués), -uu
(Oseurun, Cémun), -bra (IImuyvin, Cunuywvn) are declinated as nouns of the first declination
with a hard consonant at the end, the differences occur only in the Accusative (because the sur-
names belong to the category of animated nouns - suoicy Hsearnosa, Padyrosa, Ilemposa, Medsedesa,
Hunauésa, Oseuruna, Cémuna, Imuyvna, Curnuynra) and Instrumental, where the ending of the
surname is -bim (¢ Hsanosvim, Padyrosoim, Iemposvim, Medeedesvim, Hunauéevim, Oseurunvim,
Cémunvim, ITmuyvirvim, CuHUUbBHOIM).

The foreign first names and surnames denoting male persons with a hard consonant at the end
(Morcor, Com anaun, Jorcetime Kyk), -b (Iloas, Smuas), -aih (Maxdgaii, FOpati), -uit/-eit (Pudaet,
orcamets, doroeti) are declinated as inanimate nouns of the first declension and have only a singular
number, i.e. they are the nouns of singularia tantum. Because these nouns belong to the category
of animated nouns, all these nouns have homonymous forms of Genitive and Accusative, i.e.
(suorcy Horcona, Jorcetimea Kyxa, IToan, Maxgasn, FOpas, Torcamesn, dvoes), Instrumental forms
of foreign names with a hard consonant at the end have ending -om (compared Russian surnames):
¢ Comom Hanaurnom, ¢ owcetimcom Kyxom, ¢ Bondom, ¢ Jlorconnu Jlennom etc.

We must pay particular attention to the Czech names and surnames such as Kapea Hamek,
Panek, Mapek, Tamek, in which there is an unstable vowels in Nominative forms: (cf. Karel
éapek - od Karla C’apka; Radek - od Radka; Marek - od Marka; HaSek - od Haska). In Russian
all these names are declinated at all, i.e. there are unstable vowels in all forms: Kapen
Yanek, Kapena Haneka, Kapesny Haneky, Kapena Yaneka, Kapesrom Hanekom, Kapese
Yamneke.

Here are examples of the National Corpus of Russian Language:
o A pewun axpanuduposams omopucmuveckuli pacckad Kapeaa Qanexa "lloxywenue wa youticmso”.
[Qubnap Psasanos. Iloxsenennsie urorn (2000)]

o Jlesuykud, korneuno, ¢ 6parom ombua dasvrud yoap Fawexa, no sauumnuky, Kak sKonamtbie,
Ha6A00aAY 30 MeM, KK wYocol uepox nabezaem u cpasrusaem cuém. [Hemmnc Boicrpos. s
corpesa. Bonesnpmukn orBepHysuchk or "Crapraka’ (2001) // "M3sectus”, 2001.10.24]

e A amomy noaaxy ecé sepnyasa u npocusa Mapewxy nepedamo, wmob on nac nobepéz u Huwe20
601 nam ne caaa. [JTiomvmna Ynunkas. ITuxkosas gama (1995-2000)]

SagaHnus

1. OT npuBeaEHHBIX HUXKE MMEH CYIIECTBUTEJILHBIX 00pa3yiite (pOpMy MMEHUTEJIHHOIO Ma-
JiezKa MHOYKECTBEHHOTO dYucJia:

TEJIEHOK, I'YCEHOK, aKyJIEHOK, KO3JIEHOK, MEIBE2KOHOK, MBIIIIOHOK, OCJIEHOK, CJIOHEHOK, TUTDEHOK, fAT-
HEHOK, HEIPUTEHOK, JINCEHOK, PEOEHOK, JIbBEHOK.
2. BcraBbTe OKOHUYaHUsI, CBOIi OTBET OOOCHYTE.

Yrobel cyn ObLT HOryIIE, 100ABBTE B HEI'O [OPOX
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Haueiire mue gépuoro wa

IIpunecure MHE DIOMKY KOHBSIK

On MHe JaBHO He IUCaJ, O HEM HU CJyX  HH JyX .

Hapox_ B pecropane ObLJI0O MHOTO, MBI C TPYJOM HAIILJIN CBOOOJHBIA CTOJINK.

Omna c yBjiedeHneM pacckasbiBaja O CBoell noesjike B MockBy, roBopuia 6e3 yMOIK
On TyT 6e3 roz_  Hezessd, a y»Ke CBOU IIPABUJIA 3aBOIUT!

¢l ymero roToBUTB, C TOJION_ HE yMDY.

OT0 0ueHb CepbE3HAS CUTyalldsd, MHE He IO CMeX

¢ xouay moroBoputb ¢ TOOOII ¢ VI3 Ha IvIa3.
IIpunecn mue, moxkasyiicra, KyCOK ChIp _, ALKy Y8 ¥ HEMHOTO CaxapkK
Bawm npubaBuTh Kungark 7

Ot npuBeEHHBIX HUXKE CyHIECTBUTEJBHBIX 00pa3yiiTe (P OPMBI IIEPBOTO MPE/JIOXKHOTO U
BTOPOr'0 IPEJIJIOXKHOI0 najexa (JJokarusa) ¢ npepjioramu o, B/ua. CocraBbre CJI0BOCO-
deraHus / NPEJJIOXKEHUsI C HOJIyYeHHbIMU (POpMaMMU.

Obpaserr;:

cTOJI — O cTojie, B croJie/Ha croje. [oBopurh o crose; B crose cupsransl nogapku; Ha crose
CTOUT Ba3a;

OKHO — 00 OKHe, B OKHe/Ha OKHe. Mbl roBopu/ii 0 HOBOM ILIACTHMKOBOM OKHe; B OKHe s Bujesa
geit-to cumysT; Ha okne crouT KakTyc.

a) Illkad, mOTOIOK, 1O, CTYJ, FOPOM, CaJl, HapK, Jiec, I0e3/l, BOK3aJ, BAIOH, JIOM, OKeaH, IPY/I,
pydeit, 6eper, ocTpoB, JIEH, CHEr My3eil, caHaTOpuii, caMoJIET, HOPT, a3POMOPT, CTAINOH, KATOK,
3aJ1, 1wieH, yroyu, Kpemis, qBoperr, IepeKpEeCTOK, POT, HOC.

6) 3nanue Tearpa, YépHOoe MOpe, I0XKHO€E COJIHIIE, OCIIE/HEe U3JaHUe, VI0OH0e KPECIo, KPACUBOe
IaThbe, HaIlle KHHO, HOBOE I1aJIbTO, CTY/IEHIECKOe ODIIEeKUTHE, MLy YU/ININE, COCETHEE TIOMEIIe-
HUE, TOPOJICKOE KJIAJIOUIIE, YBIEKATEIbHOE Iy TEIIeCTBUE.

CiioBa B CckOOKax IOCTaBbTE B NPaBUJIbHON dopme.

On cnopua ¢ (orer, npojasers, OMH MOCKBUY, IPEIOJIABATE/ b, Bpad, dbpaHily3, Bal My, Arops,
Huxouait, FOpuit).

On nosib3oBascs (CJI0Baph, ILyTEBOAUTEIb, CIUCOK, [IEPEYeHb, HOXK, KAPAHJAIL, KaJeHIapb, KJIOY,
doHapb, HyIl, MHBEHTADH ).

Mbl GbLIH TOBOJIBHBI (CIIEKTAK/Ib, MATY, JOKJIA, OCMOTD IOPOJA, MAPIIPYT).

$1 xouy crarb (CTOPOXK, Ky3Hell, CKPUIIAY, YIUTeIb, H300PETaTesib, CeKpeTaphb, modEp, Bpad).

OHM 103HAKOMUJIUCH C (SIIOHEI, KUTAELl, SCTOHEIl, JIUTOBEIl, YKPAUHEIl, II0CeTUTEIb, BPATaph).

OGpagsyiiTe coyeTaHmnsl NMPUBEASHHBIX HUXKE CYIIECTBUTEJIbHBIX C YUCJIUTEJbHBIM IBAa U

MECTOMMEHUEM 6Ce.

O6pazer: 6cTpoB, ABa (poj. U. eld. 4.) — aBa OCTPOBa, Bce (MM. II. MH. 4.) BCE€ OCTPOBA.
a) Moii apyr, KyIoJj, TBOi CbiH, COGOP, 3TOT MYK, JEPEBAHHbIA CTYJI, My3eil, JUCT OyMaru, napb,

KOBED, ropojl, KAMEeHb, CTAPUHHBIN ropoj, Kpail, Homep TenedoHa, Oeper, pydeil, MOCT, T'yCh,
sebenp, mKkad, UTPOK, TOJIyOb, OJICHD, 3asIl.

6) Yupaxuenue, 31aHne, 3a/aHue, OJI0LE, A0, IOJOTEHIEe, MOpe, [0JIe, KOJIbLIO, KOIIbE, PYKbE,
IJIaThe, MAJIBTO, IIOMeIeHue, si6JI0KO, JIepeBa, KPbLIo, MECTO, TOCYIapCTBO, JIUI0, THE3/0, BECJIO,
BE/IPO, OKHO, OYKO, KPECJIO.
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6. 3amoJsHUTE IIPOITYCKU, UCIIOJIb3yd MMeEeHa CyIlleCTBUTeJIbHbI€e BO MHO>KECTBEHHOM 4YucJie.

Oo6pagzer: B ITosblie >KuByT MOJISIKY.

B Uramvwt xwyr
B Aurymn xupyT

B CIIIA xuByT

B Hanun xuByT

7. CymeCTBHTeﬂbeIe B CKOOKaX IIOCTaBbTE B HpaBI/IJIbHOﬁ (l)opMe MHO>KECTBEHHOI'O YH1cCJia.

VY mens Heckosnbko (6par). Korga Bel MeHst mosHakommuTe co ceomMu (apyr)? Bo Bpems KaHWKYI s
HaBecTn cBoux (Apyr). Y Hux Tpoe (cbiH). Bee (cbiH) emé yuarcs B mkogae. ¢ apyxy ¢ ux (CbiH).
Kakue (cryn) Bbl xorure kymurh? Ha Beex (cryn) cuumesnu mogérhbie roctu. ¢ gurana poman .
Unbda n E. ITerposa  dsenagnare (cryn) . Ilosmweit ocenpto Ha (jepeBo) yzke He GbiBaeT (mCT).
Bce (sucr) onasu, u B jecy 66110 cBerio. Mbl nabpasu B Jjiecy MHOrO cyxux (cyk). $1 ymero mecru
kopsunbl w3 (npyt). Ha Beex (mepeso) Bucemm cmenbie dpykrbl. Babymika »Kamyercs, 9To y Heé
3BeHNT B (yx0). CBap0y HEBO3BMOXKHO MPEJICTABUTH 0€3 (TocTh) 1 06pyIaIbHBIX (KOJbIO). Thr Takoil
TaJIAHTIIUBBIA, Mbl Tebsi IpeBo3HOCHM 110 (HEGO)!

8. HpI/IBe,E[éHHbIe HH2>Ke CJIOBOCOYeTaHHsd IIOCTaBbTeE B (bOpMy NMEHUTEJIBHOI'O ITaJge>kKa MHO-
2KEeCTBEHHOTI'O YucJjia.

a) Muammmii 6pat, IIMHHBIA TIPYT, IMUPOKAN MPOCIEKT, TOXKUION TOCIIONNH, KPYTOi Geper, KO-
PEHHOIT TTparkaHWH, MUKAPHBIA OTEJIb, *KUBOMUCHBIN OCTPOB, BECEIbINl PEOEHOK, HOBBIN COCE]T,
CTPAIIHBINA YEPT, XOJOIHBIH I[BET, JIy YN UTPOK, XOPOIIUil XO3siH, O€IHBIN YeI0OBEK, MOJIOIOMN
4eJIOBEK, POLHOM Kpail, U3BECTHDLI 3KOHOMUCT, MHOT'O9TAXKHBIA JI0M.

6) HduunHOoe KpbuLio, DGPYKTOBOE JEPEBO, BECEJOE HOBOCEIbe, HOraroe 3acTojibe, 3UMHEE I1aJIbTO,
4€pHOe IUIaThe, €XKEroJHOe COPEBHOBaHUE, (DPUHAHCOBOE YUPEXKJEHUE, XKEJE3HOe BEeJpO, WHTE-
pPEeCHOe TTPOU3BE/IeHNE, IJISI?KHOE [TOJIOTEHIIe, HEBEPOSITHOE Uy/10, rosryboe HeDO, THUIIOE TIOJIEHO,
60eBO€e CYITHO.
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10.

11.

12%*.

13%*.

14%*.

IlepeBeauTe c aHTJIMICKOTO si3bIKA HA PYCCKUIA:

Northerner/ Nordic person - Nordic people, Tatar - Tatars, Englishman - Englishmen, Dane - Danes,
lord - lords, peasant - peasants, citizen - citizens, Slav - Slavs, Armenian - Armenians, owner - owners,
Georgian - Georgians, Bulgarian - Bulgarians, Hungarian - Hungarians.

CaoBa B CKOOKax IOCTaBbTE B HpaBPIJIbHOﬁ Q)opMe MHO2KEeCTBEHHOI'0O 1ucJjia.

3asrpa npuezer rpyuna (amepukanen) u (msex). s (memer, aBcrpuel;, Kutaell, uTajbsHer) ObLia
TIOITOTOBJIEHA CIeluabHas mporpamMa. B stom duibMe-dpanTacTuKe OBbLIa MOKA3aHa, JIETAIONAS
Tapesika ¢ (nHOIIaHeTsiHUH). B Hammeli GosibHUIle He xBaTaeT (Bpad, Meadpar, ciaecaps). Hammu (coces)
— oveHb MuJible (4esioBek). B 300mapke Mbl BUJIEIM MAJCHBKUX (MEIBEKOHOK, TUIPEHOK, BOJIIOHOK,
3aiiu0HOK, 0CaEHOK ). [Ipesument Poccuiickoii ejiepanuu B HOBOrOAHEM IPUBETCTBUAU OOPAIIAETCA K
cBouM (rpaxkianun) ciaoBamu:  Jloporue (poccusinun)!

CymiecTBUTEIBHBIE B CKOOKaX IIOCTAaBbTE B POAUTEIHHOM Iae>kKe MHOXKECTBEHHOTO YHUC-
Ja.

Heckousbko (ToM, 3Tax, pybJib, HOMED, CTYII, yJeil, [IaTOK).

Iocemenue (ntanerapuii, Tearp, My3ei, COIAPHil, KOHIEPT, CIEKTAK/Ib, (GECTUBAJID).
IpousBoacTBo (KOBED, 9achl, KAPAHIAIL, MAY, CTOJ).

Tam HeT HUKAKUX (OTesb, 6AHK, CAHATODHIA, TaPaK, MEJIBE b, BOJIK, COJIOBEH, Toy0h, 1ebespb, Gorad,
HOTApUyC, OOMK, TEXHUKYM, YHUBEPCUTET, CAL).

OT3bIBBL (3pHUTEsH, KPUTHUK, YUTATE]b, 3HATOK, PDEXKUCCEP, IPOGECccop, OIIIOHEHT).

VY MeHsd ecTb 1napa (4yJIoK, HOCOK, CAIor, GOTHUHOK).
Paboraiite ¢ HarimoHaIbHBIM KOPITYCOM PYCCKOTO sI3BIKA.

a) HaiinmuTe B KopIllyce mpuMepsl UCIOJIB30BAHUS CJIOB TO3AUH — TO3A€6a, 20CN00UH — 20C-
noda, bospun — bospe, bapur — bapv, / bape. Ha ocHOBaHuM HaliJeHHBIX IIPUMEPOB Iepe-
BEIMITE 3TU CYIeCTBUTEIbHbIC Ha CBOI PONHON S3BIK.

6) HailiguTe B KOpIyce NPpUMEPDI NCIIOJIb30BAHUS CJIOB WEHOK — WLEHAMG, UbIMAEHOK — UbiN-
AAMA, MEAEHOK — MeAAMa, 80A40H0K — soavama. Ha HaliIeHHBbIX MpuMepax JOKA>KUTE, ITO
pedb UAET 00 OAyIIEeBJEHHBIX UMEHAaX CYIEeCTBUTEIbHbBIX.

B) HailiauTe B KOpIyce IpuMepbl UCIIOJb30BaHNUS CJIOB YEJIOBEK, roll, peOEHOK BO BCeX
nageXkax M 4mciiax.

Pab6oTtaiiTe ¢ Pyccko-demnickoii ciioBapHoii 6a30ii JaHHBIX.

a) Haidigure cioBo 6pam. Oupenesnre MHAEKC 3TOrO CJI0OBA M HAWAWTE Apyrue cyiie-
CTBUTEJIbHbIE, CKJIOHSIOIIMNECS M0 obpa3iry cjoBa bpam.

6) Haiigure cioBo cun. Onpenesnnre MHAEKC 3TOrO CJI0BAa U HaiiauTe npyrue cyiie-
CTBUTEJbHbBIE, CKJIOHSIOMINECH 110 00pasily CJI0BA CbiH.

B) Haiigure ciioBo 3y6. Onpenenure MHAEKC 9TOrO CJIOBA U HAliiuTe NPyrue CyIecTBU-
TeJIbHbIE, CKJIOHSIOIIUEC O 00pas3iyy cJjioBa 3yb.

r) Haligure cinoBo denwv. Onpenesmre MHIAEKC 3TOTO CJIOBA U HalauTe Apyrue cylie-
CTBUTEJbHbBIE, CKJIOHAIOIINECs 10 00pasily cjioBa dend.

1) Haiinure cinoBo eedpo. Onpenenure MHOEKC STOTO CJI0Ba W HaliuTe Apyrue cyiie-
CTBUTEJbHbBIE, CKJIOHAIOIINECs 10 00pasily cjoBa 8edpo.

Boinuinure oTphIBOK U3 JII000ro TeKCTa (XKaHP TEKCTA MOXKET ObITh JIIOObIM), ColleprKa-
it MuaumyM 150 caoB. Hailiiure B TeKCTe Bce MMeHa CyHIeCTBUTEJIbHBIE 1-I0 CKJIOHE-
HUsl, BBIIUIINTE UX U OIPEJEJINTE UX FPAMMAaTUYECKUE XapaKTepucTuku (manex, 4ucio,
Oy IIEBJISHHOCTD /HEOAYIIEBJIEHHOCTD). Eciiu B Tekcre GyayT CylIeCTBUTEJILHBIE B KOC-
BEHHBIX Ma/iekax Jinbo BO MHOX>KECTBEHHOM YHCJIe, HANUIINTE UX HAYAJIbHYIO (opmy
(nMeHMTENBHBIN NaAEXK, €IMHCTBEHHOE YNCJIO0).


http://ruscorpora.ru/index.html
http://slovnik.slu.cas.cz/slovnik/main/Main.html
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15*. Tlocayinaiite mecun rpynmnsl Bpaso ”JIrobure, neBymkn”’, ’Iopora B o61aka’, BHIMUIIIUTE
U3 HUX BCE MMEHA CYIEeCTBUTEJIbHbIE 1-r0 CKJIOHEHUS .

Kirou

1. Tenénok — Teadara
TYCEHOK — TyCATa
aKyJIEHOK — aKyJIdaTa
KO3JIEHOK — KOBJISTa
MEIBEXKOHOK — MEIBeXKaTa
MBIIITOHOK — MBIIIATA,
OCJIEHOK — OCJIATa
CJIOHEHOK — CJIOHSATA
TUTPEHOK — TUTPATA
STHEHOK — SITHATA,
HEIpUTEHOK — HEI'PUTSITA,
JIUCEHOK — JIUCATA,
pebEHoK — JeTu

JBBEHOK — JILBATA

2. Yrobsl cyn 6bur moryine, 106aBbTe B HEr0 rOPOXy (HEMHOrO, YacTh LEJIOr0).
Haueiire Mue 4épHOro 4aro (HEMHOIO, 4acThb LEJIOrO).
[Tpunecure MHE PIOMKY KOHBSIKY (HEMHOIO, YacCTh IEJIOIO).
On MHE JJABHO He IucaJl, 0 HEM HU CJIyXy HU OyXy (yCTOHYMBOE BbIDAsKEHUE).
Hapoxay B pecropate 6bLJI0 MHOTO, MBI C TDYJIOM HAIILIA CBOOOJHDIH CTOJIUK (HEMHOIO, YaCTh IIEJI0I0).

Omna ¢ yBjedYeHneM paccKasbiBasa O ¢Boeil moesnke B Poccuro, ropopuia 6€3 ymoaky (ycroitunsoe
BbIDazKeHUe).

On Tyt 6€3 romy Hejels, a yKe CBOU pasuia 3asoaut! (ycToiiunBoe BbIpazKeHue)

51 ymero roToBUTH, € TOJIOAY He yMPY (yCTOiuuBOE BbIparKEHUE).

D10 OYeHb Cepbé3HAas CUTYalMs, MHE He IO cMeXYy (yCTONYUBOEe BLIDAYKEHHUE).

$1 xo1y moroBopuTh ¢ TOGOH € TIa3y Ha rias (yeToNvnBOe BBIDAsKEHUE).

ITpurecn MEE, TOKATYHCTA, KyCOK CBIPY, YAIIKY Yal0 1 HEMHOTO CaXapKy (HEMHOTO, 9aCTh TIEJIOTO).

Bam npubaBurh KUIATKY? (HEMHOrO, YaCTh LEJIOI0)

3. a) mkad — o mkide, B mkady/Ha mkady
Mpr roBopusim o crapunaoM Ikade; [losorentie B mkady; Pexknamubie OyKaeThbl JieKaT Ha

mKady.
MOTOJIGK — O MOTOJIKE, B IIOTOJIKE/HA MOTOJIKE

MpbI rOBOPHUIIN O HOBOM JIepeBAHHOM TOTOJIKE; JIbIpa B moTosike; Ha moTonke mogBuiach mieceHb.
noJ — o néJje, B MOJy,/ HA MOJY

Msr paszmbinuisiz 0 HoBoM 1osie; pipa B mosy; Ha mosy Jtexkast HOBBI KOBED.

CTyJ — O CTyJIe, B CTyJie/Ha CcTyJe

Mpsr roBopusn 0 ciromanuoM crydie; Isipa B cryse; 4 cuKy Ha BBHICOKOM CTYJIE.

répoma — o répojie, B ropojie


https://www.youtube.com/watch?v=qvyLSXGwoMw
https://www.youtube.com/watch?v=VyS9GKNUsWI
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Mgt roBopmu o mipekpacaoMm ropogae Mocksa; 4 »kuBy B ropoae IIpara.

can — o cize, B caay

A meurana o mpekpacHoM caje; 1 000 OTHBIXATh B CaTy.

napkK — o HapkKe, B MMAPKe

4 pacckaszbiBas 0 cBoéM jr0buMOM Tapke; B mapke pacTér MHOTO JI€pEBbEB.

Jiec — o Jjiéce, B Jjiecy

4 gacro roBopio o jece; B jiecy mMbl cobupaem rpuObi.

née3n — o née3ne, B néesne/Ha noes3ne

4 capiman o HOBOM ckKopoMm moeszie; B moesze mpojaroT pasHbie HanuTKy; Z JiobIo myTere-
CTBOBaTh Ha IMOE3IE.

BOK34JI — O BOK34Jie, Ha BOK3AaJIe

Mgt roBopun 0 Bok3aJsie B ropose bpro; Ha Bok3asie MHOTO HApOy.

BarGH — o BarGHe, B BarGHe/Ha BarGHe

Mps1 roBopmiz 0 HOBOM Barose JitoKc; B Barowne cujesio maoro jgereit; OH CTOsI Ha BaroHe moe3a.
aoM — o néme, B A6Me/Ha aéMme; HA JOMY

4 medraro o HOBOoM Jome; B ero mome Gecniopsniok; Ha mome moBas kpoima. Uty paboty na
JIOMY.

OKedH — 00 okedHe, B OKedHe/Ha OKedHe

Ms1 roopmwn 0 Tuxom okeane; B okeane xkuér muOr0 pbid; OTIbIX HA OKEaHE.

npys — o upyje, B Ipy/ay/Ha npyay

Mps1 BcrioMuHA U O IPEKPACHOM TIpylie; B npymy passogsT pbid; Ha sTom npyly MOKHO yBUIETH
Jebeei.

pydeil — o py4né, B py4bé/Ha pydubé

Mpb1 BCIIOMUHAJIM O 9UCTOM pydbe; B pyube xuByT dopesu; Bogonansr Ha pydbe.

beper — o 6épere, Ha Gepery

Mp1 BcrioMuHAJ M O IpeKpacHoM Gepere; PakyInku Mbl HalLM HA Gepery Mopsi.

ocTpoB — 00 6cTpoBe, HA GCTPOBE

MBI rOBOpHIIM O COJIHEYHOM OCTPOBe; MbI 1100bIBaJIX Ha OCTpOoBe CHIMIIHS.

a8 — o JbAé, BO JIbIAY /HA JbIY

Mg roBopusIu 0 Jibje Ha Tpyay; Apipa Bo bay; ¢ mockogb3HyIach HA JIBIY.

cHer — O cHére, B CHery/Ha CHery.

Mps1 BcmoMuHaM O 3UMHEM CcHere; JIMCEHOK cupsTascsa B cHery; Mbl Bugesn caempl HA CHETY.
My3eil — o My3ée, B My3ée

Mps1 roBopmz 0 My3ee UCKYCCTBa; B My3ee Mbl BUIETbI KADTUHBI M3BECTHBIX XYI0KHUKOB.
caHaTopuii — o caHaTépuu, B cCaHATOPUA

Henymka paccka3blBaj HaM O caHaropuu; babyIika B caHATOPHUH.

caMoJIéT — 0 caMoJIETe, B caMoJIETe /HA camoJiETe

Ms1 BciomMuHa M O camoJiére; B camonére MHOrO MecT Jyid maccaxkupos; Ha camosére 6nL1a
boJsibIriast peKJIaMHas HAJIUCh.

6opT — 0 6opTé, Ha GopTy

Ms1 roBopuiz 0 60pTe camosiéTa; Bee maccaxkupsl y2ke Ha OOpTY.

a’poropt — 06 a’sponépTe, B a3pONOpPTy

Ms1 roBopmz 0 TIpaXkKCKOM a’pornopre; B aspomopry paboTaeT MHOTO JIFOJIENA.
CTaJuOH — O cTaaudéHe, HA cTaguoHe

Mpu1 roBopuin 0 3uMHeM craauone; Ceifyac Ha CTaJUOHE UTPAIOT B XOKKEIA.
KaTOK — O KaTKé, Ha KaTKé

Mur TroBOpUJIN 06 HUCKYCCTBEHHOM KaTKe; Ha karke karaercda oueHb MHOIO ,HeTeI;'I.
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3aJ1 — 0 3aJie, B 34J1e

Msb1 roBopu/I 0 HOBOM TPEHHPOBOYHOM 3aJie; B 3asie 0XKUJaHus CUIUT MHOIO JIIOIEH.

IJIEH — O ILJIéHe, B MJIEHY

Msr1 cioymanu qoKJIa[ O KaBKa3cKoM miene; OH OKa3aJjcs B IJIEHY.

yroua — ob yrié, B yriay/Ha yriy, B yriaé (Marem.)

Mper roBopmm 0 cTpairHoM yriae kKoMHaTer; OH crupsarasicsa B yriay; Mel BcrperuMcs Ha yrity
Besénoit youier n yamnsl Bepragckoro; B npsimom yrite 90 rpasycos (MaTem. ).

Kpemas — o Kpemisié, B Kpemusé

Mpr Becommaamm 0 MockoBeckoMm Kpemie; Kpusuc 8 Kpemire.

JABOper] — 0 ABOPIE, BO ABOPHE/HA ABOPIE

Mpbr rosopun 06 u3BecTHOM nBoprie; CBaanda Bo aBopiie; Ha aBopiie HOBBIN daca.
MEPEKPECTOK — O MEPEKPECTKE, HA MEPEKPECTKE

Mgt roBopusin 00 omacHOM mepekpéctke; Ha mepekpécTke mpou30Iiia aBapus.

poT — o pTe, BO PTY

Ha ypoke anaTomMuu Mbl TOBOPUJIA O PTE YEJIOBEKA W €r0 yCTPOMCTBE; ¥ MEHsI CyXOCTb BO PTY.
HOC — 0 HOCe, B HOCY /Ha HOCY

Mps1 roBopusiz 0 €ro H60JIBIIIOM HOCE; ¥ HEro KOJIBIO B HOCY; ¥ HEE MPBIII Ha HOCY.

3/1aHME TeaTpa — O 3JaHUM TeaTpa, B 3JaHUM TeaTpa/Ha 3JaHUM TeaTpa

Mpebr roBopuiiuz o 31anun MocKoBCKoro Tearpa; B 31anum TeaTpa COCTOUTCS KOHIIEPT U3BECTHOTO
nepna; e Ha 37aHUN TeaTpa HY2KHO OTPEMOHTUPOBATD.

Yépuoe mope — o Yépuom mope, B UépuoMm mope/Ha YépHoMm mope

Mpr Bcromunaaun o Yépaom mope; B UépHOoM Mope KUBYT pasHble BOJHBIE KUBOTHBIE; MbI
MPEIIOYUTAEM OTIbIX Ha UEpPHOM MOpe.

IO2KHO€ COJIHII€ — O IO2KHOM COJIHIIE
Mz ¢ YAOBOJILCTBUEM BCIIOMHUHAEM O IO2KHOM COJIHIIE.
ImocJjieagHee n3aganme — O I1ocJieaHeM I/IB,Z[aHI/II/I/B ImocJjiegjHeM mU3JaHun

Ha YPOKE MbI TOBOPUJIN O IIOCJIEAHEM U3TaHUU POMaHa Boitna u MHUD | B IIocJje JHeM U3JdaHum
KHUT'Y IIOABJIAIOTCA HOBBIE MBIC/IM aBTOpPaA.

yaoGHoe Kpecsio — 06 ynobHOM Kpeciie, B y100HOM Kpeciie/Ha yno6HOM Kpeciie

Mgt pasmbinisan o6 yaooHom kpecye; 4 cuxky B yamobnom kpecse; Ha ymobmom Kpecse jiexkalt
1qexoJi oT oroarnmnapara.

KpacuBOe IUIaThe — 0 KPACUBOM ILIAThE, B KPACUBOM ILJIAThe,/HA KPACUBOM ILJIAThE

4 meuarasna o kpacuBoMm miaThbe; /leByiika ObLIa O/1eTa B KpaCUBOM 1iaThe; Ha KpacuBoMm miaTbe
MTOSBUJIOCH YEPHOE TISATHO.

Hallle KMHO — O HallleM KHWHO, B HallleM KWHO
Mur TOBOPUJIX O HallleM KHWHO; B mamem xuHO cHEMAaJIICh 1 3apy6e>KHbIe aKTépr.
HOBO€ IIaJIbTO — O HOBOM ITaJIbTO, B HOBOM HaJ'IbTO/Ha HOBOM IIaJIBTO

¢ medraro 0 HOBOM masibTO; B HOBOM MasibTo OHA BBIMVIAAUT XOpoIrno; Ha HOBOM HaJbTo s
obHapyKMJIa MSITHO.

CTy/JeHYeCcKoe ODIEeKUTHE — O CTY/IeHYECKOM OOIIEeXXUTHU /B CTYyJIEHYECKOM O00IIe-
KUTUNU

MpbI TOBOPHUIN O HOBOM CTYAEHYIECKOM OOIIEKUTUM; 1 JKUBY B CTYHEHICCKOM OOIIEIKUTUMN.
MeayYmINIle — O MeAyYIINIne /B Medy YINuJInIIe

MBI ¢ Moeii TIOJIpYTOil TOBOPUJIN O Meyduinile; ¢l yaych B MeryduInIe.

coceHee MOMeEIEHNE — O COCEIHEM IOMEIIeHUN /B COCeHEM MOMENEeHUN

Mpb1 roBOpmIIM O HAIIEM COCEJHEM MOMEIEeHNT; B coceHeM TIOMEIEHUH KUBET MOsI TOJPYTa.
ropoJicKoe KJIaa0uilie — 0 TOPOACKOM KJIaa0uIlle/Ha TOPOACKOM KJIaabuIie

Mpb1 roBopuiz 0 TOPOJACKOM KJiaabuire; Mbl TpoBe/in HOYb Ha FOPOICKOM KJIAIOUIIE.
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yBJI€eKaTeJIbHOe IIyTelnecrBue — o6 yBJI€eKaTe€JIbHOM HyTeH_IeCTBI/II/I/B yBJI€EKaT€JIbHOM
Inmyremecresnumn

MBI BCIIOMUHAJIT O HAIIEM yBJIEKaTEJIbHOM Iy TEIIEeCTBUU, B yYBJIEKaTE/JIbHOM ITyTEIIEeCTBUN HEBO3-
MOZKHO CKYy4aTb.

4. OH cropusI ¢ OTIIOM, IIPOJABIIOM, OJHUM MOCKBHYOM, IIPEMNO/IaBaTejieM, BpadyoM, ppaHILy-
30M, BammM my2keM, Uropem, Hukosmaem, FOpuem. On mosp3oBasica cjioBapéM, Iy TEBOIU-
TeJieM, CIUCKOM, IIEpEeYHEM, HOKOM, KapaHJalIoM, KaJeHIapEéM, KJII04UoM, (poHAPEM, ay-
mieM, THBeHTapeéM. Mol 661711 TOBOJIBHBI CHEKTAKJIEM, MaTdYeM, JOKJIaJ0M, OCMOTPOM ropoja,
MapHIpyTOM. ¢l X04y cTaTh CTOPOXKEM, Ky3HEIOM, CKPUIIAY0oM, y4IuTejieM, n3obperaresiem,
cekperapém, modEépom, Bpauom. OHU NTO3HAKOMUJIUCH C ATIOHIIEM, KUTANIEM, SCTOHIEM, JIU-
TOBIIEM, YKPAUHIIEM, IIOCETUTEJIEM, BpaTapéM.

5. a) Moil apyr — JBa Ipyra, Bce Apy3bs
KYTIOJI — JiBa KyIOJa, BCce KyHoJd
CBhIH — JIBa CbiHA, BCE CHIHOBb
cob6p — 1Ba cobépa, Bce cOOGPDI
STOT My»K — JIBa My»Ka, BCe My»XKbsi (B 3HAUeHUN "Cynpyr’)
JEPEeBAHHDBII CTYJ — ABa JEPEBAHHBIX CTYJIa, BCE JEPEBAHHBIC CTYJIbdA
My3€il — 1Ba My3€sd, Bce My3€én
JiCT OyMAru — JiBa JUCTA OyMAru, Bce JIUCTHI OyMATrU
napb — JBa Liaps, Bce Iapu
KOBED — JIBa KOBPA, BCE KOBPHI
répojt — aBa répoJia, Bce ropoad
KAMEHb — JIBa KAMHS, BCe KAMHU
CTapUHHBIN TOPOJ — ABa CTAPUHHBIX TOPOJa, BCE CTAPUHHBIE TOPOIA
Kpail — JiBa Kpas, Bce Kpad
uoémep tesedSHa — nBa HOMepa TenedSHA, Bece HOMepE TeredSHA
6éper — nBa Gépera, Bce beperd
pyUéit — nBa pyUbd, BCE PyIbUA
MOCT — Ba MOCT4, BCE MOCTBI
TyCh — JIBa TyCsl, BCE TyCH
n1é6emn — aBa J1ébes, Bee 1éoemu
mKad — aBa mkdda, Bce mradbi
urpoK — JIBa UTPOKA, BCE UTPOKU
réaybn — aBa T61y0s1, Bce TOIyOn
O0JIEHD — /IBa OJI€Hd, BCE OJIEHU
34411 — ABa 34ii1a, Bce 3ANITHI
6) yupakHéHue — JBa yIPayKHEHUsS, BCE yIPAKHEHUS
304HUe — JIBa 3/IAHUSA, BCE 3IAHUS
3aJldHNE — JIBa 3a/I4HUS, BCE 3aIAHUS
OJEd1e — ABa OO, Bee O IIA
AU — JIBa A4, Bce Sima
IMOJIOTEHIIE — JIBa MOJIOTEHIIA, BCE TTOJIOTEHITA
Mépe — JBa MOpd, Bce MOpPsd
ndése — aBa 1OJd, BCEe IO
KOJIBIIO — JBa KOJIBIIA, BCE KOJIBIIA
KOIIbE — JIBa KOIIbsd, BCE KOIIbs

PYKb€ — JIBa PYKbsl, BCE PYKbsI
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IIIATHE — JIBA IJIATHSA, BCE TUIATHS
aJbTO — JABa MaJbTO, BCE NMAJIBTO
IIOMeIEHNe — ABa TTOMENIEHNS, BCe TIOMEIIEHNT
S6JIOKO — JBa, i0JI0KA, BCE S0JI0KU
HépeBo — IBa HNépeBa, BCe NEPEBbsI
KPBLIO — JIBa KPBLJIA, BCE KPbLIbs
MECTO — jJBa MécTa, BCe MECTa
TOCYIAPCTBO — ABa TOCYI4pCTBa, BCEe TOCYAAPCTBA
Jaund — JIBa JIUIE, BCE JIUIA
rHe3/10 — JBa THE3O4, BCE THE3A
BecJIO — JIBa BECJId, BCe BECIA
BeZIpG — JIBa, BEJIPA, BCe BEIpa
OKHO — JIBa OKH4, BCe OKHA
0YKO — JIBa OYK&, BCE OUKH
Kpécyio — s1Ba Kpéciia, Bce Kpéca
6. B Pympiaun xuByT pyMBIHBI.

B Ucnanuu XKuByT MCIIAHIIBI.

B CiioBakuu >KuUByT CJIOBAKH.

B Apcrpun KuByT aBCTPUMIIIBI.

B TI'epmanmnu »KuByT HEMIIbI.

B Benrpuu »KuByT BEHTPHI.

B I'perun xuByT rpeku.

B I'py3um XuByT rpy3UHBI.

B Apmenun >KUByT apMsiHE.

B Uranun XuByT UTATBSIHITBI.

B AHriuu »KuByT aHTJIMYAHE.

B CIIIA kuByT aMepUKAHIIBI.

B danum kuByT JaTdaHe.

B Hopsernn xuByT HOPBE>KITHI.

Bo ®Opanmnun xuByT ppaHILy3bI.

B Tosmannu KuByT roJIJIaHIbI.

B IlIBeruu KuByT IIBEOBI.

B Qunnanmgum KuByT PUHHBI.

B dAnonun KuByT ATIOHITHI.

B Kurae kuByT KATAMNIIHI.

B Cepbunu xxuByT cepOBbI.

B XopsaTnu KuByT XOpBaTHI.

7. Y MeHsi HECKOJIbKO OparbeB. Korga Bbl MEHsI IIO3HAKOMUTE CO CBOUMM JAPy3baMu’?! Bo BpeMmst KaHuU-
KYJI s HABECTUJI CBOUX JIPY3€il. Y HUX Tpoe ChIHOBe. Bce CBIHOBBA eIié yuaTcs B IIKoJe. S 1pyKy
¢ ux cbiHOBbsAMU. Kakue cTysibst Bel xoTuTe Kynurh? Ha Bcex CTyJIbsiX cupe/in MOYETHBIE TOCTH.
4 gurama poman 1. Unsda u E. [lerpoBa  IenamnarectynbeB . [lo3nmeit ocenbio HymepeBbsX
yKe He ObIBaeT JUCThEB. Bce MUCThA onau, n B Jjecy ObLIo cBeTio. Mbl HaOpas u B JleCy MHOTO
cyxux cy4beB. ¢ ymero mrectr KOp3uHbI u3 IPyTheB. Ha Bcex epeBbaX Bucesu cresble GPYKTHI.

Babyiika kaJjyercs, uro y Heé 3BeHUT B yrrax. CBajp0y HEBO3MOXKHO IIPEJICTaBUTh 0Oe3 rocTed u
00pydYaIbHBIX KoJiell. Thl Tako# TaJIaHTJIMBBIN, MBI Tebs TPEBO3HOCKM 10 Hebec!
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8. a) Mudmmuue 6pdrbs, JYIHHHbIE IPYThs, IMUPOKUE IPOCIEKTHI, OKUIIBIE TOCIONd, KpyThie Heperd,
KODEHHBIe IIpakaHe, MUKAPHBbIE OTEJIM, KUBOIKCHBIE OCTPOBA, BeCEJible JETH, HOBbIE COCEJIH,
CTPAITHDBIE Y6PTHU, XOJOTHBIE TIBETA, JIYUIINE UTPOKH, XOPOIIue X03sieBa, 6E/IHbIe JIIOIU, MOJIO/IbIe
JIE0JIU, POJHBIE Kpasl, U3BECTHbIE SKOHOMUCThI, MHOTO3TAYKHBIE JIOMA.
6) dminable Kpbliibs, GPYKTOBbIE JePEBbs, BECENIbIe HOBOCEbsI, GOTATbIE 3aCTObs, 3UMHHIE IaJIb-
TG, YEpHBIE TIATHs, €XKer$IHbIe COPEBHOBAHUsI, (PUHAHCOBBIE yUPEXKICHUS, »KeJIE3HbIE BEIPA,
MHTEPECHBbIE TPOU3BEIEHNS, IIAKHbBIE TIOJIOTEHIIA, HEBEPOSTHBIE UyJiecd, rosybbie HeOecd, THU-
Jibie TTOJIéHbsI, DOeBbie CYIA.
9. Sevefan — Sevefané, ceBepsiHUH — CeBEPSIHE
Tatar — Tatali, Tarapun — Tarapbl
Angli¢an — AngliCané, aHrIMYaHUH — AHIJITYAHE
Dan — Danové, natuanun — maTdame
pan — pAnové, TOCIIOaUH — TOCTOAA
rolnik — rolnici, KpecTbsIHUH — KPECTbIHE
obfan — ob¢ané, rpakJIaHuH — IpakKIaHe
Slovan — Slované, cjaBsHUH — cIaBsHe
Armén — Arméni, apMaHUH — apMsiHe
obyvatel mésta — obyvatelé mésta, 1) ropozkanun — ropozkane, 2) }KuTejib ropoja (ropoJICKOil KUTEJIb )
— Kuresu ropojia (ropoJICKue XKUTeJIH )
vlastnfk — vlastnici, xo3saun — x03s€Ba
Gruzinec — Gruzinci, rpy3uH — rpy3uHbI
Bulhar — Bulhafi, 6osrapus — 6oarapbr
Madar — Mada¥i, BeHI'p — BEHI'PBI
10. 3aBTpa npuejeT rpynina aMepPUKaHIIEB U IIIBEIOB.
s HEeMIIeB, aBCTPUMIIEB, KUTANIIEB, NUTAJbSIHIEB ObLIa IMOATOTOBJIEHA CIIEIAaIbHAS TPOrPaM-
Ma.
B srom dpuabme-panTacTuke ObLIa TOKa3aHa JIETAIONAS TAPEJKa ¢ MHOIIJIAHETSIHAMU.
B narreit 60bHUTIE He XBaTaeT Bpa4deli, Me0paThEB, cjecapeii.
Harmmmu cocenm — odenb Muiibie JIIOOM.
B 300napke Mbl Bujiein MaJeHbKUX MEJIBEXKAT, TUTPAT, BOJIYAT, 3aiiUaT, OCJIAT.
IIpesument Poccuiickoit @enepannu B HOBOIOAHEM MTPUBETCTBUU 0OPAIaeTCs K CBOMM I'paXkKIaHam
cnoBamu:  Jloporuepoccusiae!
11. Heckonbko: TOMOB, 3Taxkeii, pybJieil, HOMEPOB, CTYJIbEB, yJIbEB, ILJIATKOB.

Ilocemenne: manerapues, TeaTpoB, My3€eB, COJIAPUEB, KOHIIEPTOB, CIEKTaKJEl, (dhecTuBaei.
IIpou3Bo/CTBO: KOBPOB, YACOB, KAPAHIAIIEH, Ma4deli, CTOJIOB.

Tam mHer HUKakuWx: oTesell, OAHKOB, CAHATOPUEB, rapaKkeil, MemaBeseil, BOJKOB, COJIOBBEB, TOJybeit,
snebeneit, boradeit, HOTapuycoB, OOMKel, TEXHUKYMOB, YHUBEPCUTETOB, CAJI0B.

OT3bIBBL: 3pUTeJiell, KPUTUKOB, YATATE/IEH, 3HATOKOB, PEXKUCCEPOB, IIPOGECCOPOB, OIITOHEHTOB.

Y MeHs ecTh mapa: IyJIOK, HOCKOB, Canor, OOTHHOK.



3.1 Comments on 1st declination nouns 55

Bibliography
e KYCTOBA, T'. U.: IIpedaoorcroiti nadesc. Mamepuaav, 0as npoexma KopnycHozo onucanus pycckot
epammamuru (http://rusgram.ru). Ha npasax pykomucu. M., 2016.
o Hayuonasvnoili xopnyc pycckozo asvka [omnaitn|. URL: http://www.ruscorpora.ru/.

o Cospemernnitl pycckut asvik. B3 m. T. 2. Mopponroeus: yuebnur u npaxmukym 0ii akalemuseckozo
baxanraspuama. Ilom pem. C. M. Komecaukosoii. M.: UznmaresscrBo FOpaiir, 2017. 208 c¢. ISBN
978-5-534-03034-1.

o Rusko-ceskd slovnikovd databdze [online]. [cit. 13.6.2017]. Dostupné z: http://slovnik.slu.cas.
cz/slovnik/main/Main.html.

e VOBORIL, L.: Praktickd cviceni z rustiny pro filology-piekladatele T (vgklad a cvident). 1. vydani.
Olomouc: Univerzita Palackého v Olomouci, 2015. 170 s. ISBN 978-80-244-4450-5.


http://www.ruscorpora.ru/
http://slovnik.slu.cas.cz/slovnik/main/Main.html
http://slovnik.slu.cas.cz/slovnik/main/Main.html

4 Nouns of 2nd declination

The second declension includes nouns:

e feminine gender graphically ending on -a/-s1 (wkoaa, epywa, nedeas, apmus, cmamos)
e masculine gender graphically ending on -a/-s (myorcuuna, ronowa, 0ads)

e common gender ending graphically on -a/-s (cupoma, cons).

2KeHckuii pon

E,Z[I/IHCTBBHHOB Y9YHnUCJIO

mKOJIa rpyuia HeJe1s Apmus CTaThsd
TTKOJIBT TPy HEeJIEN ApMmun CTaTbU
mKoJIe rpyue Heéie ApMun CTaThé
MIKOJTY TpyILy HeJIETI0 ApMUIO CTaThIO
MKOJION rpyueit Henémnei ApMueit CTATBHEMN
mKoJIe rpyuie He1éie ApMun CTaThé

MHuozkecTBEeHHOE Y1CJI0

MIKOJIBI rpymm HeIénm ApMmun cTaTbU

TIIKOJI TpyII HeJIETb Apmuit cTaTéit

mKOJIaM | TpymaM | HeJIéIdaM | ApMHUAM | CTaTbdAM

HIKOJIBI Ipymu HeJénu ApMun CTaTbU

MKOJIaMU | TPYIIaMU | HEIEASIMU | ADMUSIMU | CTAThAMN

mKOoJIax rpymax HeIEIaX ApMUAX CTaThsX

My>kckoit pon,

EanHCcTBEHHOE YHCJIO

MYy2KYIHHA IOHOIIA, TISIITST
MY ZKYUHbI IOHOIITN Piszminss
MYy2KYiHe OHOIIIE nsge
MYKIAHY IOHOTITY T TIO

MYy>KINHON OHOIIEH nsiei

MyKIiHe IOHOIIIE JIse

MHozkecTBEeHHOE Y1CJI0

MYy2KYUHBI IOHOIITN T

MYKIAH IOHOTIIEH ndneit
My2KYHHaAM IOHOIIIAM JATAM
MYyKIAH OHOIIEH e

My KYUHAMHU | IOHOIIAMU | JAIAMEA

My2KYAHAX IOHOITIaX TATITX
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O6muii po,
EauHcTBEeHHOE YMCJIO
CUPOTA cOHA
CUPOTHI cOnm
CupoTé cOHe
CUpOTY cOHIO

cupoTOit coueit

cupoTé cOHe

MHo>kecTBEHHOE YUCJI0

CupOTHI cOHU

cupor coHb/cOueit

cupétam | cOHAM

cupor coHb/cOHel

cupéramu | COHAMU

cupoTax cOHAX

4.1 Comments on the 2nd declination of nouns

1. The pattern (model) mkosa applies to all nouns of the feminine gender with graphical ending -a
(mawuna, cmena, cecmpa, nodpyea, nesecma, cybboma, Mapuna, Taruna').

The model rpyra applies to all the nouns of the feminine gender with graphical ending -4a, ->ka,
-ma, -ma, -ua (ceeua, zocnooica, Mawa, Ioavwa, apuwa, méwa, waua, Yyuumesbruya, MUZPuLa).

The model nemenst applies to all nouns of the feminine gender with graphical ending -s1 (necus,
abaons, oyps, Kama, Laas, Cons).

The model apmus applies to all nouns of the feminine gender with graphical ending -ust (axcxypcus,
noAUYUA, CMaryuA, sekyus, npemus, Mapua, Copua, Hamanaus, Hexus, Poccua), but stem of all
these nouns ends on [j|: apmufja/, apmufju] etc.

The model crarbs applies to all nouns of the feminine gender with graphical ending -bst (cemos,
20cmos, Koadynovs, ceunvs, Hamasvsa, lapes), but for all these nouns the stem ends with [j]:
emafm’jaf, emafm’ju] ete.

2. The nouns with ending on -ra, -ka, -xa (noza, pyxa, myza) are based on the model mkoma, but
for spelling reasons in the Genitive singular number and Nominative plural (Accusative) they have
a graphic ending -rm, -xu, -xu: Hozd — Hoed (Genitive, singular), ndeu (Nominative/Accusative,
plural); pyxd — pyxu, pyku; myra — MyTu, MYTU.

3. In the Instrumental of some nouns of the feminine gender, there are endings -oii, -eii, -€ii in addition
to the endings -oro, -ero, -€10, which, however, in contemporary Russian are a feature of the text of

the artistic style or the overall stylization of the text: ceeuoti — ceeuoro, sumoti — sumoro, nedeaeti —
nedeaero, 3emaéll — 3emaéio.

The examples from the National Corpus of Russian language:

e Ho on mooice caviuuas cmyk u cam cnyckaaca co ceeworo nascmpewy. [B. JI. Tlacrepuak.
Hoxrop 2Kusaro (1945-1955)]

1Russian female surnames with graphical endings -a (Msanosa, Cunuyvina, Oseuxuna, Medsedesa) have so-called adjective de-
clension, see block 9.3
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e Cayuatomes maxue onu 3umoro, Kozda mens oxeamwieaem epycmo. [Bragmmup Momraanos,
Koncysmno Cerypa. U nonbine Bexa... (1999-2003)]

o C xaowcdoto nedeaero 6ce Acree 0OHAPYHCUBANACH HECTOCOOHOCTL NPABUMENLCME0 00Yy30amb
Goavwesuros. [H. O. Jlocckuit. Bocnomunanus: »xusnb u durocodekuii myts (1968)]

o On ynépca nodbopodkom 6 2pydo, on He 2andes HG AYeYy, OH HE UHMEPECOBAACH 3EMAEI 100
cob010, o1 dymanr o 4Em-mo c60ém, aems padom ¢ Boaandom. [M. A. Byarakos. Macrep u
Maprapura, gacts 2 (1929-1940)]

The nouns of a feminine gender whose stem ends in a hushing consonant (k, w1, 1, 1) in the
Instrumental can have either a stressed ending -6i1 (2ocnosica — 2ocnoorcoti, dywa — dywot, ceexa
— ceeyoli, osuya — 06uol), either unstressed ending -eit (npodastca — npodasicet, kKpwiwa — Kpviued,
daua — daneti, yauua — yauyed).

The model my>xkumna is valid for all nouns of the masculine gender with graphical ending -a
(manvwuwra, Juma), the model roHomra is valid for all nouns of the masculine gender graphically
ending on -3ka, -ma (padorca, Muwa, puxwa, Hawa, puwa, nanawa?®), the model masaas applies to
all nouns of the masculine gender with graphical ending -si (Bana, Baca, XKensa, Cena®).

There are occurrences of unstable vowels in some nouns forms of Genitive plural:

e nouns ending on -Ka (kHuorcka, docka, ckasra) have unstable vowels -o- /-e- (knuotcka — KHudtCex,
docka — Jocok, CKa3Ka — CKA30K)

e nouns ending on -Hs (necns, suwna, wepewna, cnaivha, depeens) have unstable vowel -e-
(nechs — necen, GUWHA — BUWLEH, YEPEWHA — YePeUeH, CNAAbHA — CNAAEH, 0epesta — depesend)

e nouns whose stems end on -, -p, -M, -6, -r (kanas, cecmpa, miopoma, cadvba, cepvea), have
unstable vowels -e-/-8- (kanas — Kaneav, cecrmpa — cecmép, miwopoma — miwopem, c6advba —
c6adeb, cepvea — cepéa)’.

Some nouns of the feminine gender with the stressed ending -& have stressed stem in the plural, which
is graphically expressed by a letter &: 36e3dd — 36é3dv (3630, 36¢3dam, 36¢30wi, 36é3damu, 36¢30ax),
cae3d — caésvl (caés, caesadm, caésvl, caesdmu, caesdx), cecmpd — céempu (cecmép, cécmpamu,
cecmép, cécmpamu, cécmpar).

SagaHust

1. CnoBa B ckoOKax MocraBbTe B NMpaBuiibHON dopme. Mbr crosim Ha (yIuna, OCTAHOBKA, CTAH-

sl, TUIOMIAIKA,).
B s10it (kHura, craThs, mecHs, KOHCTHTYIMSA, SHIMKIIONE THS).
Omna crasa (meBuna, TAaHIOBIIATIA, BPad, TIO3T, TPOJIABIIAIA, YIATEIHHATIA).

Camouiér sieres nay (Kanana, Iosbiia, Poceus, Yexus, Tepmanust, Aurosa, Ilpara, gepesus, pary-
nia, peka).

B cazy TaHysuCh psabl (BUIMHS, CINBA, SOJIOHS, YEPEIIHs, TPYIIA).
B mercrBe 51 corymias MHOTO (mecHst, GacHs, CKa3Ka).
B mockosckoM Kpemute muoro (GammHsi, craTysi, KApTHHA, HKOHA).

Hern sobsiT Beex (Kolka, cobaka).

2Such nouns are limited in Russian (max. 10-15), we include here such words as wmazapadorca, momopurwa, eesopurwa etc.
31t is mostly a shortened form of male first names (Bama — Hean, Baca — Bacuaut, XKens — Eseenuti, Cena — Cemén | Apcenuai).
4This is a noun ending at (consonant) --usa (necrs, cuwma, Yepewsrs, cnaivna, depesns); if the noun ends on (vowel) + wsi,

there is no occurrence of the unstable vowels: A6.10n4 - A0A0HD, 2epouHA - 2ePOUHD.

SHowever, the exception consists of words uepa (6es uep), ueaa (6es uen).
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5*,

6*.

.

OT pgaHHBIX CYLIECTBUTEJBHBIX 00pa3yiiTe (popMy TBOPUTEJILHOIO IIAJI€XKa €ONHCTBEH-
HOT'O YHUCJIA ¥ COCTABbTE C MOJyUYeHHbIMU pOpMaMu IpeioKeHus (cinoBocodyeranus). B
ciIydae, ecJid BO3MOXKHBI /IBA OKOHYAHNS TBOPUTEJBHOIO Iajexka, HaliiuTe IIpuMephl B
HaupnoHa/ibHOM KOpITyce PYyCCKOTO SI3bIKA.

Cgaeua, nTuia, BOTYUIA, CTOIHIA, OapXKa, OBIa, KYDHIlA, CBUHbS, JIAIIIA, KPBIIIA, TDAHAIA, YMHAIA,
KOXKa, paTylla, Jada, BCTpeda, 3a/a4a, onoma, Camra, Marma, gyma, Thicsaga, rpyla.

CJiioBa B cKOOKax IOCTaBbTE€ B MPaBWJIbHON ¢ropme, obpalaiiTe BHUMaHue Ha OerJibie
rJIacHbIE.

CKOJIBKO BBI TOJIYYHJI HOBOTOJ{HUX (OTKPBITKH)?

B sT0it mesteranum GBIIO HECKOJIBKO U3BECTHBIX (CIIOPTCMEHKH ).

B ero koJuiekiuu MHOTO IIPEKPACHBIX (6a00YKM, MAPKH).

B GosibHAIIAX HE XBATAET ONBITHBIX (MEICECTPHI).

B marasuse 60sibiioii BbI6Op YailHbIX (YAIIKY, JIOKKN), & TaKKe CepeOPSHBIX (BUJIKH).

B sTOM GyTHKE MHOTO 3UMHUX (KYPTKH).

B monapok # kynui usath (Kopobku kouder).

Mauio KTo 3HaeT CTOJILKO Pa3HbIX (IIyTKH).

B necy cnmmmin memaso cyxux (cocHa).

CiioBa B cKODKax IOCTaBbTE B MpaBUJIbHON (popme.

VY mero Her (ceMbst, KBapTUPA).

91 X041y KynuTh HECKOJIBKO (cepust) 100miIeHbIX (MapKa).
Hy»KHO cOCTaBUTD IJIAH JIETHUX (IKCKYDPCHsl, TTOE3/IKA, JIEKIHS).
Panom ¢ (KyxHs u cuasbHs) Oblia BaHHA.

B mamem kiacce naTh (€BIIA) U JBEHAANATH (IIPABIIA).

VY 1ebst muOrO (TéTs1) M (MSATSA)?

51 me x04y corymaTh 5Tux (ATYHbSA, KOJJLyHbs, HAHS, BOPIYHb ).
Y (memymka) 6oaar (pyka), a y (6abymka) 6ossr (Hora).

B CammHoM JuKTaHTe HET HUKAKUX (OMMOKA).

Tosopsr, uro B Ipare cBbime cra (Gamrms).

PaGoraiite ¢ X I'pammaTudeckum cioBapém pycckoro sizbikaX (Bammususk 2010).

a) Haligure caoBa ¢ xoHnoBkoil -uua. Kak Bbl mymaere, 4ro obbenuusier Bce 3TH
cJyioBa (3HaYeHMe, cJI0BOOGpa30BaTesbHbIN crtocob, Tun ckioHenus)? Moxkere nu Bor
pa3gesinTh BCE CJIOBA C KOHIOBKOI -uua Ha Oojiee MeJiKue IpyIlnbl B 3aBUCUMOCTU
OT JIEKCUKO-TPaMMATAYECKUX 0CODeHHOCTE?

6) Haiiaure cioBa ¢ KoHoBkoi -wa. Kak Bol gymaere, uTo 00beMHSAET BCE ITU CJIOBA
(3Hauenue, cia0BoOGpPa30BaTEBHBINA cl10Cc00, Tull cKioHeHus1)? Moxkere siu Bol pas-
JeJIUTh BCE CJIOBA C KOHIOBKOI -wa Ha 0oJiee MeJIKMe IrpyHIibl B 3aBUCHUMOCTH OT
JIEKCUKO-TPAMMATUYECKNX 0coGeHHOCcTEH?

Beinuinmre OTPBIBOK U3 JIIOGOro Tekcra (XKaHp MOXKeT ObITh JII00bIM), coaepXKamuii Mu-
HumyM 150 ciioB. Haiigute B TekcTe Bce MMeHA CYIECTBUTEJIbHbIE 2-T0 CKJIOHEHUS, BbI-
MUIIUTE UX ONPeJe/INTe UX IPAMMaTUYECKUE XapaKTePUCTUKN (HAaeXK, YUCII0, OAYyIIeB-
JIBHHOCTB /HEOAy IEeBJIEHHOCTD). Eciim B Tekcre OyAyT CyIIeCTBUTEIbHbIE B KOCBEHHBIX
nagexkax Jubo BO MHOXKECTBEHHOM 4HCJ€e, HANNIINTE UX HAYaJbHYyI0 dhopmy (uMeHu-
TEeJIbHBIN I1aJ1€3K, €IUHCTBEHHOE YHCJIO).

IlocmoTpuTe OTPHIBOK M3 cepuasia "KyxHs” 1 BBIOUIIINATE U3 HETO BCE CYINECTBUTEJIbLHBIE
1-ro u 2-ro ckyjoHeHus. He3HakomMmble cjioBa mepeBesuTe HA CBOUl POAHON SI3BIK.


https://youtu.be/gwsstGY672k
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Kirou

1. MuI cTostiv Ha yJIuIie, OCTAHOBKE, CTAHIIUU, TIJIOIIA/IKE.
B sroit kHure, crarhe, necHe, KoncTutynmuu, SHIUKJIIOIIEUN.
Ona craja mMeBUIIEH, TAHIIOBIUIE, BpAYOM, II09TOM, IIPO/AABINUIEll, YINTEIbHUIIEH.

Camonér seren nag Kaunanoii, I[Tonbureii, Poccueii, Hexueii, 'epmanueii, Aurosoii, Ilparoi,
JepeBHell, paTyIieii, pekoii.

B camy Tamysnuch psapl BUIIIEH, CJIUB, sIOJIOHb, Y€pEIIeH, IPYIIL.
B pmercrBe s ciyrmas mHOrO meceH, 6aceH, CKa30K.
B mockoBckom Kpemisie muoro 6airieH, cratyii, KaApTUH, UKOH.

Hern jir0bsT Bcex KOIIEK, cObakK.

2. CBeua — CBeYOIif; UATH CO CBEYOM
IITuna — nruneii; c 3Toil rumei
Boayuna — Bosauneii; co crapoit Bouureit
Croauna — CTOJIUIER; ¢ HOBOM CTOJINIEi

Bap:ka — 6apkeii/Gapkoii, 3aBucuT OT yaapenus: 6dpxKa — 6apzkeit, 6apxkd — 6apKOil; ¢ OrpOMHOIA
Gaprkeii /6apKOii

OBI11a — OBIIOI1; ¢ YEPHOI OBIOIT

Kypuiia — kypwutieii; ¢ 3Toif Kypurieit

CBuHBbS — CBUHBEI; € 9TOI CBUHBEIH

Jlammia — Jiammoit; cym ¢ Jianimoit

Kppbimma — KpblIrieii; 1oM ¢ HOBOM KPBIIIIei

I'panuma — rpasuIieii; ¢ XopoIno OXpaHsaeMoil IPAHUTIEN
VYMuuna — ymuuiei; ¢ sruM ymauneil / ¢ aroil ymuuieit
Koxka — koxkeli; ¢ riiagkoit Koxeit

Paryma — parymnieit; co crapuHHOU paTyIeit

Haua — madueii; ¢ 3aropoinoit gaqeit

BcTpeua — BecTpedeil; ¢ MexXIyHAPOIHON BCTpedeit
3ama4ya — 3aa4eii; ¢ TPyaHOI 3amadeit

FOmnorma — 1oHoI11€#; ¢ 9TUM IOHOIIEH

Cama — Caineii; ¢ gpyrom Carmeit

Marma — Marreit; ¢ nmoapyroit Marmeit

Hyrtia — ay1moii; ¢ OTKpPLITON IyIIoit

Toicsgda — ThICsTU€Elt; ¢ ThICAUEH KuTeseit

T'pymia — rpymieii; co ciaakoit rpyrmei

IIpumepbl okoHYaHU -et0/-010 MOKHO HajiTu B HarpuoHaabHOM KOPILyce PyCCKOIO S3bIKa, HAIIP.:

o - E20 Auto cmanosumcs 2pybvim, MAancesvim, Mol 6UOUM TAAHCEAT, 2PYULEI0 HOC, OKAMEHEE-
wue ckyav. [FO. B. Tpudonos. Crapuk (1978)]

o - Jlenez (yeanys yimy. Bamo dyworo omdornya. Ilouyscmeosan ceba xax doma. [Cepreit
Hosnaros. Nnas xu3ub (1984)]
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3. CKOJIBKO BBI TTOJIyYUJIM HOBOTOJIHUX OTKPBITOK?
B sroit generanuu OGbLT0 HECKOJIBKO U3BECTHBIX CIIOPTCMEHOK.
B ero xosureknum MHOTO TpeKpacHBIX 6abovek, MapoK.
B GoapHMIIax He XBATAET OIMBITHLIX MEICECTED.
B marasune 60/1b110#1 BHIOOD YAHHBIX HAIEK, JIOXKEK, & TaKKe cepeOpSIHbIX BUJIOK.
B sTom 6yTHKe MHOTO 3UMHUX KYPTOK.
B nmomapok s Kymnuit nsiTb KOPOOGOK KOH@ET.
Mauto KTO 3HAET CTOJIHKO PA3HBIX HIYTOK.

B JIeCy CHUJININ HEMaJIO CYyXUX COCEH.

4. Y Hero HET ceMbU, KBaAPTUPHI.
4 xouy KynmuTh HECKOJBKO CEPUil I00MIEHHBIX MapPOK.
Hy:xHO0 cocraBuTh mjIaH JeTHUX SKCKYPCHUI, TOE3/I0K, JIEKIIUIA.
Panom ¢ KyxHeil n cnasbHell Obly1a BaHHA.
B mamem xitacce maTh JIeBIEH W ABEHAINATD MIPABIIEH.
Y 1ebst MHOTO TETE/ TETH U A !
¢ He X04y CayIIaTh ITUX JTYyHUI, KOJIYyHUN, HAHb, BOPYYHUIA.
YV nenyuiku 6014T PyKH, a y 6abymiku 60/iAT HOTH.
B CammuboMm auKTaHTe HET HUKAKUX OIMMOOK.

Tosopsar, aro B IIpare cBoime cTa GalieH.

Bibliography

e BAJIMBHAK, A. A.: I'pammamureckuti caosapsv pyccerozo asvika: Crosousmenernue. Ox. 110 000
cao6. Uzn. 6-e, crep. Mocksa: ACT-IIPECC KHUTA, 2010. 800 c. (®yHmaMeHTAIbHBIE CIIOBAPH ).
ISBN 978-5-462-00766-8.

o Hauyuonasvnoil xopnyc pycckozo asvika [omnaitu|. URL: http://www.ruscorpora.ru/.

¢ BRANDNER, A.: Semindrni cviceni z morfologie rustiny. 1. vydani. Plzen: Vydavatelstvi a
nakladatelstvi Ales Cenék, 2006. 124 s. ISBN 80-86898-69-5.

e VOBORIL, L.: Praktickd cvicent z rustiny pro filology-piekladatele T (vgklad a cviceni). 1. vydani.
Olomouc: Univerzita Palackého v Olomouci, 2015. 170 s. ISBN 978-80-244-4450-5.


http://www.ruscorpora.ru/

5 Nouns of 3rd declination

The

nouns of the 3rd declension include:

the noun ending of the female gender and the graphical ending -» (incl. -owcn, -wo, -ub,
-UWD), €.8.0 KOCTN®, KAPAMEAd, NA0UA0, UEPKOBD, POHCD, MBLUD, HOUb, MOULD;

two nouns of the female gender dous, mams, which during the inflection have an inherent syllable

-ep- (see table with declension patterns);

masculine noun nymsau;

ten nouns of the neuter gender on -mas (ums, epems, cems, mems, Gpems, GbLms, NAGMSI, 3HAMI,

nAEeMS, CIPEMIL);

a noun of the neuter gender dumas, which in contemporary Russian belongs to the periphery of

the language system and is considered archaism (obsolete word).

2Kenckwuii pon

E,Z[I/IHCTBGHHOG YIUCJIO

KOCTb J1049b
Ko6cTH nogepu
KOCTH! noepn
KOCTb J109b
KOCTBIO A01Iepbhio
KOCTHI nouepu

MHozkecTBEeHHOE 4HCJI0

KOCTHI noaepun

KOCTéM Jouepéit

KOCTSIM Jovuepsam

KOCTH nouepéit

KOCTSIMU /KOCTbMH | JI09€PbMH / T04uepsiMu
KOCTSAX J0Iepax
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My2kckoiil po/,

EauHcTBEeHHOE YMCJIO

IIyTh

My TH

myTH

IIyTh

IyTEM

IyTH

MHo>kecTBEHHOE YUCJI0

myTH

myTéN

Iy TSM

IyTH

My TSMA

My TAX

Cpennuii pon

E,ZII/IHCTBEHHOB YnCJIO

BpéMs

BpéMeHU

BpéMeHU

BpéMsI

BpéMeHeM

BpéMeHHn

MHo>kecTBEHHOE YUCJIO0

BpeMeHA

BPEMEH

BpEMeHAM

BpeMeHd

BpEMEeHAMU

BpPEMEHAX

5.1 Comments on the 3rd declination of nouns

1. The pattern koctsb is valid for all female nouns with zero-ending and graphical ending -5 incl.
-Xb, -IlIb, -4b, -IIb, €.8.. KOCMb, KAPAMEAD, NAOWADH, UEPKOBY, PONCH, MbLULL, HOWb, MOULL, MUULb,
MYyuwsb, MoA00ENHCH, JT10606v, ceekposs, Tysenv.

The nouns with zero-ending and graphical ending -k, -111, -111, -4 belong to the masculine
gender and are included in the 1st declension (see chapter 3), cf. myw — myws, naaw — nomouys,
MAY — HOUD.
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. All nouns of the female gender have in the Genitive, Dative and Local of the singular the ending -m,

only in Instrumental these nouns have ending -b¥o, €.g.:. Kocmsb — KOCMBIO, HOUD — HOUBIO, KAPAMEND
— KAPaMeAvlo, NAoULG0b — NAOUADDI0, MBIULD — MBLULBIO, NOMOWD — TLOMOULHIO.

One syllable words as poxks, J1o>kb do not have in singular forms of Genitive, Dative and Local -o-:
PONHCH — POICU — PAHCU — PONHCH — POACHIO — PAHCU; AOIHCH — AHCU — AAHCU — A0AHCH — AOAHCHIO — ANHCU.

. The nouns s1060Bb, HepKOBS in singular forms of Genitive, Dative and Local lack -o-: .r06060v -

210081 - A1006U - 1100606 - A10006bI0 - A1006U; UEPKOBD — UEPKBU — UCPKEU — UEPKOBH — UEPKOBBLIO —
uepksu. However, other words of this type preserve -o- in all the cases and numbers: mopxoss — 6e3
MOPKOBU, CBEKPOBHL — 0 ceekposu, JIrobosv Hsearnosna — x Jlbosu Hearnoshe.

Examples from the National Corpus of the Russian language:

o [nadans| Ouenv zopowud, dobpwli u cmewnol Pusom o ar066u. [kosnekrusubii. Dopym:
penensun Ha bubM «Ciyxebubrit pomany (2006-2010)]

o «Cepebpanviti wapy o Jhobosu Opaosol — ecezda npuammo ysudemv €€ bHaucmamenvHoe
uckycemeo. [Mexmy (2001) // «Wssectusty, 2001.10.21]

. The nouns with the ending -nuco are in Russian of the feminine gender and belong to the

3rd declination: pyxonuce, nodnucs, 3anuce, Hadnucs, AEMONUCH.

Examples from the National Corpus of the Russian language:

o «A umo, ecau 6w oM Y3HAA, KYOA A TOXHCY C €20 PYKONuUcwro?y — nodymans Kopruaros u edpye
bpaxuya... [FO. O. Hombposckuii. @axynbreT HEHYXKHBIX Berell, uactb 3 (1978)]

o 1o 0dnomy ax3emnaapy Kastcdo20 Todamaticmea oH NOAOHCUA 6 0en0, HA GMOPBLIL NOCMAGUN
€8010 Nodnucs u seprya adsokamy. [Anekcannpa MapuanHa. AHresbl HA JIbJly He BBIKUBAIOT.
T. 1 (2014)]

o Kozda on 3akanuueaem, npuchacem nepeul 6apuanm npouseedenus co ceoet Hadnucvlo
ceepry na mumyavrom sucme. [Carn Crnusakosa. He Bcé (2002)]

SagaHust

1. CyioBa B ckOOKax IOCTaBbhTE B MPaBUJIbHOI ¢dopme.

C (pamocTh 1 TOPIOCTD) MBI Y3HAJM O TOOEIe HAIIETO CBHIHA.

B mopory st BO3bMY HECKOJIBKO (BeIllb, TETPaJIb).

ITepej; 9K3aMEHOM sI HE CHIAJ HECKOJIBKO (HOYB).

Bepa nomoraer (MaTh) CBOEro Japyra.

Mars Kymmia (J04b) HOBOE MAJBTO.

$1 6buta Ha JeTHeil mKose pycckoro a3bika B Mucruryre (ums) A. C. ITymkuna.
Bpewms oT (BpeMsi) K HaM B TOCTH NMPUE3KAET TET.

HeaBHue pacKoIKy MOMOTYT GOJIBIIE Y3HATH O (KU3HDB) MEPBOOBITHBIX (TIIIEMsST).
VY Mmens coBeeM HET (BpeMst ), cerofus (HO4b) s yaeraio B MOCKBY, a MHE Hy2KHO eIl1e cobpaTh 4eMOJIaH.
Kormka joBuT (MBIIIIb).

Unure coum (1yTh)!

TypucThbl BOCXUIIAIUCH CTAPUHHOM (1L€PKOBB ).

Cuactiamsoro (myTs)!

Mper moitém B rocTu K (MaTh, 7049b, JIro6oBb IleTpoBHa).

D710 yuHBIN ¢ MUPOBBIM (MMs).
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$1 me mobuo peIOy, MOTOMY YTO B Heli MHOIO (KOCTB).

B mpomnutom rojy HeCKoIbKO (0BIACTb, MIIOMAIb) MOCTPAIAIO OT HABOJHEHMSL.

C Bameii (MOMOIIB) MBI C 3TUM CIPABUMCSL.

Kangunar B npesugentsl Yemckoit Peciy6inku m0/12keH cOOPATh IATHIECAT ThICAY (IIOJIIUCH ).
MarmmHOCTpOEHNE ABISIETCS BAXKHOM (OTPACIh) TPOMBIIIIIEHHOCTH KasKJIOTO TOCYIaPCTBA.

Bamio o6BuamiIM BO (JI0XKD).

2*. Pa6oraiite ¢ Xl Pyccko-gemnickoii cnosapHoii 6azoit qanubixX . Haiigure maaekc ais ciaosa
Terpanb. Buimumure us X Pyccko-genickoii ciaoBapHoil 6a3bl gaHHbIXX 12 apyrux cjiaos
c 3TuM ke uHJekcoM. CocTaBbTe C BBINMNCAHHBIMU CJIOBAMHU IIPENJIOXKEHNs /CIIOBOCOYe-
TaHWUs JIUOO HAWAWUTE IMPUMEPHI MCIOJb30BaHUs 3THX cjoB B HanumoHasibHOM Kopiryce
PYCCKOro sI3bIKa (KeJIaTeJIbHO B KOCBEHHBIX MAJIeXKax).

3*. Paboraiite ¢ X T'pammaruaeckum cioBapém pycckoro sizbikaX (Bammsnasak 2010). Haitau-
Te BCe CJI0OBA, OKAHYUBAIOIIUECT HA -NUCb. Beinuiinte 7 C/JI0OB U HAWJAUTE NMpPUMeEpPbI UX
ucroJjib3oBaHus B HarnmoHaibHOM KOpIyce pyCCKOro si3bIKa.

Kirou
1. C pamocThio 1 TOPAOCTHIO MbI Y3HAJM O MOOEJE HAIIErO ChIHA.

B mopory s Bo3bMy HECKOJBKO BeIeil, TeTpaieii.

Ilepen sx3aMeHOM s He CIIaJl HECKOJIBKO HOYEHH.

Bepa momoraer maTepu cBoero Jpyra.

Matp Kynuia mo4epu HOBOE MajbTo.

¢ 6bLna Ha JreTHe# nkosie pycckoro a3bika B ncrturyre umenu A. C. Ilymkuna.
BpewMmst oT BpemMeHH K HAM B TOCTH [IPUE3KAET TETH.

HeaBuue packornku moMoryT GoJibllle y3HATH O KU3HU IEPBOOBITHBIX MJIEMEH.

YV MeHs cOBCeM HET BPEMEHH, CErofiHs HOUbIO si ysierato B MOCKBy, a MHE HY>KHO erié cobpaThb
9eMOJIaH.

Kormika j0BUT MBILIB /MBIIIE.

Wnnre ceoum myTém!

TypucTbl BOCXAIIAJINCH CTAPUHHON IEPKOBBIO.

CuactiuBoro myTu!

Mpgr moitiém B rocTu K MaTtepu, godepu, JIrobosu IlerposHe.

DT0 y4YEHBI C MUPOBBIM MMEHEM.

¢ me nr00JTI0 PBHIOY, MOTOMY YTO B Heil MHOI'O KOCTEMN.

B mpormtom romy Heckospko obsacteii, MIIOMIaAeii mocTpa a0 OT HABOIHEHUS.

C Baireil TOMOIIIBIO MBI C 3THUM CIIPABAMCH.

Kanmunar B mpesumentsr Yerickoit Pectiybuku momkeH cobpaTh TATHIECAT THICSIY TOJMMUCET.
MaiuHOCTpOEHUE SBJISIETCsT BAXKHON OTPACIBIO IIPOMBIIILJIEHHOCTH KaXK0r0 TOCyIapCTBa.

Bamnio o6Bunnu Bo JI2KH.
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6 Adjectives: their grammatical categories
and classes

The adjective is an autosemantic part of speech that usually denotes a attribute (subject, person, thing)
and is semantically and grammatically associated with a noun or pronoun whose meanings or characteristics
the adjective specifies:

o Jlom@D — noswuti, 6oavwot, depesarnvitl, npocmoproil, Kpacuevld, yrommuod, cunud...
o Komnama — ceéemaas, 604vwWas, npocmopHas, 0emckas, MALEHOKAA, CUHAA. ..

e Mope — ménaoe, corénoe, oepommoe, aayboxroe, Iéproe, kpacusoe, cumee...

Because the word mom is the masculine gender, the adjectives have the endings -brii/-uii /- oit, because
the word komuara is feminine noun, the adjectives have the endings -asi/-sis1, because the word mope is
neuter noun, the adjectives have the endings -oe/-ee.

Typically, adjectives make up nouns or pronouns of a congruence word combination, which means that
one word is the so-called main and determines the grammatical categories of the second, subordinate, and
therefore all grammatical categories of adjectives are dependent on categories of nouns or pronouns. Thus,
the adjectives can be used to determine the grammatical gender (masculine, feminine, neuter),
number (singular, plural), case, and also the category that applies only to adjectives and adverbs, -
degrees of comparison (see chapter 8) 1.

The grammatical dependence of adjectives on the nouns is complete (see examples above),
so the adjectives coincide with nouns by gender, numbers and case, only in plural, gen-
der differences are wiped out, and for all adjectives only two endings are possible -bre/-ue: Hogvie
dOMa,/KOMHAMDL/ MODS, BOALUWLE DOMA/KOMHATbL/MOPA, CUHUE OMA/KOMHATIVOL/ MODSA.

Contemporary Russian, apart from the group of declinable adjectives, also has indeclinable adjec-
tives (in other terms - adjectives without morphological characteristics), these include words as 6opdo,
zaku, beorc, Pasw (these are borrowed words).

Examples of the National Corpus of Russian Language:

e B sotine Anesuu ¢ Humu 6viaa 6nepevie npumenena gopma yéema raxy. |VIHTeIeKTyalbHbIE HTPbI
«3-C» // «3unanne — cumay, 2003

o Cuwumuli mpaneyueti, 6 No4, ¢ 60ADUUM PYKAGOM PE2AAH, OH OUEHL YKPYNHAL CUEHUMECKUT
cunyom. [Carn CrmBakosa. He Bcé (2002)]

e Ho celivac y He20 K6aApMUPa UCKAIOWUMENbHAA, NPOCMO 2enepasvekas, aroke. [FOpuit TpudoHos.
O6men (1969)]

From the derivation point of view, the adjective most often forms by suffix (cmexaanmoii, depesarrvii,
doorcdausniii, demekuii), by prefix (yavmpacospemenivili, aHmucanumaphoill, 3anosapHbill, NpekxpacHvii)
or prefixal sufixal way of word formation (npuwxosvHud, npumopckui, nacmosvHud). New adjec-
tives are also created by composition (otcenesrodopoorchoil, pyccko-wewckud, C6emAo-KopusHessi), Non-
morphological combination of two words: nodnucaswuecs HuMtce AUUG = HUHCENOONUCABULUECSH, YKAZAHHVIT
souwe adpec = swiweykazannut, or so-called adjectivation (swdarowgueca yenexu, cmerowuecs 2aa3a).

From the syntactic point of view adjectives most often have the function of the attribute or the predicate.

I'We change in degrees of comparison only those adjectives that denotate impermanent characteristic, changing sign, and a quality
that can be measured, e.g.: 60avwot, moscmuit, 6vicOKUL, MEMHOLT, OAUNHBIL — OOALULE, TNOAWE, BbIULE, TEMHEE, OAUNHEE.
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6.1 Lexico-grammatical classes (types) of adjectives

According to its meaning, the adjective in Russian is divided into three lexico-grammatical classes (types):

e qualitative adjectives (secéaviti, ymmwvit, 6oavwot, marenvrud),
e relative adjectives (orcenesnoiii, Kamennwvil, depesercrudl),

e possessive adjectives (mamun, omuyos, aucuti, oxommnuyud).

Qualitative adjectives describe the quality of the subject, person or thing: the form and
position (npamoti, omeecuwili), sizes (nuskull — 6vicokutl, 60AbWOT — Marenvkul, Y3KUL — WUPOKUL),
characteristics (cuavhuiti — caaboili, LoA0OHWG — 20pavud, caadkull — 2opvkudl), character traits (4ol —
dobpwiti, dosepuuevili — nodospumenvrnii), physiological and intellectual properties (6oavrotl — 3doposuwi,
MOA0D0T, — cmapviti, Ymuvlll — 2aynosil).

Because qualitative adjectives symptom may indicate that changes, that is not stable, we can change
these adjectives in degrees of comparison, e.g.: evicoxuti — guwe (Goaree/menee vicokull) — camwil
soicokuti (8viconativull/ svwe scex, eviwe scezo). For details on adjectives see chapter 8.

Qualitative adjectives can have short forms, such as 60avHot — 66.aeH, MOAOIGT — MOAOO, YMHOIT —
ymén. For details on short and long shapes see chapter 7.

Qualitative adjectives together with adverbs ouensn, BecbMma, ropas/io, Ype3BbIuaiiHo, COBCEM He,
OTHIOZIb He etc. may form a word combinations, e.g.: ouens 6oavwotl, secoma YmHoil, 20pa3do cuavhee,
YPe3BvLIMATIHO UHMEPECHDIT, OMHI0b He 2AYNbil.

Relative adjectives denotate, unlike qualitative adjectives, constant quality, which does not
change and can not therefore have degrees of comparison. This quality is denoted by the re-
lationship of the subject(s) to other subjects, qualities, conditions, e.g.: cmydenueckoe obusescumue (=
Yobweorcumue das cmydenmos”), wumaavroil 3aa (= "3a4 dan wmenus | 2de ModcHO wumMamsy”), ympernsis
2asema (= "easzema, xomopas 6viwaa / uxodum ympom”).

Most relative adjectives are derived from nouns, which implies their meaning "to mark a quality through
the relationship of a given subject (s) to other objects, qualities, states™ mopcxrot nopm (mopckot is derived
from the word wmope by suffix -cx-), eaasnoti epay, depesannvili cmon, cepebpsnasn nocyda, NAGCMUKOBOE
OKHO.

Relative adjectives have only a long form, i.e. mopckot, 2aasnot, depesanmuiil ete.

Possessive adjectives denote individual or gender affiliation, individual or gender sign, e.g.: ITemun
KOCMIOM, AUCLA HOPMa, Mmamuna cymka. Usually, these adjectives answer the question of who? whose?
(cf. the qualitative and relative adjectives relate to the question of what?) and have their special indicators:

e special suffixes -0B-, -uH-, -uii- (-j-): omuos, cecmpun, aucud,

e in the Nominative of the singular and the plural the possessive adjectives have the ending of short
forms: omuyos®@, cecmpun, auculil) — omyo8a, CECMPUHA, AUCLA, OMUOBO, CECMPUHO, AUCLE —
0MYOBBL, CECMPUHDBL, NUCHU.

Russian surnames with the element -o6-, -un-/-win- are originally possessive adjectives
(IlIempos, Kosaos, Bdosun, Kypuuywin).

Forms with -o06-, -un- compete in Russian with Genitive forms: omuoso. 6omunku — 6omunku
omuyG, MAMUHG CYMKG — cymra mamv, Hamawuno nasvmo — nasvmo Hamaewu. Genitive possessive
structures are used much more frequently in contemporary Russian than the forms of possessive adjectives,
i.e. bomunku omua, cymra mamol, naromo Hamawu.

The boundaries between the lexical-grammatical classes of adjectives are movable, which
means that, as a result of semantic development or ambiguity, adjectives can move from one lexical grammar
class to another, most often the relative adjective becomes a qualitative adjective, e.g.: 3os0moe KoavYy0
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(= xoub1io u3 3041074, the relative adjective), sosomuwie pyxu (= ymesnnie pyku, transferred meaning / the
qualitative adjective), sonomoe cepdue (= mobpoe, the qualitative adjective), sonomoe croea (= ymubIe
cyoBa, the qualitative adjective).

Here is an example from the textbook of contemporary Russian language (CoBpemenublii pycckuii si3bik

2017, 60):
The possessive adjective The relative adjective The qualitative adjective
medseoicvs aana (6epaoea) medseorcvs wyba (wanka) Med8eHCLA NOTOOKA, MEIBENCHS
Yeayea, AUCUT Tapaxmep, poloba
KPOBb, 3aAUbA TPAGPOCTL U T. [,
(= KIPUHAJIIEXKUT | (= «He TPUHAJJIEXKUT MeIBEIHO,
MeIBEIIOY ) a caesaHa U3 MeIBeJIsT» )
aucull xeocm (Aucva Hopa) aucvs wyba (Auculi 60poOMHUK)
Sananus
1. Ot npuBeaEHHBIX HUXKE CJIOBOCOYETAHUN 00pa3yiiTe IpUTAKATEIbHbIE IPUJIAraTe/IbHbIE:

4%,

5%,

6*.

Ann, naga téru, mammna ggau, apyr Carmu, KOTEHOK JIMMbI, TaJabTO JEMyIIKd, IPOCchba MaTepH,
myx Jebeis, PyKbe OXOTHUKA, MOJIOKO KO3bl / KOPOBbI, XBOCT JIUCHI, 3y0Obl BOJIKA, KUP PHIOBL, IJ1a3a
KOIITKH, JIAITbl COOAKMY.

ITpuBenéHHbIe HUXKE NpUJIAraTesibHbIE pPa3JeJiiTe Ha KaYeCTBEHHBbIE M OTHOCHUTEJbHBIE,
CcBoOli OTBET 0GOCHYliTE.

CraJibHbIe JIBEpU, CTAJIBHAS BOJISA, 30JI0TOE KOJIBIIO, IKCKYPCH IO 30JI0TOMY KOJIBbILY, OOJIbIIIe OOTHH-
KW, IPSAMOM yTOJI, TPSIMOit YeI0BEK, KBaIpaTHbIE CKOOKH, Oestas OyMara, BO3LYIIHBIA 00, KHUKHAST
[IOJIKA, YMHBII 9eJIOBEK, YUCTOE TTOJIOTEHIIE, yCIenHas (pupma, rirybokas ponacTh, TiIyboKast MbICIb,
JKeJIe3Hasl PEIETKa, JKejle3Has JUCIUILINHA, MUHEPaJbHAs BOJA, YIOTHAsd KBapTupa, (PyTOOIBHBIN
M4, JIeTCKasi KOMHATA, YIeOHBIH T'0J, OpUTHHAJbHAS WJIes.

,ZLOHO.TIHI/ITe OKOHYaHUA IIpuJjiaraTeJIbHbIX:

IKH _ Oeper, TOJIKOB _ CJIOBapb, 3eMH _ IIap, OTBapH _  KapTodesb, BBIIYCKH
9K3aMeH, OBOLIH _  CyI, IUIOIIEB MEJIBEXKOHOK, JIeTyd MBbIlllb, KPYyIH _  y4Y€HBI,
JaJbH____ POJICTBEHHWKH, COCEIH _ _ JIOMA, IPDAXKCK____ MeTPO, BECEJI __  UCTODUS, 3€J6H
I[BET, BECEHH _  IIOrOfa, JIETH _  KAHUKYJBL, 3UMH __  KyPTKA, BYEDAIIH _  Tra3eTa, JOMAIlH
3ajlaHNe, CPeIH_ _ _ IIKOJIA, IIEPEeIH_ _ _ CHJIeHbEe, HUXKH__ _ AIINK, XOPOII___ HAaCTpoeHue, ode-
JEHH  TepepbiB, Pa3H  CTPaHbl, TEIJI  HOYb, KPyIVI _ CTOJ, KDATK ___ OTBET, CBO-
6omH_ Mecra.

Beimmummre ¢pparmeHT u3 Tekcra Jgboro xkaHupa (06béM — Mmuanumym 150 caoB), HaliguTe
B 3TOM TEKCTe Bce mpujararejbHble. Bplnumnure HailileHHble IpUJaraTejibHble U OIpe-
JeJINTe UX JIEKCMKO-rpaMMaTudeckue paspsanbl. Onpenennrte HadajbHyIO (OpMy Bcex
HAWJEHHBIX MMPUJIATaTEJIbHBIX (MMEHUTEIbHBIN [1a/1e2K, €JUHCTBEHHOE YUCJIO).

Paboraiite ¢ HanmuoHaiibHBIM KOpIycoM pyccKoro a3bika. Haiiaure B kopmyce 10-15
HECKJIOHAEeMbIX IIpujararejbHbIXx. HaliguTe nx 5KBUBaJI€HTHI B POJHOM SA3BIKE.

Pab6oraiite ¢ “T'pamMmMaTuYecKuM CJIOBApEM HOBBIX CJIOB pyccKoro s3bika’. HalimuTe Tam
HECKJIOHsIeMble TpuiarareibHble (rpamMmmarudeckasa nomera 0 n). Halinure npumeps
ynorpebJieHns 3TUX npuiiararejbHbix B HanmoHaibHOM KOpIyce PyCCKOr'O S3bIKa U IIe-
peBeauTeE 3TU IIpUJaraTeJbHbIe HA CBOU POJHOUN SA3BIK.
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Kirou

1. xkaura Aaun — AHMHA KHUTA
Jada T€TH — TETUHA Jada
MalliHa I/ — ASAHA MallnHa
apyr Canm — Camme apyr
KOoTEHOK JInmbl — JIuMUH KOTEHOK
MAJIBTO JIEJYIIKU — JeAYINKUHO MaJIbTO
npocbba MaTepu — MaTeEpUHA Mpockba
myx Jiebes — Jiebe AMHBIN myX
DPYKbE OXOTHUKA — OXOTHUYbE PYyKbE
MOJIOKO KO3bI / KOPOBbI — KO3b€ / KOPOBBE MOJIOKO
XBOCT JIUCHI — JIUCUA XBOCT
3yObl BOJIKA — BOJIYbY 3yObl
JKWP PBIObI — PhIOUii >KUp
rJ1a3a KOIIKHM — KOIIAaYbU IJIa3a

JIallbl CO0AKU — cObavYbN! JIAIIbI

2. cmaavhole deepu — OTHOCUTEIbHOE (MATEPHUAJ, IBEPU U3 CTAJIH)
CMAADHAA 6047 — KATECTBEHHOE (KAIEeCTBO, UePTa XapaKTepa)
3040M0€ KOABYO — OTHOCUTEJIbHOE (MaTepuasl, KOJIbIO U3 30J10Ta)
IKCKYPCUSL N0 3040MOMY KOABYY — KAIeCTBEHHOE (IIEPEHOCHOE 3HAYEHUE, XAPAKTEPUCTHUKA IPEIMETA)
boavuue 6omunKy — Ka4eCTBEHHOE (XapaKTEPUCTUKA IIPEIIMETa)
nPAMOUT Y2os — OTHOCUTEJbHOE (IIOCTOSHHBI IIPU3HAK )
npamoti weaosex — KadeCTBEHHOE (Ka4eCTBO, YepTa XapakTepa)
Keadpammvie cKo0KU — OTHOCUTEJIbHOE (IIOCTOAHHBIA NPU3HAK )
beaasn bymaza — KavecrsenHoe (1Ber)
6030ywinbLli 600 — orHOCUTEbHOE (6Ol B BO3yXe)
KHUIICHAA NOAKA — OTHOCUTEJIbHOE (IIOJIKA JJIsi KHUT, TOJIKA, ¢ KHUTAMHU )
YMHL 4eA08eK — KadeCTBEHHOE (Ka4eCTBO, XapAKTEPUCTUKA)
Yucmoe nosomenye — KadecTBeHHoe (HeNOCTOSHHBIN [IPU3HAK, XapaKTepUCTUKA )
yenewnas Gupma — KadeCTBeHHOE (HENOCTOSIHHBIH NIPU3HAK, XapaKTEPUCTHKA)
2AYboKaA NPONACMb — KAIeCTBEHHOE (HEIIOCTOAHHBIA NPU3HAK, XAPAKTEPUCTUKA)
2AY60KAA MBICAD — KAYECTBEHHOE ([IEPEHOCHOE 3HAYECHUE, MOCTOAHHDIH IIPU3HAK )
oKcene3HaR PEWEMKG — OTHOCUTEIIbHOE (MaTepuall, PEIETKa U3 ¥Keje3a)

orcene3nan QUCYUUNAUNG — KaIeCTBEHHOE (IIEPEHOCHOE 3HAYEHUE, HEOCTOSHHBIA IPU3HAK, XapaKTe-
PHCTHKA)

MUHEPAABHAA 6004 — OTHOCUTEJIbHOE (IOCTOAHHDIH IIPU3HAK )
YIOMHAA K8APMUPA — KATeCTBEHHOE (HEMOCTOSHHBIN MPU3HAK, XAPAKTEPUCTUKA)
PymbosvHbili MAY — OTHOCHTENIbHOE ([OCTOSIHHBINA IPU3HAK)

demckas KoMHAMA — OTHOCUTEIIBHOE /IPUTAZKATEIbHOE (OTHOCHTEIbHOE: IOCTOAHHBIH [IPU3HAK, KOM-
HaTa I JieTeil; upuTakareabaoe: komuara Ub? — nerckas).

yuebnoill 200 — orHOCUTEJIbHOE (IOCTOSIHHBIN IPU3HAK, XAPAKTEPUCTUKA)

0PULUHAALHAA Udes — KAIeCTBEHHOE (HElOCTOSIHHBIH NIPU3HAK, XapPAKTEPUCTHKA)
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3. I0XKHBIIT Oeper, TOJIKOBBI CJIOBAPh, 3EMHO# AP, OTBAPHON KapTOMEsb, BBIITYCKHON IK3aMeH, OBOIII-
HO CYII, IJTIONIEBBINA MEJIBEXKOHOK, JIETYYas MbIIb, KPYITHBIN YYEHBIN, JTAJIbHIE POJICTBEHHUKH, COCE/I-
HUE JIOMa, IIPaXKCKOe METPO, BecEsiasd UCTOPUs, 3eJIEHBIN IIBET, BECEHHA IOI0JIa, JEeTHUE KAHUKYJIbI,
3UMHAA KyPTKa, BUepalllHds ras3era, JOMalllHee 3aJaHue, CpeJlHsAs IIKOJa, epeJHee CUIeHbe, HUK-
HUIA SIIUK, XOPOIllee HACTPOeHe, OOEIEHHBIN TePEPBIB, PA3HBIE CTPAHBI, TEILIAA HOUb, KPYTJIBII CTOJI,
KpaTKuii OTBET, CBOOOIHBIE MeCTa
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7 Full and short adjectives

Adjective forms with ending -b1ii /-uii/-oii, -as/-s1s1, -oe/-ee, -bie /-ue are called full-form adjectives in
Russian linguistics'. However, some of the qualitative adjectives may have in addition to full forms
short forms, which are indeclinable, fulfill the syntactic function of the predicate, and have the ending
-0 (masculine gender), -a/-a (feminine) -o/-e/ -€ (neuter), -b1/-u (plural), e.g.: wmono0dsi (full
form) — mda00, M0200d, MGA0D0, MOa0db: (short forms).

Short forms do not have:

e some adjectives denotating colors, e.g.: z2oaybot, guosemosnvili, bescesvili, Po306uitll, OPAHIHCEEHI,
C8EMN0-3CNEHDIT,

e some adjectives for tribes of animals, e.g.: soponoti, 6ysanvid, enedot (all for xomw),

e derivated adjectives denotating an intense grade of quality (graphically these adjectives have suf-
fixes -yw-/-10uw-, -etiw-, -atiw-, -w-, -enn-): Goavwywul, Kpacusetwul, Hudwud, 300poserHbil,
02POMEHHDITL,

e adjectives with suffixes -cx-, -06-/-e6-, -n-, -0[j]-, -4-, e.g.: damckud, Opyorceckuts, dypaurud, 6oesod,
cmpoesoti, 6veanvll, 0OMCMasviil.

Adjective GoapbIoii has a suppletive short form: 6oavwdi — eeatix, seaukd, 6eAurs, 6eAuKy.

Some short adjectives are found in steady connections and sayings, e.g.: na 6ocy Ho2y; no 6eay ceemy;
Y CMPATQ 20030 GEAUKU; KAK CAAHCA OeAq.

Short forms usually have the same lexical meaning as full forms, e.g.: ceemuas Houv — HOwD
ceemaa, but semantics in the use of full and short forms has significant differences:

e short forms denote a temporary, unstable characteristics, whereas the full forms denote a perma-
nent characteristics: yuenux shumamenvrud (="Becerma, Ha Beex ypokax”’) — yuenuk snumamener (=
"BPEMEHHO, B HACTOAIIUI MOMEHT, Ha 3TOM YPOKe”), pébenok 6oavhoti (= "Bcerga, y HEro onpe e e HHbLi
nuaruos”) — pe6érok 6oaen (= "ceiivac, B HACTOAIIMIA MOMEHT, HAIP., Y pebEHKA aHruHA);

e short forms point to the mismatch in sizes: naamoe xopomko, 6proKy wWupoky, 0OKG MaA;

e short forms denote characteristics which is too intense: xypmxa cmapa (= “ouenn crapasi KypTKa,
CJIMIIKOM CTapaga Kyprka'), Kabaykx Ha Cano2ax 6biCok.

For most adjectives, the accent in short forms remains on the same syllables as in full forms, e.g.:
HAYUHOLIT — HAYUeH, KPacusult — Kpacus, unmepécunli — unmepécen, but they are such adjectives in which
the accent is shifted in short forms: 2oaddnwiti — 26.000em, A66PvIti — Aobpvl, dewéswili — déwes, 6AU3KUL
— 6auskd. The correct accent in the short form of adjectives is always given in the Russian language
dictionaries or Russian accents dictionaries.

IThese forms are declinable, more specifically about declination of the adjectives see chapter 9.
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BonblIoH TONKOBMA CNOBADE

CHNBbHDbIA, -as, -08; CMNEH M CYNEH, CUAEHS, CUMEHO, CUAEHS! W
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DUIMUSKH €. YENOBaK, V Haro oueHE: CHTEHEE PYK. O K3k Obik
(0deHs CMMEHBLIAY. O 77 (0 MysdrHax). [/ NpovzeoguMeli C© BonbLnM
drzudeckuM Younven. O romvox. C kgap. 2. 0Bnanaowmi
SHIYWMTENLHON MOWHOCTED; MOWHWA. C MoTep. C-o0e rockgapcrse. 3.
09naganiMi Boned, TEEPOLIM X2PaKTepOM, CTOHKKMH. C-a7 8074, O
XEn3xTap. 4. 3HAYMTENEHBIR (N0 BENMYMHE, CTENEHM NPOABNEHWR).
O0F Y¥BTRY. C-37 JHyopdqaa. C-08 Aexkapcree. O 3anay syetosa. [
3HAYMTENLHLIFA N0 CBOEMY BOSARACTEMID Ha KOTO-N. (IR0HIHECTH
CHIBHEYR? Peds, C-b18 Baipaxeqia (pezkve, rpyBue). 5. O00CHOBaHHEIR,
BECKWA, yoeguTensHbl. £ Josag. 6. TanaHTnMesA, obnagatowmi
ZHAHWAMM; CBEAYLUMH, SHAMHWMA, YMensid B Yém-n. O, dezmk.
VUEHHK, BOAT CHTEH 8 M3TeMaTHKE. 7. C BoICOKMM COdepHaH1em
KNefKoBMHE! (0 COPTE MWeHKUE). ¢ CHAbHbIE MHPa CRro. K-k,
06 MMERLMY BNACTh, BNMATENEHLX Ni0ARX. CHAbHaA CTOPOHA Kord-.
yero-A. MoNosKTENEHOS KAYSCTE0, 0C0BRHHOCTE KOro-, Yero-n.;
OOCTOMHCTE0. <CHREH (¢ #Hd. ) O To o73Ts. CUNbHBIA, -0r0; M.
TOMBKD CHABHEM 3TO 70 m7eyy, CHIBHO (oM. ), ...CHﬂthlﬁ, -3A, -
0e, Bropag yacTe CAOMHEBIX CA08. BHOOAT 34.: 00nanasmi
MOLIHOCTEKD BO CTOMBKO NOWAAMHBIX CHI, CKONBKD YKaZaHo
YWCNMTENEHEIM B Neps0l YacTk CNoBa. JecaTHoHTIsHbH,

MTATH LS THOHTE HBIA,

Figure 13: The correct accent in the short form of adjective cuavnwi (CPAMOTA.PY, online).

When the stem ends in the full adjective forms with a consonant group, the masculine gender is in
alternation in the short form, and there appear unstable vowels -o-, -e-, -é-, -1, e.g.: MmazKul
— MA20K, Kpenkul — Kpenoxr, cMeuwHol — CMEeULOH, HYHCHBLL — HYIHCEH, NOAEZHBIT — TONE3EH, CUNDHBLU —
CUNEH, YMHOIL — YMEH, JOCMOTHVIT — QOCTOUH.

If there are consonants -p-, -Ji-, -cT- at the end of full forms, the short form does not have unstable
vowels: e. g.: 0o6pwiii — 006p, Haz2AGE — HA2AZ, TNOACTIBILL — TOACT, NPOCMOTE — NPOCT, YUCTVLT — YUCT,
3ybacmuti — 3ybacm.

In constructions with Bwt in the meaning of a single number and a polite address/description of a
particular person, only short forms of plural adjectives are used, e.g.: 6ydome ar0b6esnvl, bydome
dobpui, bydome ocmopootchol; Bot 6aedHvl, Bul mak nevwasvrol.

Mostly in a short form, in Russian sentences, the following adjectives are used: s dososen, s cnokoen,
A 20400€H, A NPA8, A JOANHCEH, A CO2AACEH, A OCTMOUN, A 20MO08, A BUHOBAM, A CNOCOOEH, A DA, A HCEHAM.

Examples from the National Corpus of the Russian language:

o Konxypenuus Ha poiike npouseodumeneti CmMob 6AUKA, MO MOSap NPUIOOUMCA Npodsuzams
8ecoMa HEMPAOUYUOHHbLMY cnocobamu. [Haranpst Backuna. Sales promotions — HacrymiieHue Ha
peruons! (2000) // «Pekmamubiit Mmupy, 2000.02.15]

o On 6via YMEH, MAAGHMAUS — U USBECTNEH KK YMHbT U maranmausud. [Anexcanap COKEHUIBIH.
B kpyre nepsom, T. 1, rur. 1-25 (1968) // «Hosbiit Mup», 1990]

e Bce Ovbiiu K 36epvky 8HUMAMEABHBL U 0006PLL, — u adsromanm Bepwwkos, u nosap Opaenes, u
sodumenv “suasuca” Xapumonos. [Bacummii I'poceman. 2Kusup n cynpba, 1. 1 (1960)]

2Exceptions are xucaviti — xuces, ménavii — ménes, ceem.aviti — ceemen.
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— Kax deaa? — Kax caosica bena, — omseeuaem mue bpuzadup. — Buepa nocaednutl xombatin czopen.
[Bstaecae Ilberyx. epesenckue muesrukn // «Okrsabpey, 2001]

e DBu obewanu mne omeemums — u 6ydvme ar0be3ns, deporcams caoso! [Haranbsa Asekcanuposa.

Iocnenunii yaenuk na Bunau (2010)]

SagaHus

1.

5*.

Ot npuBeAEHHBIX IMpUJaraTeJbHbIX 00pa3yiiTe, €Cju 3TO BO3MOXKHO, KpaTKue (pOpMbI.
O6paiaiiTe BHUMaHue Ha yaapeHue u OerJibie rjacHbIE.

AxkTuBHBIH, GauU3KUi, APyXKECKuUil, OeHbINM, U3BECTHBINA, MOPCKON, XUTPbIA, HEOOXOMAMMBI, IIyCTOM,
BEPHBIil, YUCTHIN, CJIOXKHBIHN, 3/I0POBBIil, TOHATHO, KPATKUHN, PeIKUil, 3aBTPAIITHUN, CMEIITHOM, JTI00e3-
HBIA, TOJTyOO#, OTKPOBEHHbIH, TEMHBIN, KPYTJIbIi, TOPAIUi, MAJEHbKNM, OTIACHDBINA, BayKHDBIN, TETLIBI.
B npeagioxkeHus BcTaBbTe NpaBUIbHBbIE (DOPMbI UMEH MpUJIATaTEIbHBIX.

60JIbHOM, OOJICH, BHUMATEIbHBIN, BHUMATEJIEH, 3JI0M, 301

4 we mr00I0 €ro, oH . OH ceromug ¢ yTpa , KPUIUT HA BCEX.

Bosona ouens wyTkwuit u gesioBek. Bosogs ceifyac ocobenno K CBOeM

JKeHe, € CeroHsI BBIMUCAIN U3 OOJTbLHUIIE.

BwmecTo nmponyckoB BcTaBbTe MPaBUJIBHYIO (pOpMY.

51 yxke (rOTOBBIii, TOTOB), MBI MOXKEM HJ[TH.

3asrpa Beuepom Maxkce (cBOGOIHBIH, CBOGOMEH), M MBI TIOWIEM Ha KOHIEPT.
VY Hac xopomne MecTa, BCsi CLEHA XOpOIIo (BUIHAs, BUJIHA).

Mbl Bbrpasu u (J0BOJbHbIE, JOBOJIbHBI) PE3YIBTATOM.

Dror ropos He (MOXOXKUA, TOX0XK) HA T€ TOPOJA, KOTOPBIE sI y7KEe BHUJIEJL.
Ham my»k#abl Takue (OIBITHBIE, OIBITHBI) CIEIUAJIACTDIL.

Tydan okazanuch Tak (60JblIMe, BEJIUKH), 9TO UX IPUIILIOCH IIOMEHITh.
VY nac (6osbiiag, BeJUKA) KBAPTUPA: YETHIPE KOMHATDI, JIOIXKUS U KyXHsL.
$1 ouenb (rOJIOHBII, TOJIOJEH), C YIOBOJIbCTBUEM Obl [IEPEKYCHIL.

Ilocaymaiite mecHro rpynnsl Yaiid ’Aprenruna - Amaiika 5:0” u Beinummre n3 He€ Bce
npujaratrejibHbIe: OT MOJHBIX (POPM 00pa3yiiTe KpaTkue, OT KPaTKUX — MOJIHbIE.

Ilepen Bamu pyccKme IOCJIOBUIIBI U IIOTOBOPKY, B KOTOPBIX BCTpeYalOTcsa KpaTrkue ¢op-
MbI mpuJiararejabubix. Haiiure 3tu (popmbl, HanuMIMTE UX IMOJHYIO POpPMYy U HalaUTE
JAHHBIM IIOCJIOBUILIAM U MOTOBOPKAM 3KBUBAJIEHT B CBOEM POJHOM S3bIKE.

KpacHa nruma 1meHbeM, a 9ejIOBEK YUEHbEM.
Mauta kHUTra, J1a MyJIpPOCTb B HEll BeJIUKA.
Hpy:x0a Kpenka He JIECTHIO, a TPaBIOil M 9eCThIO.
Ko B HpaBe KpyT, TOT HUKOMY HE JPYT.

Man na ymad.

Ogex1a XOpola HOBasd, & APYyT CTAPbIA.

Momono — 3eneHo, crapo — jga cOOHInUBO.

Xotb He OoraT, a rocTaM pag,.

U BOJIKU CBITBI, U OBI[bI LIEJIBI.

He Tor XOopo1, KTO JIMOOM IIPpUT'O2K, a TOT XOPOoll, KTO JJId JeJia I'oxK.


https://youtu.be/0YjwN24yuXw

7 (0]

6*. PaGoraiiTe ¢ HanmoHaaIbHBIM KOPIIyCOM PycCKOro sizbika. HaliguTe B Kopiyce MmO HATb-
ceMb IPUMEPOB KpPAaTKuX (hOpM MPUIIAraTesIbHBIX: a) MY>KCKOT0 pojia, 6) »KeHCKOro poJia,
B) CpeJIHEro poja, I') MHOXKeCcTBeHHOro uncia. OT HalijeHHbIX KpaTtkux ¢opMm obGpasyiite
noJiHbIe (POPMBI.

Kirou

1. aKTABHBII — aKTHBEH, aKTHBHA, AKTHBHO, AKTHBHBI
GarsKuit — 6/11i30K, Guu3Kd, 6yn3KG, Giu3KA (a Takxke GIA3KY)
APYXKECKUU — kpamkue hopmvl Npusaeamesbhozo He CYwecmsyrom
Gé bl — 6énieH, GenHd, 66aHO, 6EnHBI (a Takxke GeIHbBl)
U3BECTHBIN — N3BECTEH, NU3BECTHA, U3BECTHO, U3BECTHDI
MOPCKO#H — kpamxue Gopmovr NPusG2amMenbho20 He CYULecmeayom
XUTPBIA — XUTEp, XUTP4, XUTPG (& Tak»Ke XUTPO), XUTPHE (& TaKKe XATPHI)
HEeOOXOAWMBI — HeOOXOIIM, HEeOOXOAHMa, HEOOXOAUMO, HEOOXOAAMBI
mycToit — mycr, mycTd, mycro, mycThi (a TakKe MyCThI)
BEPHBIN — BEpPeH, BepHA, BEPHO, BepHBI (a Tak:Ke BEPHBI)
YHCTBIA — YUCT , YUCTA, IHCTO, IUCTH (& TAKXKe IHCTHI)
CJIGXKHBIN — CJIGKEH, CIIOXKHA, CJIOXKHO, CJIOKHBI (& TaKKe CJIOKHBI)
340PGBBI — 3/10PGB, 310pGBa, 3740PGBO, 3/0PGBL! (B 3HadeHnn “He 6OJIBLHOIT”)
340POBBI — 310POB, 3710POB4, 3M0POBG, 370POBH! (B 3HAYEHUN "CHIILHBIH, GOJIBIIONH")
TOHSITHBIN — TIOHSITEH, MMOHSTHA, TOHSTHO, TIOHATHDI
KPATKU — KPATOK, KPATKA, KPATKO, KPATKU
péakuii — pénok, peska, péako, péaku (a TakyKe PeKn)
3ABTPANIHU — KpamKue Gopmovl NPULG2AMEABHO20 HE CYUWECTNBYIOM,
CMEeINHOM — CMeIOH, CMEeIIHA, CMEITHO, CMeITHbI
JI00é3HbIN — J1106636eH, JTI00é3Ha, JTI0O0E3HO, JIFOOE3HBI
roity66it — xpamxue Gopmor NPUAALZAMENBHO20 HE CYULLCTNEYIOM
OTKPOBEHHBIN — OTKPOBEHEH, OTKPOBEHHA, OTKPOBEHHO, OTKPOBEHHBI
TEMHBINA — TéMeH, TeMHE, TeMHO, TeMHbBI
KPYTIVIBIA — KPyIUl, KPYIJI4, KPYIJIO, KPYIJIbi (& TakKe KPYyIJibl)
TOPSiYUl — TOpsit, TOPAYId, TOPIIO, TOPTIN

MAJIEHBKUI — Kpamrue Gopmv, NPUAG2AMEALHO20 He CYULECTEYIOM, OJTHAKO B COBPEMEHHOM PYCCKOM
SA3bIKE B 3HAYEHUU “MAJEHbKUN HCHOJIb3YIOTCT POPMBI MaAA, MAAd, MAAD, MAADL, KOTOPHIE STBIISIOTCS
kparkuMu (GOPMAME [PUIATATEHLHOIO MAJIBIH, HANP.: JMom Kocmiom mue man (=marenvrud);
Ima 100K MHe MaAG/Y3KA; DMO NAAGMBE MHE MAA0; DMU MYPAU MHE MAADL.

OTIACHBIM — OIACEH, OMACHA, OMACHO, OTACHDI
BAXKHBIN — BAXKEH, BaxKHA, BAYKHO, BAXKHBI (& TAKIXKe BAXKHBI)

TEMJIBII — TEmeJI, TeII&, TEII0, TeIIbi

2. 4 me 0610 €ro, OH 3JIOM.
OH cerofs ¢ yTpa 30J1, KDUIUT Ha BCEX.

Moii meaymka y»Ke cTapblii 1 GOJIBHOM.


http://ruscorpora.ru/index.html
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Hemyika ceroans He TpUIET, OH OOJIEH.
Bosioist ouenb uyTKuit 1 BHUMATEJIBHBINA YEIOBEK.

Bosons ceituac ocobeHHO BHUMATEJEH K CBOEil »KeHe, CeroHsl €€ BBIINCAIN 13 OOJIbHUIIBI.

3. 4 yxe roToB, MBI MOXKEM HJITH.
3apTpa BeuepoM Makc cBOOOIeH, 1 MBI MOWIEM HA KOHIIEPT.
YV Hac XOpollue MecTa, BCsi CIIeHa XOPOIIO BUHA.
Mpb! BeIITpa 1 JOBOJBHBI PE3YILTATOM.
DTOT TOPOJ He MOXO02K HA T€ TOPOJIa, KOTOPHIE s yXKe BUJIEJ.
HaMm Hy>KHBI TaKie ONBITHBIE CIEIUAJUCTHI.
Ty okazamuck Tak BEJIMKH, YTO UX IPUIILIOCH TTOMEHSITh.
YV Hac GOJIbIIIasg KBAPTUPA: YETHIPE KOMHATHI, JIOJXKUASA U KYXHsI.

4 odeHb roJIOZEH, C YIOBOJIHCTBUEM OBI IEPEKYCHUI.

4. cunee (ciHuil, cinss, ciHee, CiHKMe) — KpaTKue GOPMbI IPUJIATATEIBHOIO HE CYIIECTBYIOT
Geuible (Géublit, Géast, 6é1oe, Gémpie) — KpaTkue hOPMBI IPUIIATATENHHOTO HE CYIIECTBYIOT

roJsry6om (rosy6oit, roiaybas, roiay6ée, roiayboie) — Kparkue (GOPMbI IPUIIAIATEIHHOIO He CYIIECTBY-
10T

Geso-rosy6sble (6e10-rosry66it, Geso-roaybis, 6es0-rony6oe, 6eno-rorybsie) — Kparkue (bOPMbI IIPU-
JlaraTeJIbHOI'O HE CYIONECTBYIOT

30J10THBIE (30J10TGH, 30JI0TAsT, 30J0TGE, 30JI0THE) — KpaTKie (POPMBbI IPUJIATATELHOTO He CYIIeCTBY-
0T

MPEeKPACHBIX (NPEKPACHBIH, IPEKPACHAs, TIPEKPACHOE, TPEKPACHBIE) — IPEKPACEH, TIPEKPACHA, ITPe-
KPACHO, TPEKPACHBI

MeYaJIbHbl (II€9dJieH, [eYdIbHa, IeYAJIbHO, IeYAJIbHbI) — IeYAJIbHBIN, [eY4sIbHAs, II€IAJIbHOE, 16
J4JIbHbIE
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8 Adjective degrees of comparison

The qualitative adjectives may have degrees': positive, comparative and superlative?. De-

grees as a grammatical category of adjectives can be understood as the gradation of characteristics,
attribute expressed by an adjective, e.g.: comparative expressing a more intense attribute of an
object/person compared to the same attribute of another subject/person.

Comparative form denotes such an unstable attribute, characteristics that occurs in one subject /
person more or less than the other, e.g.: 9mom sonpoc caootcree npedvidyusezo. Imom eonpoc mernee
CAOHCHDBLTL, wem npedudyuwut. Imom eonpoc boaee CaoHCHDBLT, wem npedvdyuyul.

Superlative form denotes such an unstable attribute, characteristics that occurs most or at least
in one subject/person than other subjects/persons, e.g.: 9mo caoorcHetwull 80NpPoc U3YUGEMOT MEMDL.
IMo camvili CAOAHCHBLT B8ONPOC USYUGEMOT MEMbL.

Comparative and superlative forms can be synthetic (simple, one-word) and analytical (compound,
multi-word).

Synthetic forms ‘ Analytical forms

Positive CUNOHDLT, cmpo2uli

Comparative -ee (-eit), -e G6ostee/meHee + positive form
cunvHee, Cmporce bonee cunbHBL,

mernee cunbruil;
boaee cmpoaudl,
Mmenee cmpoauti

1. campbrii + positive form

camvlli CUNDHDIL, Camviti
cmpoaud
2. HauboJiee /HanMeHee +

zakladni tvar
Hauboaee CUALHBIL, HAUMEHEe
cmpoauti

Superlative -eiirn-, -aiirm-
cuavHetwut, cmposrcatiwul

3. synthetic comparative -+
BCEro,/Bcex
CuAbHee BCET, CMPOIHCE BCET

8.1 Comments on adjective degrees

1. Synthetic comparative (cuavhnee, cmpooice) as well as superlative form type cuavnee scer,
cmpooice ecex are indeclinable. All other forms are declinable.

Examples of the National Corpus of Russian Language:

o Ocmasun b60avH020 pebénka — u k Hel. J10606b K dcENUUHE CUABHEE, YeM COCMPAIaHUE.
Kaman 6vin mobosnukom u ocmanca um. [Toxapesa Burropus. Csos mpasma // «Hosbrit
Mup», 2002]

o Apam 6vin ewe cmpootce, wem 6 npescnue epemena. |Bacuimmit Axcenos. Hoselil ciagocTHblit
cruib (2005)]

1 As written in chapter 6, qualitative adjectives denote an unstable attribute that varies, and therefore a attribute expressed by
qualitative adjectives can be understood as a attribute to a greater or lesser extent.

2Russian-language terminology is used rather mosioxxuTesbHasi crenens (HauajdbHAasA/ucxoaHas opma), CpPABHUTETbLHAS
creneHb (KOMIapaTHB), IPEBOCXOAHAs CTEEeHb (CylepJiaTuB).
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e Boda cuavhee scezo, ona mowum kamenv u mywum naams. [Carn Crubakosa. He Bcé

(2002)]

e Babxa Ovira, kasicemcs, nadeaena kKyoa 6oaee CuAbHBLM TEMNEPAMEHTIOM, Yem OpY2ue KpPoG-
HUKU, U JHCEAQAL U3 PAOG 60N 6brodswur eewel. [dmyapn Jlumonos. Y mac Gbuia Besukast
Snoxa (1987)]

o Taxum 06pazom, 0zpaHuverue NG KYpernue 6 KPYNHeUWem 20pode Cmanem 00nuUM U3 CAaMBIT
empoeux ¢ CIITA. [Tlecrpsiit Mup (2003) // «Mapwuiickast npasnay (Momkap-Ouay, 2003.01.18]

e Haubosaee cuavholi wacmwvio dokaada Poowcdepa Ilaprurcona cmano €20 6uiCKa3vbl8aAHUE O
HAUUHAOULETCA 8 MUPE HOB0U TOA00HOT 8oTiHe, HO He mexcdy Sanadom u Bocmokom, a medtcdy
YUBUAUZ0BAHHbIM MUPOM U meppopusmom. [Hosocru (2002) // «Burpura umraromeit Pocenm,
2002.06.28|

Suffix -ee (-eif) in a synthetic comparative form have adjectives whose stem ends with a con-
sonant (except for consonants %, 2, x, d, cm): unmépecroli — unmepécree, kpacuiswil — kpacisee,
cAdboili — cadbee, do6puili — dobpée. Forms with sufix -eii are typical of colloquial Russian.

Examples of the National Corpus of Russian Language:

e 3decv bviau A100u u caabee mens, U MO BHOCUAD KAKOE-MO YCNOKOEHUE, HEYAAHHYIO PAdOCb
xaryro-mo. [B. T. ITanamos. Kosbmickue pacckasor (1954-1961)]

e B npowicke, 0ba dpye Opyea HEMHO20 (KOHMPOAUPOBAAU DYKAMUY, HO MAK KAK ABCTNPUEY,
okasanca caabed, on ynaa... [Pyréoa-4 (bopym) (2005)]

Suffix -e in a synthetic comparative forms have adjectives whose stem ends with the consonants
K, 'y X, I, cT, with the alternation: sézxuti — aézue, nuskull — nuowce, dopoedti — dopdorce, muxul —
muwe, MoaodoT — MoadoHce, MOACTBIT — moaue, CAGORUT — cadwe, 2ayb0Kkul — 2ajbotce, 8bICOKUT —
eviuse.

Adjectives mutoxoii, xopommii, Manbiii (MajgeHbKuUi), Gosbiioil (Besukwuii) have suppletive
forms of a sythetic comparative: n.aoxdét — xijorce, xopdwud — aguwe, mdaviti (mdaernorul) — ménoe,
boavowdi (seatirull) — Goavwe.

Simple (synthetic) comparatives do not have adjectives of absolute quality (asicoid, caenod,
eayxoti, xpomot), adjectives with -wud, -orcudi at the end (nuwud, noxoorcud), adjectives with suffixes
-CK-, -06-, -€6-, -A- (Opyorceckudl, apasiceckudl, 60e60l, Ycmanvil, Yrolabil).

Simple (synthetic) superlatives do not have adjectives with suffixes -ck-, -eck-, -%-, -06-, -e6-
(dpyorceckud, mpazuneckutl, epasiceckud, 2adkutll, 36onKul, 2pomrul, padosol, cmpoesot, 60e6oi).

There is a suffix -aiim- in a simple superlative of adjectives whose stem ends with the consonants
r, K, X, and there is an alternations: cmpdeuti — cmpoorcdtiwwut, Huskul — Hudscdtwutd, murul —
muwdiwud. All other qualitative adjectives have a simple (synthetic) superlative form with sufix
-efr-: cuavhvll — cuavhédwud, Kpacusvil — kpacusetiwut, d6opuill — dobpétuuil.

The superlatives have two meanings in contemporary Russian:

e the origin superlative, i.e. the expression of a attribute, characteristics that manifests it-
self most or at least in one subject/person than in other subjects/persons: cmapetwut u3s
PAbOMHUKO8, CAodHCHeTwas U3 3a0ay;

e expression of any divorce degree without relation to other subjects/persons, called
elative: 9mo maranmausetiwud yuenux (=DTO0 OYEHb TAJAHTIMBLIA yUeHUK; DTO OIUH W3
TAJAHTIIMBBIX YIEHUKOB); Imo peduatiwuil caywal; Omnpasbme nam omeem 6 Kpamuatuuil
cpok; Boi — munetiweti dyuwy 4esosex.
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9.

10.

11.

Adjectives BpIcimii, craprmii, yyummii depending on the context can be translated into English
or other languages as a superlative, or as another adjective: ewicwut copm (camplii syumuii copr
= best quality /variety) — euicwee yuebroe sasedenue/eys (= high school), emapwuis 6pam (= older
brother), emapwuti aetimenanm (= senior lieutenant), aywwut (= better), ayuwwui (= the best).

Examples of the National Corpus of Russian Language:

e Bo smopruk nod Azaccu nonan dpyzot gpanuys — Cebacmuvsan I'poorcan, bosee onvimmvill, wem
Sexrode, u umerowul aywwudi (= lepsdi) no cpasreruto ¢ ckrode petimune. [Pumunn BaxTus.
Hanyrars ZKersiosa. Ouepennas nobena dasopura Australian Open (2003) // «U3Bectusi»,
2003.01.21]

o [Ipedcmasumenu pezuona yuwacmeosaiu 6 konkypce «JIywwut (= nejlepsi) 6yreasmep Poccuu-
2003». |Ha 3acemanuu Ilpesunenrckoro cosera (2004) // «Byxranrepckuit yaér», 2004.12.06]

The forms of a synthetic comparative may be associated in Russian with a prefix mo-
(BbLILE — NOBBIWLE, MEHBWE — NOMERBWE, CMapWwe — nocmapwe, kpenye — nokpenye). In the studies of
Russian language these forms are called prefixal comparative. The basic meaning of these forms
is ”a small/insignificant difference in degree/degree of expression of the characteristics”, e.g.: ITems
nosviwe Bacu (= Ilerst HEHAMHOTO /9y Th-1yTh BBIIIE, UeM Bacs).

For more details about the prefixed comparative see Cuamnasa 2013, online.

Examples of the National Corpus of Russian Language:

o Jlas noanozo cnokoticmeus evibepume naposb nodaunree, o ne dati Boz eam ezo 3a0bimo:
ymobwv "packosomsv” Crypto, nonadobamcs mecayst, a Mo u 2006, YCUAUT MOULHOZ0 KOMNBLIOMEPG.
[Amurpuit JIbicak. Cexpernas muccus npocroro 6peska (2003) // «Stuffy, 2003.03.06]

o Komneuno, ecmo 6 Eepone mecma ¢ 6oaee unmepecroti aprumexmypoti U KaHaAGMU TLONUULE, HO
c100a NPUE3HCAOM 30 0COBEHHBIM OWYWEeHUEM 80000 U packpenowernocmu. [Emrena Masuk.
Cesepnasg Basapus (2002) // «Asromnumory, 2002.05.15]

e He obcmanosxa, a cama xkeapmupa. Ima, odnako, okasaracv noboavwe u noaywwe. /lsepo
6 00nY u3 Kommam Govwia naomuo saxpuma. [Bepa Benoycosa. Bropoit Beicrpern (2000)]

From the syntactic point of view the comparative and superlative forms can be either at-
tributes in concord or nominal part of predicate (table taken from (Vobotil 2015, 74), the
form nosaxknee is supplemented by me):

Positive Comparative Superlative

Ba>kHeMIee coObITHE,

. caMoe BarKHOe COOBLITHE;
Attribute BaxkKHOE CoObITHEe 6oJiee BaXkHOE COOBLITIE ’

in concord
HaunboJiee BayxXHoOe

coobITHe

OTO0 cobObITHE BaXKHeEe | D70  coObITHE  caMoe
BYEpaIIHero. BazkKHoOe.
910 cobBITHE BarKHOE.
910 cobbITHE MOBaxKHee | DT1o cobplTue HauboJee
BYEpAIITHEro. BarkHoOe.

Nominal

part of | 910 cobuiTHE BaXKHO.

predicate
D10  cobbitme  GoJiee | 1o  cobbiTHe BajKHee

Ba>KHoOe, YeM BUepalllHee. | BceX.
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SagaHus

1. Bamoauute Tabauily. B ¢popMax cpaBHUTEILHON CTENIEHN YKaXKUTe TaK2kKe (POPMBI C TIpe-
dbukcom no-.

CpaBHuTesibHas crenenb | IIpeBocxogHasi cTerneHb
ITonoxkuTesibHAasT CTENIEHD
Ilpocras | CaoxxHas IIpocras CioxHas
oorarsbrit
GoJthITIe
0oJiee NeEBbIii
IIOTHIIIE
onacHeNuni
rpoMde
CaMbIii TEéMHBIN
MeHee TBEPbIi
Xy2Ke BCETO
TIOJTy {IITe
ApYaimmii
Becesiee Bcex
cJIaT9alIIIin
XOJIOTHBIH
KpacuBee
JPYKeCKU
MOJIOXKE
crapeimmui
ITIOMEHbIIIe
JErKuit
JIOpPOroi

2. CjoBa B CKOOKaxX MOCTaBbTe B MpaBUJIbHOI dpopme. Eciim BO3MOXKHO HECKOJIBKO BapUaH-
TOB, HANUIIIUTE BCE BO3MOX»XHbI€ BAPUAHTHI.

Haima peka (rry6okast) Bareii.

6par (crapblil) MeHsI Ha TPH T'OJA.

cecTpa Ha HATH JieT (MOJIo/iast), YeM si.

MOE HasIbTo (JemIéBoe) TBOEro.

Mapuna (BbicOKast), yem Kars.

Beuepunka craHoBusiach BCE (Becéiiasi, IIyMHAasd).
Mowu BOJIOCHI (JIJIMHHBIE) TBOUX.

Ero pesysbrarel (wioxue), yem eg.

Haitnure mpuMeps! ynorpebisieHus 3Tux ciaoBocoderanuii B HampmonanbHOM KOpIryce pyc-
CKOT'O A3BIKAa.
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3.

4%,

IlocaymiaiiTe mecHio rpymnmnbl 3Bepu "Hanutku nmokpemnye”’. Boimuniure u3 nmeciu hpopMbl
CPaBHUTEJBbHOMI cTerneHu, oopa3yiiTe Ha4YaJabHY0 (POPMY HAWIEHHBIX HPUJIAraTeIbHbIX U
(dopMBI IPEBOCXOHOM CTeIeHn.

Paboraiite ¢ HanmmoHaibHBIM KOPITyCOM pyccKoro s3biKa. HailinuTe B Kopmyce 10 mpume-
POB IPOCTOM CPABHUTEJILHON CTENEeHU C MPUCTABKOM 10- (B rpaMMaTUYeCKUX MPU3HAKAX
Takue (popMbl 0003HAYEHBI KAK CPABHUMEAbHAs 2) U HepeBeauTe UX HA CBOUM POIHOI
SA3BIK.


https://youtu.be/70Pfl-466gU
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Kirou

Crenesnsb
CpaBHuTeabHast IIpeBocxognas
IlosoxkuTeapbHast
IIpocrasa CiioxxHast IIpocras CiioxxHast
boraTbrit borate, boJtee boraThIit OoraTeimii cambIii  GoraThIii,
noborade Goraue Bcex,/BCero
60JIBIITOM 6oJibie, TO- HAMOOJIBITIHIA caMmblii  OOJIBIIION,
6oJrbIie Gouiblile BCEX/BCEro
TETIEBBIT JIeIeBJe, mo- | 6osee MeImEBbIit JereBenmmia caMbIil  JICTIEBBI,
JleIIIeBIIe JICIIIEBJIe  BCEX/BCe-
ro
TUXUAR THIE, MOTH- | OOJiee TUXWHii TUITAAITTNGT CaMblff THUXUHA, TU-
nre 11e BCeX,/BCero
OIIACHBINA oracHee 0oJiee OTIACHBIH onacHefmui CaMblffi  OIlaCHBIH,
olacHee BCeX /BCero
I'POMKUIA rpomdue, T10- | 6ojee TPOMKMit rpoM4aimmii CaMblii  I'DOMKHUIA,
rpomMye IrpoOMYE BCEX/BCETO
TEMHBIN Temuee, T0- | bojiee TEMHBII TeMHeN i caMBbIit TEMHBIT,
TeMHee TeMHee BCeX/BCero
TBEPIBIT TBEpPKE, IIO- | MeHee TBEPABLIA TBepIemit caMbIii  TBEPIBI,
TBEpIKE TBEpXKE BCEX/BCEro
ILJIOXOM XyKe, TOXy- | boJiee IIoXoi Xy OIIAGA CaMbIfl IJIOXOH, Xy-
xKe JKe BCeX/BCero
XOpolui JIydiie, boJtee xopormuit JydlInii, HauJyd- | caMblil  XOPOIIUiA,
OJIy YlIle muit CaMblIi JLyYIINA,
JIydIle Beex,/Bcero
ApKUi dpue, modAp- | 6osee ApKuit Apyaimui CaMblIll ApKUil, gpue
qe BCEX /BCEro
BECEJIBII Becejiee, I110- | boJiee BECEIbIA BeCeJIeNTIInin CcaMBblii BECEJIbIH,
BeceJsiee Becesiee Beex
CJIQIKIIL cjale, boJiee CaaaKuii cJIaIdanImmin caMBblit CJIaJIKUM,
rocJalie cJIalle BCex/BCero
XOJIOJHBIA XoJIoJHee, 6oJtee XOJTOTHBII XOJIOAHEA I CcaMbIil XOJIOIHBII,
II0XOJIOJIHEE XOJIOZIHEE BCEX,/BCe-
ro
KPaCUBDLIT Kpacusee, boJtee KpacuBbIi KpacuBermmni CaMbIffi KpaCHUBbIi,
IIOKpacuBee KpacuBee Bcex,/Bce-
ro
JIPY ?KEeCKUA - bosee ApyrKecKuit - CaMblii IPY?KeCKUi
MOJIOJION MOJIOXKe, II0- | BoJiee MOJIOJIOI - caMblit MOJIOJION,
MOJIOKE MOJIOZKE BCEeX
CTapblid crapire, To- | 6ojee cTapblii crapeimuit CaMblii CTapblii,
cTapiie cTapiie Bcex/BCero
MaJICHbKINA MeHbIIle, TO- | boJiee MaJeHbKUH HAUMEHbIINH caMblii MaJICHbKUA,
MEHbIIIe MEHbIIIE BCEX/BCEro
JIETKU jlerye,  1o- | bosiee JIErKuit JIervayInmii caMBblil JIETKUii, Jier-
Jlertde 4e Bcex,/BCero
JIOPOroi JIOpOKe boJiee JTIOPOToit JIpazkKauImui caMblit JIOPOT'OH,

JIOPOKE BCEX/BCEro




8.1 Comments on adjective degrees 83

Hapsizy ¢ dbopmoii mosiozKe ucnosb3yercs popma Miaazguie, cp.: Mama Ha jsa rojia MoJiozke / Miiajiie
[ansbl.
2. Hamra peka riry62Ke Barmeii.
Bpar crapime mens va Tpu roja.
Cecrpa Ha IATH JIeT MJIAJIIe,/ MOJIOXKE, YeM .
Moé nasibTo JIernieBJie TBOEro.
Mapuuna BbiIe/Gojiee BbICcOKasi, uem Kars.
Beuepunka cranoBusiach Bcé Becesiee, 1ryMHee /6oJiee Becedioil, 6osiee 1Ly MHOIA.
Mowu BOJIOCHI AJIMHHEE TBOUX.

Ero pesynbraThl Xy»ke/Gosiee miaoxue, ueM eé.

3. Tlokpermde — Kpenkunii, KpemJIanmii, cCaMblif KPEITKWit
ITokopoue — KOpOTKUii, KpaTJdaiIuii, caMblii KOPOTKUI
IIpore — mpocToit, mpocTeliumit, caMblil TTPOCTOM

JIérae — nérxwmit, J€rgaimmii, camblil JIETKUT
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9 Adjective declination

In contemporary Russian we can talk about three types of adjective declination:

e qualitative and relative adjectives (noswitl, suicorkui, cmewnod, cunut, depesantoil, KoHcanviil)

e possessive adjectives with suffix -ut [-j] (soruud, aucud, medsesrcuti, oxommunui)

e possessive adjectives with suffixes -un/-win, -08/-e8 (nanun, mamun, omuyos)

9.1 Declination of qualitative and relative adjectives

In the declension of qualitative and relative adjectives, there may be minor differences associated with the
ending of the adjective stem (the last consonant before the end of the adjective), and therefore we are

talking about three subtypes of declension of qualitative and relative adjectives:

e hard type (hard declension) — nosw, epastvit, cmewnot, cmapvil

e soft type (soft declension) — seueprud, cunud, ocennut (at the end of the stem is a soft consonant

— geuep[n’Juti, which remains with all cases and numbers)

e mixed type (mixed declension) — adjectives whose truncates end at 2, %, x, w, 4, w, vy (doseud,

Manenvkull, muzud, 604vwol, 6podavut, mowut, cCMY2A0AUYBLTE)

hard type
case masculine feminine | neuter | plural
WM. HOBBIA HOBast HOBOE | HOBBIE
Pon. HOBOTO HOBOIA HOBOTO | HOBBIX
Har. HOBOMY HOBOIt HOBOMY | HOBBIM
Bus. HOBBIHT /HOBOTO! | HOBYIO HOBOE | HOBBIE/HOBDLIX>
Tsop. HOBBIM HOBOI HOBBIM | HOBBIMU
ITpenyt. | HoBoMm HOBOIt HOBOM | HOBBIX
soft type
case masculine feminine | neuter plural
Uwm BeUEPHUIA BeUYEpHsIS | BeUepHee | BeUEepHUE
Pogx. BEYEpHEro BedepHell | BEUYEpPHEro | BeUepHHX
Har. BeYepHEMY BeuepHell | BeUepHEMY | BEUEepPHUM
Bum. BeUepHUiil/BeYEpHEro | BEYEPHIOIO | BeYEpHEE | BeYEpPHUE,/BEUEPHUX
TsBop. BEUEPHUM BeuepHell | BEYEPHUM | BEUEPHUME
ITpengi. | Beuepuem BeUepHeil | BeUepHEM | BEUEPHUX
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mixed type
case masculine feminine | neuter | plural
Nwm. TUXUH THXAd TUXOE | TUXHE
Pon. THXOT'O TUXO TUXOTO | TUXUX
Har. TUXOMY TUXOHN TUXOMY | TUXUM
BuHn. TUXUH/TUXOTO | TUXYIO TUX0€ | THUXHUE/THXHUX
Tsop. TUXUM TUXOH TUXUM | TUXUMHA
Ipeqg. | Tuxom TUXOH TUXOM | THXUX

According to these types are declinated the Russian surnames -brii, -uii, -oii, -asi, -gs1, napf.
Byodénnoti, Casuuruti, Ilonesoti, Kosanescras.

Examples from the National Corpus of Russian Language:

o C cobakamu y npedcmasumenet CUALHOZ0 NOAG B03HUKAETM CONEPHULECTNEO 34 HCEHCKOE BHUMAHUE.
[O6paru Buumanue // «Hamay, 2004]

e Ocnosrbie npuopumemvt Grodorcemuoti noaumuru, ozeyuennoe Aaexceem Kyopumvim, s cuumaro
abecommomuo adexksammomMu, 4 Ce200HAWMHION 6CMPENY MOHCHO HAZBAND « HYAEEHIM UIMEHUEM 3.
[Muxawnn Kiaccon, Amexceii omyxun. Bromxker-2004 — gectrsriit (2003) // «Bpemst MH», 2003.08.06]

| Toitgo, nick] Jas mens, ece packpuisarowuecs wearocmu ¢ «Masenbko20 ma2a3unyura yscacosy
[komnexkTuBHbI. @opym: Busiin (tpumorust) Blade (2008-2010))]

o — A a 6w y axademura Kosaneackozo! On max u ckasan: «V axademuxa Kosanesckozoys.
[Cepreit Kamenes. Topon 6enbrx mapycos // «Bokpyr ceray, 1984]

Kybunckut xopeoepag Aavbepmo Asaonco couurun barem no auunot npocvbe Matiu Ilauceuxod,
Meumaswett 0 Napmuy 2Aa68H0t 2epouny, a xomnodumop Poduon Illedpun ckoppexmuposan mysovi-
kaavol pad. [Ceernana Acrpebosa. Homymspras crpacts // «Ororexy, 2015]

9.2 Declination of possessive adjectives with suffix -ud [-j]

These adjectives during the inflection occur in short and long forms — short forms are in the nominative
and genitive, in all the other cases are long forms.

case masculine feminine | neuter | plural

Nm. Jmcuii JIACDS JIACHE JIACHU

Pozx. JIACHErO Jcheit JIACHErO | JINCHUX

Har. JIICHEMY JIChe JIICBEMY | JILCBUM

Bus. JICHIA / JINCBETO | JIUCHIO JIICHE JIACHH / TACBUX
Teop. | jucbum nmcheit JIACBUM | JIHCBUMU
IIpena. | auceem JICHei JIICBEM | JINCBHX

Examples from the National Corpus of Russian Language:
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o B maxue munymov, Hens ve 3nara, ko020 eti caedyem bosvue scaremsv: babyurke, 00A0MAEUWYI0 CE0H0
6ednYy10 ncuzury, 4Mmobvl He 3aMeUaAMb MO20, C YEM CPAAHCAMBCA HEBO3MONCHO, Uy mémio Tomy,
¢ MBIUWBET, MOPIOUKOU, € HELHYWUMCS OM GPMPO3A KOAEHOM, CHACTMAUBYIO CEOUM 3AMYNCECMEO,
20pdy1o 3a c80€ npownoe, nacmoswee u bydywee, K KOMOPOMY OHG 0eAGNG MEONEHHDIE U YBEPEHHDLE
waeu. [JTonvuna Yunkas. Kasyc Kykonkoro [ITyremtecrsue B cesibMyto cropony cseral // «Hosbrit
Mup», 2000]

o Ocmaavhvie cobaru 6 cOCeOHUT D80PAT NOOTEATNUNY, BHIKPUKUBAA OpYe OpY2Y 4mMOo-mo 0CKOPOUMEALHOE
na cobauvem saszvike. [Tokapesa Bukropusa. Ceos upasuna // «Hosbiit Mupy, 2002]

e [lo Ilemepbypey nponecaucv edpyz cayxru, uwmo y Kaaunxuna mocma u dasexo nodasvuie cman
NOKAZBIEATNOCA NO HOUAM MEPMEEY, 68 6ude YUHOSHUKG, UWYWE20 KAKOT-MO YMAUeHHOT WUHEAU
U no0d 8UdOM CMAULLHHOT WUHEAU COUPAIOULUT] CO GCET NAEYH, HE PA3bUPas “una U 36aHUS, 6CAKUE
WUHEAU: Ha KOWKAT, ha 606pax, na 6ame, eHOMOBbIE, AUCDU, MEOBEHCHU UYODL — CAOBOM, BCAKO20
PO0A MEXA U KONHCU, KAKUE TMOALKO NPUOYMAIU 100U Oaa npukpumus cobemeennot. [H. B. Toroms.
IMunens (1842)]

9.3 Declination of possessive adjectives with suffixes -un/-viH,
-08/-e6

These adjectives during the inflection occur in short and long forms — short forms are in the
nominative and genitive, in all the other cases are long forms.

case masculine feminine | neuter plural

Nwm. MaMUIH MaMWUHA, MaMITHO MaMUHBI

Pog. MaMUHOT'O MaMHMHOMW | MAMUHOIO | MAMUHBIX

Har. MaMHUHOMY MaMWHOM | MAMHUHOMY | MAMUHBIM

Bum. MaMWH/MAMUHOIO | MAMUHY MaMITHO MAMUHBI/ MAMAHbBIX
TsBop. MaMHUHBIM MaMWHOHW | MAMUHBIM | MAMUHBIME
ITpengt. | mamuaOM MAMWHOW | MAMUHOM | MAMUHBIX

N, OTIIOB OTIIOBA OTIIOBO OTIIOBBI

Pogx. OTIOBA OTTIOBOI | OTIIOBA OTIOBBIX

Har. OTIOBY OTIIOBOI | OTIOBY OTIOBBIM

Bum. OTIIOB/OTIIOBA OTIIOBY OTIIOBO OTIOBBI/ OTIIOBBIX
TsBop. OTI[OBBIM OTTIOBOI | OTIOBBIM | OTIOBBIMU
IIpengi. | ormnose OTIIOBOI | OTIOBE OTI[OBBIX

According the type mamuna are declinated Russian female surnames na -una/-biHa, -oBa/-eBa,
e.g.. Iywkuna, Cunuysna, Ilemposa, Corosvéea. Russian male surnames on -uH/-bIH, -0B/-€B
are declinated according to the pattern ormos, e.g.: Ilywxun — Iywxuna — ywruny — [ywrxura —
Hywrunoim — Hywrxure.

Examples from the National Corpus of Russian Language:

o Cmano 6uims, cayscumesvhuye Bepe Jlovsosne ITmuubinoli enesanno cmanso naoxo. [Hamaava
Aanexcandposa. Tlocnenunit yaenuk na Buran (2010)]

o Asexcandpy Oseuruny maksice ne HawaAoch mecma 6 decamxe-2014. [3Be3npr-2013. Yrto ¢ HuMu
crano // «Pycckuii penoprepy, 2014]
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e Cemwvsa Koanosvix cocmoum u3 socomu uweaosek, a Iawka pabomaem odun, u, zomv on KaoHtcoul
200 cancaem MHo20 KAPMOWKY, 6Ce PABHO HUKAK He MOxcem u3 bednocmu svibumocs. |Baagmvup
Yuenimxun. IIpo Knapy Usanosay (1964)]

e Kax 6ce 0HO cOUEMAAOCH — NPUAUNHAA U 08adyambd pybaeti Ha nueo, bank u c60600nbIl epapurk,
3naxomcmeo ¢ KYyaneuo8uvimu u HE0C8EIOMAEHHOCTND 0 HEBECTNKUHBLL 0e6UAUUAT — HE CNPAULUBAIO.
[EBrenug dosnrunosa. eBymka ¢ kocoii // «Pycckas xusuby, 2012]

e Hado 6vii0 Habpamv €20 u3 KYyswWuHa, 3aPbimozo 8 3eMA0 Hedareko om 0a0uHo20 doma Ha cmapoti
ycadvle, 2de sicun kozda-mo ezo 6pam. [Pazuias Uckangep. Iyt u3 Bapsr B rpeku (1990)]

o Bamazrnyaca Maxcum u ydapus no nmuybthot xaemxe. [M. M. 3omenko. Jlsubka nsThuecsT
(1922)]

9.4 Indeclinable adjectives

Some of the adjectives are indeclinable, these are the foreign words that denote:

e colors (6eorc, 6opdo, xaru)
e nationalities and languages (zundu, xomu, cyazuau)
o sizes (munu, mudu, maxcu, cynep)

e technical features (Puow/dpaews, rati-mex)

In sentences, these adjectives fulfill the function of the attribute or the name part of predicate.

Examples from the National Corpus of Russian Language:

o Jlaa «Decmusans mMuenully onu npedocmasual C80U NePabie ICCE U MUHU-COVUNENUA, 8 KOMOPOIT
NOPA3MBIUAANL HAO TEM, K020 Gbl OHU NOMECTIUAU NG (BUPMYAALHHLLY Apyc namamuuke « Toica-
wesemue Poccuuy. [Hanexna Beuterkannua. Beibupas ayumero (2012.11.27) // «Hosroposjckue
Bemomoctuy, 2012]

o Ha 2ana-yorcune, xomopoim 3asepuunacs paboma VI Hayuonasvhozo Konepecca no nedsustcumocmu,
COCMOANOCH 8pYUeHUe NPU3os nobedumensam. [Besa nepsuzkumocts Poccuu (2003) // «Mup&dom.
City», 2003.08.15]

e Hac on scmpemua 6 pybawke TaKU U WmaHaz, noonoacarnux 6oernvm pemném. |Cepreit FOpbenen.
ITokep ¢ Wnbuaom (1997) // «Crommua, 1997.04.01]

e [agd-ardib, nick] y mens 2de-mo na Komne sasnemcs uepa, He PAIWL, NOAHOUEHNAS, U TAM TPOCTO
nod KAGCCHYIO MY3BIKY Mol Aemaewd no neby u cobupaews obaaka) [[lepermcka B icq mexay agd-
ardin u Komounii npyr (2008.02.08)]

o [[gema obaooicex Kootcaroli npodyruuu — KOHbAK, 60pdo, curul, wephul. [Pexnama ExenneBauku
Juis Bac n Bammx gpyseit!!! (2005)]

SagaHnus

1. /TonojHUTe OKOHYAHWUSA MMEH IIPUJIAraTelIbHBIX, OIIpedeInTe TUIl cKJIoHeHusd. CBou oT-
BETbI MOXKETE€ IIPOBEPUTH II0 TOJIKOBOMY CJIOBAPIO PYCCKOrO s3bIKa JIN6O Ha HOpTaJie
I'pamoTa.py.

Toscr ~ cnoBsapb, 102kH __ Oeper, pa3/IBUKH __ CTOJI, BBIIIYCKH _ 3K3aMeH, UTOIOB
TECT, OBOIIH _  CyI, QPYKTOB _  JepeBbd, 'OJIOBH __ yOOp, jleTyd  MBIIIM, JAJIbH
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DOJICTBEHHUK, COCEJIH __ KBAPTUDPBI, aJipaBUTH ___ TIOPSAJIOK, BYEPAIlH __ HOBOCTH, 3yOH
60JIb, HOB_____ MOJIEJIb, IECYAH __ IUIS’K, HOB___ TapaXK, JByXdTaxKH ____ JIOMa, CKOp____ TI0€3-
Jla, BEDXH __ ONEXKJA, KADMAaHH __ 9achl, TSKEI___ OOJIe3HB, 3aBTPAIIH ___ JIeHDb, HO3JH
[IPUXO/JI, XOPOII __ _ 3peHue, OOEJICHH __ TIePEePbhIB, BBICII __ obpasoBaHue, IMUPOK __  JIECT-
HUIA, TOPOJACK _  TUMHA3Us, TEIJI __ HOYb, 3UMH____ Bedep, CMH____ JDKUHCOB __ _ I00Ka,
JIOMAIH __ 3aJ/laHWie, ODUTMHAJBH __  WJjes, KOJUIEKTHUBH __ JIOTOBOD, JIOPOT __ CTPAXOBKa,
JIUC____ XWTPOCTb, KO3 CBIP, KOIIIAY___ KOT'TH.

2. CyioBa B cKOOKax MOCTABbTE B MPABWILHON dopme. cuzerh Ha (yI0OHbIH IUBAH, JE€PEBIHHBII
CTYJI, BBICOKOE OKHO)
nucarhb (resieBag pydka, cunuii dbyroMacrep, YEPHbBIA KaPAHIAI)
BBITH U3 (IIpaXkKCKoe / MOCKOBCKOE / JIOHJIOHCKOE MeTPO)
JIokya o (eBporeiickas / 3anajHas / eBpeiickag KyJbTypa)
muTh 9EpHBIAT Kode ¢ / co (cryméHHOe MOJIOKO, B3OUThIE CIMBKH, IIOKOJIATHbIE KOH(ETHI, BKYCHBIH
TOpT)
KynuTh (KOXKaHas KYyPTKa, YKEJITOE TAJIbTO, HOBBIH IMEBpOJIe)
NPUBBIKHYTH K (HOBBIE YCJIOBHsI, GOJIBINOH KOJUIEKTUB, FOPHBI BO3MYX, CTPOrUe KOJIJIETH, MOJIOJIbIE
COTPYIHUKY, MOJIOJBIE COTPY/HULIBI)
OBITH JOBOJIEH (3JIENIHUI TeaTp, XOPOoIlasi 3apILIaTa, BECEIbIE KOJIJIETH, GOJIBINOH JT0M, HOBBIH aBTO-
MOGHIIB )
He MOr'y YyCHYTb 0e3 (6a0yIIKMHbBI CKa3KM, PEJAKCAIMOHHAsI My3bIKa, MHTEPECHBIH (PUIbM )
pacckasbiBaTh 0/00 (MOJSIPHOE CUSHUE, SK30THIECKUE CTPAHBI, CPEJHSISI KO, GOIBHON IeIyIKa 1
GonbHast 6abyIKa, yCIenHasi Kapbepa, TPYHAs CeCCusl)
3. HNwmena, oryecTtBa u paMUiiny IOCTaBbTE B NPaBUJIbHOII dpopMe.
Pasrosapusars ¢ (MBau Ilerposuy OpsioB, Mapua Esrenbesna Iltunpina, Pajnex Ilemex, Jlxxonn
Hosunku, Uinba Ivmurpuesna Kykorkuit).
tu B roctu K (Hukouait An Bud [leTpoBckuit TaJIbst reeBH MYUH k Hosak
n oc Hukomnait Auapee [Terposckuit, Hara. Cepreesna Te a, Mapek Hosaxk,
Ixeiime Hotoman, cembs Ilonosbix, MBanosel, Konenkue).
Ipursnacurs B rocru (Cepreii Asekcangposuy Hukurun, Esrenua Hukosaesua Tosoukosa, Kapes
Mapeuek, Xnio /Ixekcon, [Tomoswr, UBarosbr, Cununpiast, [Itunpiasr, Tomoukossr, Konenkwne, ITer-
pOBCKUE).
4*. Pa6Goraiite ¢ HanuoHaJbHBIM KOPIIyCOM pPyCCKOro asbika. Halizute B Kopmyce 10-15
HECKJIOHSIEMBIX MTPUJIATATEIbHBIX.
Kiarou
1. ToscTBIN ciiOBaph — TBEPJIOE CKJIOHEHUE

IOXKHBIN Oeper — TBEP/I0e CKJIOHEHHE
Pa3aBU>KHOI CTOJI — TBEP/IOE CKIIOHEHUE
BBIIIYCKHOM 9K3aMeH — TBEDJIOe CKJIOHEHUE
UTOTOBBII TECT — TBEP/IOE CKJIOHEHUE
OBOIIHOM CyH — TBEPIOE CKJIOHEHUE
bpyKTOBBIE HEPEBBA — TBEPIOE CKIIOHEHUE
TOJIOBHO# yGOp — TBEPIOE CKJIOHEHUE

JieTy'4unue MBI — CMeIllaHHOe CKJIOHCHUEe
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OAJIbHUN POACTBEHHUK — MATKOE CKJIOHEHE

coceJHUE KBAPTUPBI — MATKOe CKJIOHEHUE

asidaBUTHBIN MOPSZIOK — TBEPOE CKIOHEHNE

BYepallHue HOBOCTU — MATKOE CKJIOHEHUE

3ybOHasi 60JIb — TBEPOE CKIIOHEHUE

HOBasl MOJZIEJIb — TBEPJ/IOE CKJIOHEHUE

MEeCYaHbIN MJISAXK — TBEPIOE CKIIOHEHUE

HOBBII TapaxK — TBEPJOE CKJIOHEHUE

JOBYX3Ta>KHbIE JOMAa — TBEPIOE CKJIOHEHUE

CKOpBbIE MOE3Ja — TBEPIOE CKIIOHEHHE

BEPXHSAS OHE>KJa — MsIKOe CKJIOHEHHE

KapMaHHBbIE€ Yachl — TBEPJOE CKJIOHEHUE

Ts2KEs1ad GOJIE3HDb — TBEPIOE CKIIOHEHME

3aBTPALIHUN JEeHb — MSITKOE CKJIOHEHUE

TO3JHUI ITPUXOJ, — MATKOE CKJIOHEHUE

XOpolilee 3peHre — CMEIIAHHOE CKJIOHEHNE

0beIeHHBIN MePePbhIB — TBEP/IOE CKJIOHEHUE

BBICIIIee OOpa30BaHUE — CMEIIAHHOE CKJIOHEHUE

HINPOKAasi JIECTHUIIA — CMEIIAHHOE CKJIOHEHUE

TOPO/ICKAasi TUMHA3US — CMeIIaHHOe CKJIOHEHWE

TEIJIbIe HOYM — TBEPJOE CKJIOHEHUE

3UMHUA Bedep — MATKOE CKJIOHEHUE

CUHSIS JI>KUHCOBAasi F00KA — MsIIKOe CKJIOHEHMe, TBEPIIOe CKJIOHEHUE
JoMalllHee 3aJaHue — MATKOe CKJIOHEHUE

OPUTHMHAJIbHAS UAEA — TBEPIOE CKIIOHEHUE

KOJIJIEKTUBHBIN JIOTOBOP — TBEPOE CKJIOHEHME

Joporasi CTpaXOBKa — CMEIIaHHOE CKJIOHEHUE

JINChsI XUTPOCTDb — CKJIOHEHWE MPUTIKATEIHHBIX TPUIATATEIHHBIX ¢ CY(MMOUKCOM -1t
KO3UI ChIP — CKJIOHEHUE IPUTSKATEBbHBIX [IPUJIATaTeIbHbIX ¢ Cy(dMUKCOM -mii

KOIIAaYbW KOT'TH — CKJIOHEHUE IIPUTSIKATEIbHBIX [IPUJIAraTeIbHbIX ¢ cCydDdUKcoM —uii

cCnaeThb Ha: yﬂO6H01\/I JUuBaHe, JTePEeBAHHOM CTYJi€, BBICOKOM OKHE
MUCATh: TeIeBON PYUIKO#M, CMHUM (PJIOMACTEPOM, IEPHBIM KapaHIAIIOM
BBIATU M3: MPaKCKOTO, MOCKOBCKOTO, JIOHJOHCKOTO METPO

JOKJIAJ, O: eBPOIICICKOI, 3a11a/1HOM, eBPECKON KYJIbType

nuTH YEPHBIA Kode ¢/Co: CryIeHHbIM MOJIOKOM, B3OUTHIME CJIAMBKAMHE, IIOKOJIAHBIMU KOH(bEeTaMH,
BKYCHBIM TOPTOM

KYIIUTh: KOXKaHYIO KYPTKY, »KEJITO€e 1aJIbTO, HOBBIIl IIEBPOJIE

NPUBBIKHYTh K: HOBBIM YCJIOBHSM, OOJIBIIIOMY KOJLIEKTUBY, TOPHOMY BO3JYXY, CTPOTUM KOJIJIETaM,
MOJIOJIBIM COTPY/IHUKAM, MOJIOJBIM COTPYIHUIIAM

OBITH JIOBOJIEH: 3JIEIITHUM TEATPOM, XOPOIell 3apIiaToil, BeCETbIMU KOJIJIeraMu, OOJIBIITAM JTOMOM,
HOBBIM aBTOMODMJIEM
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HE MOTY yCHYTBb 0e3: 6a0yIKNHBIX CKA30K, PEJIAKCAIMOHHONW MY3bIKM, MHTEPECHDBIX (DUIHBMOB

PacckasbIBaTh 0/00: MOJIFIPHOM CUSTHUHU, 9K30TUIECKUX CTPAHAX, CPEIHEN IKOJIe, GOJLHOM JIeIy -
Ke n 60JIBbHOM 6abyIIKe, yCIEITHONW Kapbepe, TPYIHOM ceccun

. Pagrosapusars ¢ Banom IlerpoBudem OpoBbiMm, Mapueit EBrenneBnoii Iltunpinoii, Pa-

nexkoM Ilentekom, /I>xkonnoMm HoBuiiku, Napéit AMmurpueButdem KykKonkum.

Warn B roctu k Hukomaro Awnapeesuuy IlerpoBckomy, Harambe CepreeBne TemuuHOI,
Mapeky HoBaky, /Ixxeiimcy Hpiomany, cembe ITomoBbIx.

IIpursiacuts B rocru Ceprest Asiekcauaposuua Hukuruna, Esrennro Hukosiaesuy Tosmouko-
By, Kapesa Mapeueka, Xbio /I>xekcona, IlonoBeix, IBanoBbix, CUHUIBIHBIX, [ TUIIBIHBIX,
TosmoukoBbix, Konernkux, IlerpoBckux.
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10 Pronouns: their grammatical categories
and classes. Personal, reflexive, possessive,
demonstrative pronouns

10.1 Pronouns: their grammatical categories and classes

The pronoun is a separate part of speech that does not denote a person or subject, a characteristics or
number (quantity), but demonstrates them, e.g. points to a subject / person (kro, uro), characteristics
(raxot, maxot), number/quantity (cxoavko, cmoavko).

Pronouns have grammatical categories of gender, number and cases. In the sentences, the pronouns
most often represent the syntactic function of the subject (4 pabomar; Onu yuamca), the object
(Cawa suden e2o 6 ynusepcumeme; Mo e€ snaem), the attribute (moti dom, nexkomopwie omseemu) and
predicate (Mot omeem 6ydem maxos: s nwukyda ne notidy).

The majority of Russian pronouns is declinable, only pronouns ezo, €€, ux, Hexmo, makxos are
indeclinable.

Examples of the National Corpus of Russian Language:

e [AleksandrNobody| Ho nocae mozo, xax paszsodsmes €20 podumenu, 6ce MEHACMCA. [KOJIEKTUBHBDIIA.
@opywm: Penensus wa dbuasm «Ilofimait menst, ecam emoxkerby (2006-2011))

e [soapbubble] On svinyorcden nocmosnto cmMarku8ambes ¢ memu, KMo ABAALNCH e20 6pazom... Ho
Mo, “Mo AUWEH NPasa Obimb ¢ M00UMOT HCEHWUHOT — He KaAAHCOOMY O0GHO BHIAHCUMD € IMUM.
[kommexTuBHbIH. Popym: 17 mMraoBenuit Bechsr (2005-2010))]

e Dbydem naszweamv ucrod (pesysvmam) ecmpevu e€ munom. [B. 9. Kapunos, T. B. Memepskosa.

O6 aBroMaTu3anuy HETBOPYECKHUX JINTEPATYPHBIX 1poleccoB // «udopManuoHHble TeXHOJIOTUIY,
2004]

o ITvanuua cnacaem camoybuliyy nezasucumo om €€ ozpacma u kpacomy. |Boxxectsenubrit Yapm
(2004) // «9xpan u cueray, 2004.05.06]

o Jleno 6 MOM, WMO UL KOAEKUUOHUPOSGHUEM U PA3ELOCHUEM YEACUCHDI MUAAUOHDL A10bUmMenet
npakmuuecku 6o ecex cmpanaxr mupa. [ B. Cemenos. Cencayuonnwdi xaxmyc // «Ilepsoe
cenmabpsay, 2004]

o Bo3mooicHo, K POCCUTCKUM NOUCKOBUKAM NPUCOEOUHAMCA UL Koase2u u3 2opoda Ilemponassoscka
(Kaszaxeman). [Ha momsix 6euibix cpaxkenuniit B HOBroposickoit 061acTy B TIOHEIEJBHIK BO30OHOBSITCS
nouckosble padorst (2004) // PUA «Hosoctuy», 2004.09.13]

e Hexmo npuxodum 6 xondumepckyio u mpebyem cebe mopm, HO MOMUGC 80368PAWAEM €20 0OPAMHO
u npocum promry auképa. [M. B. Mycunituyk. O cxomcrBe IPHEMOB OCTPOYMHUSI U MEXAHU3MOB
[OCTPOEHMsI TIAPaJIOKCATIBHBIX 331a4 // «Bonpocs! ncuxosnorumy, 2003]

o Komnanusa nodpyscex yamasa, wmo emecmo Batipona x num npuwes HeKMO, nassaswul cebs
«nenesvhvim wesosexomy. [Eprennst [Tumpkosa. Ilymkun Ha ToM cBere // «Pycckast KusHby, 2012]

e Mot onwwm maxos: makcumym — 140 muav/vac (MKAJL, yuacmok om Pybaéexu do Jlenunepadru,
Plimouth, modeav ne nommro). [Popym o6 aprosoxkaernn (2003)]

o B obuwem, Ha OGHHOIL MOMEHM CUMYAGUUA MAKOBG: HE TOYY PAbOMAMb, HE TOYY YHUMBCA. ..
Heyoremo xouy scenumoca?:) [Sammes LiveJournal (2004)]

o Tak060 MHEHUE CNEYUANLHOT KOMUCCUU amepuranckozo Meduyunckozo uncmumyma, Komopas
BAHUMANACD UBYUEHUEM Nocaedcmeut onepayul no yseauseruto orocma. [Konrekcer // «KommepcanTb-
Bractey, 1999
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o Taxoevl ofuyuarvrvie danmvie, ONYGAUKOGANHBIE 6 AMEPUKAHCKOT MEMamMmU.
Poccus B8 mudpax // «KommepcanTs-Baactes, 2002]

[[TaBen Yepuukos.

As can be seen, the pronoun rakos has forms for masculine, feminine and neuter gender (maxds,
maxosd, maxosd) and plural form (maxoswi), but these forms are not changed anymore (are indeclinable).

According to its meaning, Russian pronouns are divided into:

e personal (s, mol, oH, oHa, OHO, Mbl, 6bl, OHU),

o reflexive (ce6s),

e possessive (mot, meot, naw, saw, €20, €€, UL, c6ot),

e demonstrative (mom, amom, maxot, maxos),

e interrogative (xmo, wmo, xaxotl, xKomopou, wei),

e relative (interrogative pronouns that link parts of compound sentence),

e emphatic (cam, camwd, seco, scarut, kanrcovl, 10601, unol, dpyeol),

e indefinite (nexmo, newmo, nexomopoil, HeKud; KMO-Mmo, KMo-Aubo, KmMo-Hubyds, Koe-Kmo),

e negative (Huxmo, nHuumo, nuzde, HUKAKOT).

10.2 Personal pronouns

Personal pronouns point to the person of the speaker (), his companion (mwi), the "I + someone else”
group (mst), two or more people with a polite address/particular person in a polite address (6b1/Bot).
These pronouns do not have a grammatical gender. The pronouns o, ond, ond have a grammatical gender
in the singular, in the plural they have the same form o for all genders.

Personal pronouns have a category of person and number:

en. . MH. 9.
1-o0e gumo | a MBI
2-e MO | THI Boi/BbI
o (M. p.)
3-e quno | oHa (kK. p.) | OHH
ono (cp. p.)
Personal pronouns are declinable:
majiexx s TBI MBI | BBI | OH OHA | OHO oHU
VMMEHUTEJIbHBIN | ThI MBI BBI OH OH& oHO OHH
. ) . . . .
poauTeNIbHBIA | MeHs | Tebst | mac | Bac | (m)erd | (m)eé | (m)erd | (m)ux
JaTeIbHBIN MHe | TeGé | Ham | Bam | (H)emy | (nH)eit | (w)emy | (H)um
BUHUTEJIBHBIA | MeHs | Tebd | Hac | Bac | erd eé ero ux
TBOPHUTEJIbHBIA | MHOH | TOGOH | HAMM | Bamu | (H)um | (w)edt | (H)um | (H)dAMuK
OpeaI0XKHBII o Mué | Te6é | Hac Bac o HEM | O Helt | 0 HEM | O HUX

The pronouns on, ona, ono have with preposition at the beginning -#- in the indirect cases, e.g.: FEzo
soeym Hean (Bun. n.) — Bes wnezo a nuxyda ne notdy (pox. 1m.); A euscy e€ (Bun. m.) — C neti mue
unmepecno pabomamsv (TB. 1L.).
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Comments

1. Pronoun msi is used in the meaning of the plural form of author, e.g. in scientific works: B nawet
pabome ML npedcmasum mMovky 3penus ...; Mol cuumaem, 4mo Heobrodumo Haimu npasusbHOE
peweHue.

2. The Russian pronoun Ber that is used for the polite addressing of a particular person is related
to plural forms of verbs: Bw npuwau nozdnwo, Ilémp Hearnosuw; Bvl mooiceme mue omeemuma,
Mapus Huxoraesna?

3. Short forms of adjectives and partitions in connection with the pronoun Bbr/BsI have plural forms:
Mapus Huxonaesna, Bv, ouernv dobpol U 6HUMAMEADHDL; 6bl 00eMbL NO-MOOHOMY.

SagaHus

1. BMecTo nmpoIyCKOB MOCTaBbTE JIMYHbIE MECTOUMEHUS JIU0O0 OKOHYAHUS IPUJIaraTeIbHbIX
B npaBuiIbHON ¢dopme. Mbl JaBHO He MOJyda iy uceM OT (Bbl, Thl, OHA, OH).

$1 mosBowo (TbI, OH, OHA, OHH).

(OH) — kpyrsi__ cupora, y (OH) HET HU OTIA, HU MaTEpH.

(Ona) — kpyrsi__ cupora, y (OHA) HET HU OTIA, HU MATEPH.

He cepmurech Ha (s1), y (s1) HeT BpeMeHH, (s1) HAJO yCIeTh HA aBTOOYC.
He cepaurech Ha (oH), y (oH) HeT BpemeHH, (OH) HAJO YCIIETh HA aBTOOYC.

He cepaurech Ha (oHa), y (0OHA) HeT BpeMeHH, (OHA) HAJIO YCIIETH HA ABTODYC.

2. IIpountaiite cruxorBopenue Pobepra Poxkaecreenckoro Xl Poguna moaXl n BpimmmmuTe n3
Hero Bce (pOpPMbI JIMYHBIX MECTOMMEHU, JaiiTe 3TuM (popMaM rpaMMaATHUIECKYIO XapaK-
Tepuctuky (ompenenure poj, YUCIO, TAAEXK ITUX (popMm).

4, To1, OH, OHA,

Bwmecre — menas crpana,

Bwmecre — npyxHas cembsd,

B ciioBe MBI - cTO TBICHY A,
Bonbmernaspix, 030pHBIX,

YepHBIX, PBIKUAX U JIbHIHBIX,
I'pycTHBIX T Becembx

B ropomax u cemax.

Han Tob6oro cosrIte cBeTwur,

Pomuna mos.

TwI npekpacHeii Bcex Ha CBeTe,
Pomuna mos.

4 060, cTpaHa, TBOW IIPOCTOPHI,
41 r06JTI0 TBOM TIOJISI M TOPHI,
Connble 03epa u OypJIsIIIe MOPS.
Han mosisimu BbITHET criiHy
Panyra-nyra.

Ham oTkpoeT cTO TPOIMHOK

Cunsis Taiira.

BuoBb HacTaHET BpeMs CIEIBIX A0,
A IIOTOM OIIATH Ha 3€MJIIO JIATYT
Besbie, orpomubie, POCKOIIHBIE CHETA,
Kak Oy/ITO Ipa3IHUK.

ByﬂyT Ha Tebd 3B€3/1bl YIUBJICHHO CMOTPETDb,
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BynyTt nazx Tob6oit m06pble paccBeThl TOPETh BIOJTHEDA.
B cuneit Boimmune 6yayT TITHITBI PAIOCTHO TETh,

W 6yner necusa 3BeHeTh HaJT TOOOH B 00IaKaX

Ha kpbuiaTbix TBOMX g3bIKax!

4, To1, OH, OHA,

Bwmecre — nesnas crpana,

Bwmecre — apykuas cembs,

B cioBe wMBI - cTO TBICAY A
Bonbrmeriaspix, 030pHBIX,

YepHBIX, PBIXKUX U JIbHIHBIX,
I'pycTHBIX U BecesibIx

B ropojax u cemax.

Hay Toboro cosane cBerur,

JIbeTcs ¢ BBICOTHL.

Bce nHa cBere, Bce Ha cBeTe

CMOXKeM 1 U ThI,

4 npunbHy, 3eMJisg, K TBOUM Oepe3a,

¢ B3rJISIHY B Iy1a3a BECEJIBIM IPO3aM

U, cmesich OT cYacThs, yajy B TBOU I[BETHI.

O6Hs1a BeCcHa IBETHA

wups TBOMX cTeneil.

V Tebs1, cTpana, g 3HAIO,

CostHedHo B cyjipbe.

Her Tebe KoHIA 1 HET HaYAJA,

W TekyT cBETJIO U BEJINYABO

Peku HeoObsITHBIE, KAK TECHS O Tebe,
Kak OyaTo mpa3aHuK!

Kirou

1. M&I 1aBHO He TOJIyYa/u IICEM OT Bac, Tebsi, He€, Hero.
¢ nosBomio Tebe, eMy, eii, uM.
OH — KpyTJIblil cUpOTa, Yy HEro HET HU OTIA, HU MaTEPH.
Omna — Kpyrjas cCupoTra, y Heé HeT HU OTIa, HU MATEpH.
He cepaurech Ha MeHsI, y MEHsI HET BpEMEHU, MHE HaJ0 YCIETb Ha aBTOOYC.
He cepaurech Ha HEro, y Hero HeT BpeMeHU, €My HaJ0 yCIIeTh Ha aBTOOYC.

He cepanrecn ma He€, y Heé HeT BpemeHHu, € HaJI0 yCIeTh Ha aBTOOyC.

2. 9 —en. 9., UM. II.
ThI — €/1. 9., UM. II.
OH — eJI. 4., UM. II., M. P.
OHA — eJ. 4., UM. II., XK. D.
HaJ, TOOOIO — €JI. 9., TB. II.
Ha Tebs — ex. 9., BUH. II.
HaO TOOOM — ef. 4., TB. I
y Tebs — e 4., PO, II.
Tebe — ef. ., JaT. II.

o Tebe — e, 4., Ipeil. II.
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10.3 Reflexive pronouns

Russian language has one reflexive pronoun — cebs, that indicates that the subject and object are the
same, or action is directed to the producer of the action. This pronoun never fulfills the function of a
syntactic subject, it does not have the grammatical category of the gender, the number and it
does not have the form of the Nominative, i.e. the basic form is cebs (the form of the Genitive and
the Accusative). The pronoun cebs is declinable:

NMEHUTEIbHbIN nmajgexx | -

POANTENBbHBIN TaIexK cebst

JaTeJIbHBIN IaJdexx cebé

BUHUTEJIbHBIN TagexK cebst

TBOPUTEJBHBIN Nagexx | cebé

TPEeaJOXKHBIN MMaIe>K Cco0GI

The Russian reflexive pronoun can be identified with any person (examples from the National Corpus
of Russian language):

e Jlo ecmpewu ¢ num & cuuman cebst axmépom onpedesénnuir sodmoscnocmed. [Rendez-vous (2004)
//  Okpan u cuena , 2004.05.06]

[shilo83, nick| Bapviwru, nawnume ¢ cebs... Mu, nodmsanemcs... [komrektusnbiit. @opym: 12 qacos
B nerb? He mory cormacurbest ¢ M. IIpoxoposbiv (2010-2011))]

e Tonosa udém xpyeom u cama 8 cebs ne nomewaemcs. [3ammcs LiveJournal (2004)]

e Bneuamaumesvnoiii Bukmop npoeyuposas asmy cumyayuto na cebs. [Cepreii Jliobumos. ITpuspax
yb6uroit omubest agpecom (2003) //  Borareit  (Caparos), 2003.06.05]

e IIpouzeodcmeo mooicem obecnevusams cebs srexmpoasnepeueli: crasicem, 0is nepepabomru 120
moic. m mycopa 8 200 nouadobumcs mypbozenepamop mouwgpocmuviro 3900 xBm. Hzauwku snsex-
MPUNECTNBA MONCHO UCTLOAD30BAML 0AA MNOONUMKY NPOMBIUACHHYT U HCUANE pationos. [Hukomait
Manerun. Ilorpeburesnbckast kopsuta st mycopa (2003) //  IHenosoit keapran  (Exarepunbypr),
2003.02.10]

e [agd-ardin, nick] 5 nawen cebe Pparw-uzpy npo arvnurucma xKomopuil dosxrcen dobpamuvea do eep-
wiunv 20psi... [lepenmcka B icq mexay agd-ardin n Kosmounit apyr (2008.02.08)]

e |[Ironass, nick| Hnumepecro, on xax panvwe mackaem ¢ coboti 6 bazasice MPenuPoBoHvLE CHAPAILL?
[kosnekTuBHbI. Popym: Basiin (tpusorus) Blade (2008-2010))]

e IIpomomun npedcmasasem cOBOT CNEYUAAUSUPOSAHHYIT, KOMNVLIOTMED HAN000OUE NAGHUWEMHOZ0
IIK. [KnaBuarypa u3 ofnoit knasumm //  Computerworld , 2004]

Often, besides the reflexive pronoun is used word cam to underline the meaning of a subject with a
reflexive pronoun:

o 305, nodymati 0 Mmom, 4MO 00HG HCEHWLUHA BNAAL 8 MAKOE dHce 3a0aydicienue, noddarsacs UAAO3UU
2DETA U UCKANEUUAG MEM CAMBIM CE0UT demell u ceba camy, a mysica npocmo youaa. [Amekcanmpa
Mapunauna. Wnarosust rpexa (1996)]

o — 9mo Hamawxa, — muzo u omuemauso npozosopus Cmupruykutl, npozosopus He 3a0YMbi6aAcy,
Kak 6Yyomo otcoan 3mozo 6oNPoCa U Yoce HEOOHOKPAMHO 0MEEas COE CAaMOMY, — 5 3HAI0, ONG MEHA
sakasasa. [Baana Baseesa. Ckopast momorns (2002)]
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o Mne xaosicemea, wmo cmusbHuill Yea08ex mom, Kmo He boumcsa 6vims camum coboti, mom, Komy
¢ coboti komgpopmmno. [Carn Cuusaxosa. He Bcé (2002)]

o Iloayuanocs, wmo 20cydapcmeo Cmapamesvho sauuusaem pabowuxr om cebsa camozo. [Osbra
Anenpman. KBOT: sepeun st nevaru // «Orevectsennbie 3anuckuy, 2003]

The form of the reflexive pronoun is often part of steady connections or phraseologies, e.g.:
nokasams cebs, wYscmeosamy cebs, secmu cebs, nobopomo cebs, bumb erne cebs, osaademv cobotl, ebilimu
u3 ceba, ylimu 6 ceba, cmpoums u3 cebsa, max cebe, camo coboli pazymeemcs, bvims cebe Ha yme.

SagaHus

1. BecraBbTe moaxoasulyo (popMy BO3BpaTHOrO MecTonmMeHwusi. IloryyeHHbIe TpeaIo>KeHns
mepeBeaUTE HA CBOU POHON s3bIK.

Yro ¢ To6oit? Tol Ha He IOXO0XK!

Mpr mocTaBun mepe,

Oxn mocjiaa BMECTo CBO€CTr'O IIOMOIITHUKA.

Bosbmure ¢ JIMIHbIC JJOKYMEHTHI.

2. ITocaymnraiite mecHio rpynnbl Ilukauk A ou 1mén cebe mo cBeTy’’, BBITUIIINTE U3 He€ pop-
MbI JINYHBIX ¥ BO3BpaTHbIX MecronMennii. IIpe/jioxkennsi ¢ BO3BpATHBIM MECTOMMEHNEM
mepeBeaUTE HA CBOI POJIHON sS3bIK.

3*. PabGoraiiTe ¢ Hanmona/ibHBIM KOPILyCOM PYCCKOTO SI3bIKa, HalijuTe B KOpIyce IMpuMephl
WCMOJIb30BAHUS yCTOMYMBBLIX COYETAHUN U (PPa3eosiorTu3MOB C BO3BPATHBIM MeCTOUMeE-
HUEM:

TTOKa3aTh ce0sI, IyBCTBOBATD Ce0s1, BeCTH cebsi, T0OOPOTH cebsi, OBITH BHE cedst, OBJIAIETh COOOM, BRIATH
u3 cebs, yiiTu B cebsa, cTpouTh u3 cebsi, Tak cebe, caMo coboit pasymeeTcs, ObITH cebe Ha yMe.

Kirou

1. Yro ¢ Toboit? Ter na cebst He OXOXK!
Mpr Ky OusieTbl B KHHO cebe 1 BaM.
OHa cOBepIIeHHO HE YMeeT BJIAJIETh CODOMA.
PaccunrniBait TobKO HA c€OS M CBOM CHJIBL.
Mpsr mocTaBusu mnepej; cCOOOM 11eJib OBJIAJIETh PYCCKUM SI3BIKOM.
OHn mocta;r BMecTo cebsi CBOEro MOMOIIHUKA.

Boszbmure ¢ coboit smdHbIE TOKYMEHTHI.

2. JludHble MECTOMMEHUS: Y HETO, BbI, OH.
Cawm He cBoii, cBoit He cam. Neni sdm sebou
A on mien cebe 1o cBeTy HacBucCTBIBaJI, Sel si po svété a piskal

13 kopst cebe monpyry BeicTpyrad, Z kiry si kamaradku vyhobloval


https://youtu.be/EBwBAzZmvYo
http://ruscorpora.ru/
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10.4 Possessive pronouns

The possessive pronouns point to the person whose subject/thing belongs, the possessive pronouns have
grammatical categories of person, number, gender and case:

e 1st person — wmoti/naw (the subject/thing belongs to the spokes person or group of persons to whom
the spokes person is assigned);

e 2nd person — meoti/eaw (the subject/thing belongs to the companion or partners during the
interview);

e 3rd person - eeo, e¢, ux (subject/matter belongs to person(s) not involved in communication).

The pronouns of the 3rd person (ezo, eé, ur) are indeclinable!, the other possessive pronouns
are declinated as adjectives:

nagexx Moii Most Moé&é Mou
MMEHUTEJIbHBIN | MOit MOst MOE€ MOH
poauTeILHBIN Moeré 2 MOE Moerd | MOHX
JaTeJbHbIN MoeMy MOEH MOeMy | MOUM
BUHUTEJbHBIA | Moit / Moeré | Mo MOé MOHW / MOWX
TBOPUTEJbHBIA | MOAM MOEM MOHUM MOUMU
IpPeaJIOXKHBIN 0 MOEM 0 MOéii | 0 MOEM | O MOHX
nagexk HaIIL HalIa Halie Hallu
VMMEHUTEJbHBIN | HAI Hama Hare HAIIHT
POANTEIbHBIN HAIIIEro HAIIEeN HAIEro | HAIINUX
JaTeJILHBIN HAIIEMY HATIEN HAIIEMY | HAIIUM
BUHUTEJbHBIA | Haml / Hamero | HANLy Hare HAmY / HAIMX
TBOPUTEJbHBIA | HAIIIM HAIIeR HAIITUM HAIITUMU
IpeaJI0XKHbIH 0 HAIIEM O HAITEH | 0 HAIIEM | O HAIIIX

Examples of the National Corpus of Russian Language:

e B 9moM NPOABAAEMCA MOPONAUBOCTNG HAULE20 SOCNUMAHUA U HAULEZ0 OTNVHOWEHUS K 0emcmey
soobwe. [CesepHas ckaska (2004) // «Dkpan u crenay, 2004.05.06]

o T doavicen notimu 6 musuyuio u 3aa8ums na meoux bardumos. |Tokapesa Bukropus. Csos
npasya // «Hosbiit Mupy, 2002]

e Moetli douke UCNOAHUAOCHL NOA200A, A PEULUAG, WMO MO2Y NO36OAUMD cebe nopabomamv MECAU,.
[Keitt Yuncaerr: «Hamre mponuioe momxHO 661Th ¢ Hamuy (2004) // «Jxpan u cuenay, 2004.05.06]

Pronouns ceoti/ceos/ce0é/ceou can be used for any person:

o [JIunusa Paiiman, nick] 5 ceoti xordune desana ¢ 0 (6 NPaAMOM CMBICAE IMO20 CA06A) U ONS MEHA OH
Kak pebenok, moll auunoid. [KomnekTusHbii. Popym: 12 wacos B Jenb? He mory cormacurbest ¢ M.
TIpoxopossim (2010-2011)]

LCt. ezo Gpam, ¢ ez0 Gpamom, €€ Gpam, ¢ eé Gpamom, ux Gpam, ¢ ux Gpamom.
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o [Tomom onu 6edo sicusym ceoeti cemvél, a a ceoel. [Hamm nerm: Iogpocrru (2004)]

o [bigluck] Koas snoane dosoaer ceoumu deticmeusamu no HcudHu: o0waza-Mmemariuseckuts 3a600-
HANUMBCA-NOCNams. [Kosutekrusablil. Popym: KomMenTapuu K huibMy «Bee Gyner xopomoy (2008-

2011)]

SagaHus

1. OT maHHBIX CJIOBOCOYETaHUil 0Opa3yiiTe MHOX»XECTBEHHOE YHCJIO, II0JIyY€HHBIE CJIOBOCO-
YyeTaHUs MPOCKJIOHSNTE.

TBoit apyr, HAIT coCel, MOsI CECTPa, HAIlla CeMbs, Balll Ipodeccop, e€ PebEHOK, CBOM 4Ye/I0BEK, ero
6par, HAIl TOPOJ], Ballle TUCHhMO, MOE CJIOBO, TBOM MOJAPOK, MO COTPY/IHUK, HAII ILJIAH, BAIIE MECTO,
TBOE TTaJIbTO, MO PyKa, BaIlle UMs.

Korou

1. YIm. . TBOIi APYT — TBOU APY3bd
Pon. m TBOMX n1ipy3eii
JaT. . TBOUM JAPYy3bIM
Bun. . TBOMX nApy3eit
Tsop. 1. TBOUMU IPY3bIMU

IIp. . TBoMX JApy3baX

WIm. n. mamr cocej — HaImm coceiu
Pox. 1. mamux coceneit

JlaT. M. HAIIMM COCeIsTM

Bun. 0. mamux coceneit

TBop. 1. HAIIUMA COCEIAMU

IIp. m. Hammx cocegax

Nm. 1. Most cecTpa — Mou CECTPBI
Pon. m. monx cectép

Har. . Mmoum céctpam

Bun. m. Mmoux cectép

TBop. 1. MouME cécTpamu

IIp. n. moux cécrpax

WM. m. Hamia ceMbs — HAI CEMbU
Pon. 1. mammux cemeit

Jar. 1. HAIUM ceMbsiM

Bun. 0. mamm cembu

TBoOp. 1. HAIIUMU CEMbSIMU

Hp II. HallluX CEeMbAX

WM. . Bamr mpodeccop — Baim mmpodgeccopa
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Pon. n. Bammx mpodeccopon
Jat. m. BammM mpodeccopam
Bun. m. Bamux mpodeccopos
Teop. 1. Bamumu npodeccopaMu

IIp. n. Bamux mpodeccopax

Vim. . e€ pebEHOK — €€ meTu
Pon. 1. eé mereit

Har. 1. eé geram

Bun. 0. eé nereit

TBop. m. eé nerbmu

IIp. m. eé merax

VM. m. cBOil 4ejloBEeK — CBOM JIIOIU
Pon. . cBoux mrojteit

JlaT. 1m. CBOMM JIIO/IAM

Bun. . cBoux Jjmomeit

TBop. . cBOMMU JTIOABMA

IIp. m. cBOMX JTIOAX

WM. 1. ero 6pat — ero 6parbs
Pon. m. ero 6parnes

JlatT. 1. ero 6paTbsam

Bumn. m. ero 6parnen

TBop. 1. ero 6parbaMu

IIp. . ero 6parpax

WM. 1. Hamr ropon, — HaIm ropojga
Pon. n. mammx ropoos

JatT. 1. HammMM ropojiam

Bum. m. mamm roposa

TBop. 1. HAIIUMY TOPOIAMEU

[Ip. m. mamux ropomax

WM. n. Barie muchbMo — Ballll TUCHhMAa
Pou. 1. Bamux nucem

Jar. m. BammM muchbMaM

Bun. . Bamwm nucbma

TBop. 1. BaIMMu MUCBMaMU

IIp. n. Bammx mucbMax

M. 1. Mo€ cii0BO — Mou cJjioBa
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Poux. 1. moux cios

Har. m. MouM cjaoBam
Bun. . Mmou cioBa
TBop. 1. MOMME CJIOBaMH

IIp. m. moux cioBax

M. 1. TBO# momapok — TBOU MOAapKU
Pon. n. TBomx nomapkos

Jar. . TBOMM TOIapKaM

Bun. . TBOM momapku

TBop. 1. TBOUMHY TOTAPKAMEI

IIp. . TBoMx mMOmapKax

VM. 0. Moii COTpYAHUK — MOU COTPYAHUKUI
Pou. . Mmoux coTpyHUKOB

Jlar. M. MOUM COTPYIHUKAM

Bun. 1. Mmoux corpyaHukoB

TBop. 1. MOMMH COTPYTHUKAMHU

IIp. n. Mmoux coTpymHUKaxX

VM. 1. HaIO mJ1aH — HAINK ILJIAHBI
Pou. n. mammx mianos

JaT. m. HAIMM TJIaHaM

Bus. 1. Hamu miaHb

TBop. 1. HAIIUMY TJTAHAMEI

IIp. n. mamux mIaHax

Nm. n. Bamrre MmecTo — Bammm MecTa
Pog. n. Bamux mect

Jar. m. BammmM MecTam

Bun. m. Bamm mecrta

TBop. 1. BamuMu MecTamMu

IIp. o. Bammx mecTtax

WM. n. TBOE majIbTO — TBOU IAJIBTO
Pon. n. TBOMx maJsbTo

Jlar. M. TBOMM TAJIBTO

Bun. o. rBom najbro

TBop. 1. TBOUMHU TTATIBTO

IIp. . TBOMX maIBTO

WM. . Moa pyka — Mmou pyKu
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Pon. m. moux pyk

JlaT. m. MouM pyKam
Bum. . mon pyku
Tgop. . MOUMU pyKaMu

IIp. . moux pykax

UmMm. . Bamie nMsi — Ballll MUMeHa
Poxn. n. Bammx umén

JlaT. m. BammM mMeHaM

Bun. n. Bammu nmena

TBop. 1. BammuMu UMeHAMHI

IIp. n. Bamux nmenax

10.5 Demonstrative pronouns

The demonstrative pronouns point to person/subject and thus divide them from a group of the same
persons/objects. Demonstrative pronouns can point to the subject (person) close to that already
mentioned (smom, sma, amo, smu) or to the distant object (person) that will be spoken (mom,
ma, mo, me): Bogvmu amu dorcuncor; Mo, nodowau x domy na Motixe, 6 amom dome sicua koeda-mo A.
C. IIywxun; Topod naxrodumcsa na mom bepezy pexu; Pebama, v, bydeme nucams me cao8a, KOMOpvie A
8aM NPOOUKMYI.

The demonstrative pronoun maxot indicates the characteristics of object: Mne nyorcna kpacHas
xootcanan kypmra. — Taxol xypmxru mol cetivac He KYynuws.

The demonstrative pronouns amom, mom have grammatical categories of gender, number and cases:

nagexx 3TOT 3Ta 3TO 3TH
VMMEHUTEJbHBIN | 3TOT 31a 310 3Tn
poauTebHBbII 3TOTO 3TOM 3TOrO 3TUX
JaTeJIbHbIN 3TOMYy 3Toi 3TOMYy 3TIM
BUHUTEJIbHBIA | 5T0T / STOTrO | 3TY 3T0 5TH [/ STIx
TBOPUTEJIBHBIN | 3TUM 3Toit 3TUM 3TUMU
HpeaJI0XKHbIH 006 SToM 00 3Toit | 06 3ToM | 006 STHX
nazgex TOT Ta TO Te
VMMEHUTEJIBHBIN | TOT Ta TO Te
poauTeIbHBIN TOTO TOM TOTO | TEX
JaTeJIbHbIA TOMY TOI TOMY | TeM
BHHUTEJbHBIA | ToT / TOrG | TY TO Te / Tex
TBOPUTEJNBHBIN | TeM TOM TeM TéMU
IpeJI0XKHbIN 0 TOM o0 T | 0 TOM | O TéX

Pronoun mom may include the following sentence:
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[visenok, xen| B mom momenm 6 duavme, xo2da on npuessicaem na 6eaom mepcedece — Yy MeHs
6 2aa3ax 6ce2da caesvl. [KojutekTwBHBIA. Dopym: KomMmeHTapuu K duibMmy «Bee Gymer xopormos
(2008-2011)]

S ne 2060pro 0 moti eotine, komopas mym, nenodaaéky. |Esrennit 'pumikosen. OnpaospEMEHHO
(2004)]

Te coadamui, xomopoie OvLAL MOOUAUUPOSAHDL 8 1939 200y, nomom 60e8aAYU C PUHHAMU, TLOTIOM —
na Beaukott Omevwecmeennot. [Bagaum Ileduep. Jlucronas Bocnomuuanmit (1945-1955) // «3sesna,
2003]

Pronoun maxoe has a grammatical gender and a number: maxds, maxosd, maxosd, maxossi, however,
it is indeclinable and in sentences fulfills the function of the predicate:

Taxo6 ocroeHoTl UMo2 POCCUTICKO-GMEPUKAHCKOT BCTMPENU HA BbICUEM YPOBHE, KOMODPAA NPOWAG 6
cybbomy 6 muzroti Caosenuu. [Ceeriana Babaesa. Eme He npy3bsi, yzke He Muccuonepbl. Poccuiicko-
AMEPUKAHCKHUI CAMMUT IIPOIIeN JIydlie, 4eM oxkuganocsk (2001) //  Wseectus , 2001.06.18]

Jlezenda maxoea: oduascow, 6ozy Camypry do cmepmu Hadoeau ardckue 60tnb, u pacnpu. |dua
3yb6uosa. Ipekpacusrii MapmpyT (2002) //  Homosoit , 2002.04.04]

200 muvican pybaeti — MaKo80 GUHAHCOBOE NPUAOHCEHUE K NPECTNUNCHOMY 2PAHMY, Komopoe daém
B03MOINCHOCTIG APIUCTIAM OCYULECTNGUMD C6010 Ja6HI010 Mewmy — opeanudosams 6 Ilenze meam-
paavhoill ecmusans. [B Tlense mocrpomsn Tearpanbabiii moct (2002) //  Kymerypa , 2002.04.01]

Paccyorcdenun marosw: ce2o0na syvue, vem 84epa — nosmomy 3aempa bydem ayuuse, Yem ce200HA.

[Amexcannp Heitkun. Csos urpa (2003) //  Bpemsa MH | 2003.08.02]

Russian demonstrative pronouns maxot, onwiti, axuti have grammatical categories of gender, number
and cases, in sentences fulfills the function of the attribute, while the pronouns owwiti, sxut are outdated
and appear in texts of artistic or stylized texts. These pronouns are usually associated with full adjective
forms:

[Natalie, nick] Ewé 6v: maxas 6ypraa <asvikosasy scudnv! Omuacmu 3a6udyro! [KOJIEKTUBHBII.
@opym: Bouiu Bol B crpane upenogasaemoro a3bika? (2008-2011)]

B nawe epema marue necuu HCYpHAAUCIIGL KOMNEMEHWMHO Hadueatom Komnosuyusamu”. |3ammch
LiveJournal (2004)]

Kozda onasn % meti nodemynuaa, mozda soswebruya 2060pusa et caedyrowee: [M. . Uymakos.
Iepecmemauk, nian Crasenckue ckasku (1766-1768)]

- A ny, nosepnucv-rka, cunky! — ckasas lybownén 6 xpecae. — dxut mu xaxold cman! FEeop
nodowén x Lybownaény, onu cdeporcanno obnasuce. |Bacummit Hlykmma. Kamnnra kpacuas (1973)]

Combination of pronoun maxoti and particle atrce (maxoti oice, makas oice, maxoe dice, maxue dxce)
corresponds to the adjective same:

Cumyayus sHYmMpu obwWHOCMU, N0 JAGHHBIM APTE0A02UL, ObLAG COBEPWEHHO MAKOU IHCE, MO
swuLpuCcosvIBaemca no gaxmam aurzsucmuru. [B. B. Cedos. Immozenes pannux caasan // «Becmmuk
PAH», 2003]

IIpumepro maxue sHce uend, 1a 00YHEHUE HOBUNKOE U 6 DOADUUHCTEE OPY2UT POCCUTICKUT 4IPOKAYOOE.
[Baadumup Asexcarndpos. Ecau eam aemamv oxoma (2002) // «Punancosas Poccuay, 2002.09.19]
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SagaHus

1.

3%,

BwmecTo IIPOITYCKOB BCTaBbT€ IIOAXOIAIIY IO d)OpMy yYKa3aTeJbHOIo MeCToOnMeHUd.

B cOOpHHKE MHOI'O MHTEPECHBIX CTaTei.
OuB3sime JKypHaJI, KOTOPBIA HaM HYyZKeH.

c_ HEJIOCTATKAMU MBI JIOJIZKHBI OOPOTHCSI.

Ona mocrosHHO cnpammsata o , 9TO MBI JIeJIaeM.
Kro wumer, BCEIrIa HAMIET.

APY3bsd, KOTOPBIX Mbl IPUTJTACUJIN.

4 mHOrO MyM™Mas HAT , KyJla I0eXaThb B OTILYCK.

IIpeca, Mmy3biKa, TOp2KecTBeHHas aTMocdepa — BCE IIPOU3BEJIO Ha MeHs I1yboKoe

BII€4aTJICHUE.

MpbI y2Ke HECKOJIBKO pa3 MBITAJTUCH PEITUTH mpobsemy, HO 6e3 ycrexa.

Yrobbl ycreTh Ha TIEPBYIO JIEKIWIO, MHE HY»KHO €XaTb Ha _ oesJie, KOTOPBI OT-
IIpaBJIAETCA B CEMb yTpa.

Ha CTOJIE JIEZKUT MOE 3aJlaHue, a Ha — 3agtanue Ilasoa.

Vo) nurepecuo. Ona Mmitag. Ha Beuepe ObL10

I0M KOJIM4YeCTBE HEBO3MOXKHO.

IIpouuTaiiTe pyccKue mocJIOBUIIBI U ITOoroBopku. Ob6paruTe BHUMaHue HA (pOpMBbI yKa3a-
TeJIbHBIX MECTOMMEHU, NCIOJIb3yeMbIX B HuX. IlepeBeguTe 3TN MOCJIOBUIBI U IOTOBOPKU
HA CBOW POAHOIN #3bIK (HAliuTe B CBOEM POJHOM SI3bIKE IKBUBAJIEHTHI).

Kaxkos npuBer, TAKOB 1 OTBET.

Kakasg Ku3Hb, Takue U TeCHU.

Kaxkas mrammka paHbliie TpOCHYJIACh, Ta CKOpee W KOPMY Haijer.

KakoB rocrb, TakoBa eMy U 9eCTb.

Kakwue kopelku, Takue U BepIIKK (BETKH), KAKME POJUTENN, TAKUE U JEeTKHU.
Kakop macrep, TakoBa u paboTa.

KakoB paboTHUK, TAKOBA €My U TLJIATA.

KakoBa poxka ecTb, TAKOBY B JIFOJIU ¥ HECTb.

KakoBy warmy npyry Ha/Imi, TAKOBY W CAMOMY IHTb.

Kirou

1.

B sToM cbopHmKe MHOTO MHTEPECHBIX CTATEHH.
OH B3s1J1 HE TOT YKyPHAJI, KOTOPBIl HAM HY2KEH.
C sTuMH/TaKUMU HEJOCTATKAME Mbl JIOJZKHBI DOPOTHCH.

Omna moCTOSTHHO CIIpaliuBaJia O TOM, 9YTO MbI JeJ/Ia€M.
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Kro nmer, ToT BCcerna Haiimér.

IIpunum TOIBKO T€ Apy3bsi, KOTOPHIX MbI IIPUTJIACHIIN.

Sl MHOrO JyMasr 0 TOM, KyJia IOEXaTh B OTIYCK.

IIveca, Mmy3bika, TOp2KeCTBeHHAsT aTMOcdepa — BCE 9TO IMPOU3BEJIO HAa MEHs [VIyDOKOe BII€YATIICHUE.
Mpr yke HEeCKOJBKO pa3 MbITAJIUCh PEIATDL ITY Npobiemy, HO 6e3 ycrmexa.

Yro0bI yCcIeTh HA MEPBYIO JIEKIUMIO, MHE HYXKHO €XaThb HA TOM I0€37le, KOTOPBI OTIPABIISETCS B
ceMb yTpa.

Ha stowm crosne nexxur Moé 3ajanue, a Ha ToM — 33janue Ilasia.
DTy KHUTY s MOJIYIUJI B TOJAAPOK OT CBOUX POJUTEJIEH.
Muorue n3 Tex, KTO OKOHYMJI CPEIHIOI IMTKOJIY, YIATCAd B YHUBEPCUTETE.
2. Dro tak unrepecuo. Ona Takas muiad. Ha Bedepe Obuto Tak Becesio! O Tak ymén. OHu Takue
MOJIOZIbIe. DTO TaKasl XOpoIlas KHUTa. By/ibre Tak JIIOOE3HBI, CKAXKUTE, MOXKAJIYCTa, KOTOPIA Yac.

IIpara Takass kpacuBasi! Bce 6buin Tak cyacriuBbl. I3roToBUTE 9TOT TOBAp B TAKOM HEGOJIBIIIOM
KOJIMYECTBE HEBO3MOXKHO.

Bibliography

o Hayuonasvhvlli kopnyc pycckozo asvika [omnaiin]. Pexxum mocryna: http://www.ruscorpora.ru/.

o Cospemernwvili pycexut asvk. B 3 m. T. 2. Mopporoeus: yuebnuk u npaxmukym 0is8 aKalemuveckozo
oaxanaspuama. Iox pen. C. M. Konecaukosoit. M.: Uznarenscrso FOpaiir, 2017. 208 c. ISBN 978-
5-534-03034-1.

e VOBORIL, L.: Praktickd cviceni z rustiny pro filology-prekladatele II (vgklad a cvicent). 1. vydani.
Olomouc: Univerzita Palackého v Olomouci, 2015. 153 s. ISBN 978-80-244-4491-8.


http://www.ruscorpora.ru/

11 Interrogative and relative, negative and
indefinite pronouns

11.1 Interrogative and relative pronouns

The interrogative pronouns express questions per person (kTo?), object (4ro?), characteristics (kakoi?),
order (koTopsbiii?), to whom the object/person belongs (ueit?).

The pronouns xmo, wmo are declinable, but do not have the category of gender and number:

® KMo — K020 — KOMY — K020 — C KEM — 0 KOM,;

® YMO — Ye20 — YeMy — MO — C YeM — 0 YEM.

The pronouns Kakoii, KOTOpBbIil are in congruence with the noun according to the gender, the number
and the case, and they are declinated as adjectives:

o xaxol, xaxas, xaxoe, kaxue (= 604bWOMN);

e Komopuili, Komopas, Komopoe, xomopuie (= Hoewill).

The pronoun kaxkoii is found in questions that identify the characteristic of objects/persons:
Kaxozo yeema meoé nosoe naamuve? Karyro mysoky mo, caywaews? The pronouns kakoii is often used
in Russian language emotionally colored sentences, e.g.: Kaxot npexpachuti denv! Kaxas xopowas
cezo00ms nozoda!

The pronouns KoTopsiii is used in questions that determine the order of objects/persons, succes-
sion, the possibility of choosing from several options (often in such sentences appears preposition
u3), e.g.: B xomopwi paz mo semuwn ¢ Mockey? Komopwidi no cuémy npsnux mu ews? Komopyro
u3 Komand mor cuumaews ayvweid? Komopwid wac? B xomopom wacy mu scmpemumca? However, in
sentences in which we ask about the order of objects/persons or their succession, we use Kakoii:
Ha xarxom mpamseae mo, noedews wa 2aaehvill soxsan? Kaxoe cezodns wucao? B xaxom 200y moi poduaca?

The pronoun 4eii is in congruence with the noun according to the gender, the number and the case,
and it is declinated as adjective soauuti:

Uwm. m. e Ybs 9pé YbU
Pona. m. 9neréd qbei qperé | Y4bux
Har. 1. 9beMY gbeit 9beMy | YbUM
Bun. n. yeil /9berd | 4bio b YbM/UbUX
Tsop. m. 9bUM gbeit C YbUM | YbHMU
Ilpenn. m. | o UbéMm O Ybeil | O YbEM | O YBUX

Examples of the National Corpus of Russian Language:

o C Kem 6am aezve 0mostciecmeumocs — ¢ udeanvnoll zepounets « Tumanukay usu ¢ sKCUEHMPUIHOU
eepounel «Bewnozo cuanua...»? [Keitr Yuncner: «Hame nponuioe mposxuo 6bTh ¢ Hamuy (2004)
// «Dxpan u cuenay, 2004.05.06]

e [Verit, nick] Ja o wem ¢ mpemuveti soobwe peun waa? [kommexkruphbiit. Popym: Bosiiy (Ttpusorns)

Blade (2008-2010)]

e 3a xaxoe spems naccaxrcup nodHumemcea no deuscywemyca sckasamopy? [Baagumup Jlykamuxk.
Enena Mpanosa. C6opHuK 33124 1o ¢usuke. 7-9 k. (2003)]
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e — B xomopom uacy eaw myoic npuwen domot? |[Anekcanapa Mapununa. AHrebl HA JIbIY HE
soikuBaior. T. 1 (2014)]

e Jlsa okHa Ha 8MoOpom amadce — 4bs amo komnama? [dnua Pybuna. Pycckast kanapeiika. Biyaabrit
coie (2014)]

If these pronouns are used to link the parts of sentences, we can define them as relative pronouns
(see examples from the National Corpus of Russian Language):

o Omy xnuey Aara Cypurosa nanucana o cebe u 0 mex, ¢ Kem ona pabomana u dpyosicuaa. [FOaus
Pazeesa. Hacmoswan oiceruwuna 6 myotcckom deae. Knuorernwti pasean (2002) // W HzeecmusX ,
2002.03.31]

e Bcé, umo on aobun, 6e3 we2o0 He Moz dcumov, e2o cydvba, cyodvba ezo demetl, yoice He ObLAO NOOD
NPUKPLIMUEM BEAUKO20, 2DO3H020, POOH020 emy 2ocydapemsa. [Bacuaud I'poceman. 2Kusns u cydvba,
wacmov 2 (1960)]

e Hado au 2060pumo, € KAKUM 60CTOP2OM NPUHUMAIOM CE010 3HAMEHUMYIO 3EMAAUKY A100U, UCTNOC-

Kosaswueca no uckycemsy. [Hosocmu xyavmypw (2002) // X CowulX , 2002.08.22]

e Odnaxo Hobenescryro npemuro no gusuxe 3a 1930 2. nosyuus odurn Paman, u sggexm, o xkomo-
POM UIEM peus, obviuno Haswearom spdexmom Pamana. [B. JI. Dunsbype, U. JI. @abesuncrut. K
UCTOPUY, OMEPLIMUA KoMOunayuonnozo paccearnus ceema // B Becmuurx PAHX , 2003]

o Meoicdy npowum, ona 0o cux nop HA3bIEAEM €20 eOUHCMBEHHBLM MYNCUUHOT, K YbEMY MHEHUIO
6 omuowenuy 0descdv. ona npucaywusasacy: X 5 cmasa odesamuvcea Goaee swcencmeennoX . [Japvs
Mapmonkuna. Hesozmoorcnoemu Ketm Moce (2002) // X JomosotdX , 2002. 12. 04]

SagaHus

1. MecroumeHnusi B CKOGKaxX MOCTaBbTE B NPABUWIbHYIO HOpMY.
(Kro) Ber 3Haere?
(Yeit) s10 KHUTAT?
C (xt0) u 0 (uro) Bsl roBopmiun?
(Yeit) pomureseii To1 Buies?
(Yeit) muaTbe THI BO3BMENTH !
(Yro) MOXKHO 3aMEHHUTH STOT MATEPHAI!
Bes (KT0) MBI HI0€JIEM B OTIYCK !
Ot (4r0) OH He MOXKET OTKA3ATHCS!

(Kro) 6611 ocuoBan Caunkr-IlerepOypr?

2. BcTtaBbTe MecTOMMEeHUs KaKoOil, KOTOPbIii B IpaBuJbHOI dopme.

Bor muenns 06 sTom dpuabme?

1BeTa 0OJIOXKKA IOCJIEIHErO ajibboMa Ipynnsl  bu-2 7

n3 3Tux KHUr wHTepecHee: lappm Ilorrep m raiimas xommata wam Ko ma

Bunun 7

s rogy 6611 ocHoBan Cankt-IlerepOypr?

I 9acy ¥ rJe Mbl BCTPETUMCS !

7777777777 cyMKa Tebe GoJIbIlle HpaBUTCS: Ta BIPABO WJIU Ta Ha BEPXHEH IOJIKe?
B IJIATHE THI MO Ha OaJ: B CHHEM W O6eIoM?

CerofHs Yncao?
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Kirou

1. Koro Bui 3naere?
Yps sT0o kaura?
C kem u 0 4ém Bror roBopusu?
YUbux poauresieil Tl BuIe?
Ypé mrarbe Thl BO3LMEIID !
YeM MOXKHO 3aMEHUTH ITOT MATEPUAJ !
Be3 koro MbI oejieM B OTIYCK?
OT 4Yero oH He MOXKET OTKA3aTHCA !

Kewm 6b11 ocaoBan Cankr-Ilerepbypr?

2. Kakoro Bbr muenust 06 atom puibme?
Kaxkoro mBera 00/102kKa MOCJIEIHETO ajqbboMa rpymmnbl  bu-2 7
Koropas u3 stux kaura uarepecuee: l'appu [lorTep u Taitnas komuara win  Koa ga Bunun
B kakowm rojy 6o11 ocunoBan Cankt-IlerepOypr?
B koTopom uacy u rie Mbl BCTPETHMCS !
Koropas cymka Tebe 60JIbIlle HDABUTCS: Ta BIPABO UJIU Ta HA BEPXHEN MOJIKE?
B KoTOopoM 1u1aThe ThI MORIEINL Ha OaJl: B CUHEM WM OesioM?

Kaxkoe ceromnda aucio?

11.2 Negative pronouns

Negative pronouns are derived from the interrogative pronouns using the prefixes ne-, nu- and
express negative meaning, which is already occupied at the stem of the interrogative pronoun: xmo —
HUKMO, YMO — HUYMO, C KEM — HU C KEM, 0 HEM — HU O YUEM.

Negative pronouns are used in negative and impersonal sentences: Huxmo nuuezo we cxazan (Nobody
has said anything); EG neuezo 6ovwio 6osmoca (She did not have to worry).

The pronouns HékTo*, HéuTOo*! are declinated as kTo, uro and the accent remains on the first syllable:

o 1éKmo* — néko20 — HEKOMY — HEKO20 — HEKEM — HE O KOM;

o 1éumo™ — néue2o — néuemy — HEUMO — HEUEM — HE O UEM.

The pronouns HukTé, HUYTS do not have grammatical category of gender and number, but they are
declinated as the pronouns kKTo, 4TO:

M. . HUKTO HAYTO

Pon. m. HUKOrO | HA y KOré | HMYerd | HU AJjid 4ero
Har. m. HUKOMY | HA K KOMY | HUYEMY | HU K UeMy
Bun. n. HUKOTG HUYITO | HU 32 9TO
Tsop. m. HUKEM | HU C KEM HUYEM | HU C 4éM
Ilpens. m. HEA O KOM HE O IEM

IThe forms mexro, Heuro are marked with an asterisk, because they formally belong to the paradigm of negative pronouns, by its
meaning the pronouns nexmo, newmo are close to indefinite pronouns something, somebody (see chapter 11.3 Indefinite pronouns).
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It should be remembered that, in conjunction with the preposition, the Russian negative

pronouns are written in three words, the order is: negative particle — preposition — pronoun?,

e.g.: S nu ¢ xem ne 208opua (I have not spoken to anyone); Mue ne ¢ xem udmu 6 xuno (I have no one
to go to with); Mne amo nu x wemy (I do not care); Ham ne o wem paseosapusams (We have nothing to
talk about).

Other negative pronouns in Russian are Hukako6ii, Hu4éil, HUKAK, HUCKGOJIBKO, HUKOTAA, HUTIE,
HUKYO4, HHOTKY 1a (see below with examples see ITaayuesa 2017, online). It also divides a group of pred-
icative negative pronouns: HéKoro, Hé4uero, Hére, HEKyZa, HEOTKYa, HéKoraa, Hé3aueM (Ilajyqesa
2017, online).

The basic rule of proper use of Russian pronouns wuxmo, nuumo is the so-called compulsory
negative congruence, i.e. the pronoun with prefix nu- or a number of pronouns with prefix nu- , requires
a negative particle e alongside the predicate of a sentence, e.g.: Mue Huxmo He nomoz; Huxmo nuxomy
Huue2o He ckasan. Russian pronouns wuwmo in the Nominative form is rarely found in the function of the
subject, e.g.: Huxmo ne 3a6wm, nuumo we 3abvimo. More often the Genitive/Accusative form wuuezo is
used:

e Ymo cayuwunocv? — Huuezo.
o A emy nuuezo ne daaa.

e Huwuezo, npudy 6 caedyrowuil pas.

3agaHus

1. OTBeuaiiTe Ha BOIIPOCHI, NCIOJIb3ys OTPULATEIbLHbIE MECTONMEHUSI.
Kro noiinér B marazun?
Yro THI ycesa HAMCATD !
Ot xoro Bl xxmére mucbeMo?
O uném Gpare pacckasbiBasa Harama?
C KeM ThI TIOeJIEIb B OTITYCK !
O KOM BBI TaK JI0JI'O PA3TOBAPUBAJIN !
YV KOro TBI OB B TOCTAX B BBIXOIHBIC?
st 9ero ThHI 3TO JIeJIaeIh !

Yro Mmue HauO nepegars Kare?

2. BMmecTo npoOIycKOB BCTaBbTE€ MECTOMMEHUA HEK020, Hewe20 B IIPaBUJIILHOU dpopMe.

3pech BCE mowdrHo, VIUBIATHCA.

3Jiech HeT HUYEro MHTEpecHoro, 00pATUTH BHUMAHHUE.

MapTuH XOpOIIIO MOArOTOBUJICA K dK3aMeHy, emy 6oATHCS.

Mge UJTH B TeaTp.

4 ouenp cunbHO Ha TEOs cepKych, HAM pasrosapuBaTh!

Mge CIIPOCUTB O TOM, KaKoe OBLJIO IOMalllHee 3aaHUe Ha deTBepr.
3. BcraBbTe He MM Hu.

4 KoMy #3 HUX He JIOBEpPSL

Mena  KTO He HOHSI.

1 x crapocTr OH He U3MEHHJI CBOEIO MOBEJCHUS B 9éM.

2These forms are called ruptured in Russian grammar (paspbiBabIe bopmbl), see [amyesa 2017, online.
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Carrte TaM ObIJIO € KeM JIPYZKHUTh.

¢l Bomién B oM, HO TaM __ KOrO He ObLIO.

Mure  4ero ObLIO CKa3aTh.

d  dero He ciblmaj, KpOMe HIyMa JINCTHEB.

OH 2KwmI, CJIOBHO _ KOI'O BOKDYT ceOsl He 3aMe€Yal U B KOM He HyZKJAJICH.

Besiocunies y MeHst oJioMaJicsi, Telepb MHE _ HA YeM €3J/IUTh.

_____KTO _____{ero He 3HaJ O TOM, YTO IIPOUCXOIHT.
Msr  KOro 60JbIIe HE XKIAJIN.

Bosbme xxpaTh ObIIO  KOTO.

Bpar se ciymas _ 9IbUX COBETOB.
Kynarbca Tam 6b110 1€,

d  xoro B uéM He OOBUHHIO.
Cupocutb ObLIO _ KOTO, M MBI UM HAyTa/I.

4*, Pa6oraiiTe ¢ HanuonaabHBIM KOPIIyCOM pPyCCKOro s3bika. Haligure B Kopmyce nmpuMepsbl
yHnorpebJieHus OTpPUIIATEeJIbHBIX MECTOUMEeHUil HUKakGil, Hu4éil, HUKAK, HUCKGJIbKO, HU-
KOTJa, HUrOé, HUKyA4, HUOTKyaa, HEKoro, Hédero, Hérme, HEKyaa, HEOTKYyJa, HEKOIA,
Hé3aueM. IlosrydyeHHbIE IpUMEpPHI IEPEBEANTE HA CBOI POJIHON S3BIK.

5*. IMocaymaiire mmecHro rpynmnbl MopaibHbiil kogekc X B oxkumanuu aynall Beimmumure us
Heé Bce (pOpMBI OTPUIATEIBHBIX MECTOMEHU, a Tak»ke Bce (POPMBbI Ijarojia ¢ OTpuia-
TEJIbHOM 4YacTuieil He.

Kirou

1. Kro noiigér B marasun? — HukTo.
Yro Tl ycuena HanucaTh! — Hudero.
Ot xoro Ber xxmére mucbmo? — Hu ot Koro.
O unéMm 6pare pacckasbiBasia Harama? — Hu o 4pém.
C keM TbI TIOEJEIB B OTIIycK! — Hu ¢ Kem.
O KoM BbI Tak s10Jiro pazropapuBasu! — Hu o xkom.
YV koro Te! O6bLT B TOCTSX B Bhixogubie? — Hu y koro.
st gwero oI 310 menaems?! — Hu miis 4gero.

Yro mue Hago nepegark Kare? — Hudero.

2. 3J1ecb BCE IOHSITHO, HEYEMY YJIUBJISITHCS.
3J1echb HET HUYEr0 UHTEPECHOTO, HE HA UTO 00PATUTHh BHUMAHWE.
MapTuH XOpOIIIO MOATOTOBUJICH K 9K3aMEHY, €My HEYEro OOATHCH.
Mue He ¢ KeM UJTH B TEaTp.
¢ ovenb cusibHO Ha TEbHsI CEPXKYCh, HAM HE O YE€M Pas3rOBapUBATh!

Mue HEKOro CIIPOCUTH O TOM, KaKoe OBLIO JIOMalllHee 3aJaHue Ha YeTBEPT.

3. 4 HuKOMy M3 HUX He JOBepsJI.
MeHs1 HUKTO HE IIOHSLII.
U x crapocTn OH He U3MEHUJI CBOETO TOBEIECHUS HI B UEM.

Carite TaM OBLIO HE C KEM JIPYKHUTh.


http://ruscorpora.ru/
https://www.youtube.com/watch?v=4cfB2eBJHVM
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4 BOmé B OM, HO TaM HHUKOI'O He ObLIO.

Mue Heuero 6bLI0 CKa3aTh.

¢l Hudero He cabIIIA, KpOME IIyMa JINCTHEB.

OH 2KuJ1, CJIOBHO HUKOI'O BOKPYT cebsi He 3aMeval U HU B KOM He HYKJIAJICH.
Bemocunen y Mmens mosomasicss, Tenepb MHE He Ha €M €3IUTh.
HUKTO HIHYEro HE 3HAJ O TOM, YTO ITPOUCXOIUT.

Mpr HEKOTO 6OJIBINE HE KA.

Bogbime xagarh ObLJIO HEKOTO.

Bpar me cayman HUIbUX COBETOB.

Kymnarsca Tam 6b110 Herje.

¢l HuKoro Hy B 4éM He OOBUHSIIO.

Cupocuth GBLIO HEKOTO, U MbI IILJIK HAYTaJI.

11.3 Indefinite pronouns

Indefinite pronouns are used in those cases where the subject or person can not be determined exactly
or not at all. Most indetfinite pronouns are derived from the interrogative pronouns by the particles -to,
-1ubo, -HUbY b, KOe-, €.8.: KMmo-mo, 4mo-aubo, 20é-Hubydv, Koe-xmo.

1. The particle -To is most commonly used, especially in colloquial Russian, i.e. xmo-mo, wmo-mo,
yeti-mo, K020-mo, wemy-mo, ¢ yvum-mo etc. In the literary language, this particle is used when it
comes to an object/person that really exists, but for the speaker or his companion is unknown:

e Buepa x mebe xkmo-mo npuzrodus. = Buepa NpuXOIUI KOHKDEMHIT “eA06€K, 1 HE 3HAI0, KaK
€ro 30ByT, HE 3HAK, KTO OH, OTHAKO 3HAIO, YTO TO OBLT KOHKDEMHIT YEAOCEK.

o On MHe 4MOo-Mmo cKa3aa, HO A IMOo Yoice ne nommio. = OH MHE CKa3aJT KOHKPEMHYI0 UHBOPMALUIO,
HO §I 9TO yKe He ITOMHIO.

e Ha cmoae nestcan weti-mo mesepon. = ¢l 3Ha10, 970 9TOT TeaedOH MPUHAIIIEKUT KOHKDEMHOMY
Yea06eky, HO He 3HAI0, KOMY MMEHHO.

2. The particle -auGyap is used with respect to any subject/person, most often this particle is used in
phrases of conditional, queries, commands, notification phrases with shapes of future time:

e Paccrascume mue wmo-rubydv! = Mue 6e3 pasuuibl uro Bel MHE paccKarKere.
o [Tycmov xmo-nubydsv crodum 3a decepmom! = Mue 6e3 pa3HUIBI, KTO MOWIET 3a JECEPTOM.

o Fcau s ¢ Kem-nubydo noccoprocs, mo y MeHs 6ecb deHd naoxoe Hacmpoenue. = Be3 pasHUIbI,
C KEM I ITIOCCOPIOCH.

o Buwi yorce 0 wém-nubyds cnpawusasu ywumenn? = Be3 pa3HUibl, 0 9EM CIOPAITUBAJIH.

B caedyrowem 200y s 6ydy cdasamsd kaxol-rubydsv caoxchulll sx3amer. = Be3 pasHUIBI, KaKO
910 OyJIeT 9K3aMeH, HO sI 3HAIO, YTO OH OyJIeT CJIOKHBIM.

3. The particle -mu60o is a synonym of the particle -Hubyab, mainly used in scientific and official
business style.

Examples of the National Corpus of Russian Language:
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o Anaaus moorcem secmuco no A060MY U3 YEMBIPET HANPABAEHUT ¢ NpedsapumesvbHot Hacmpot-
K0T NOAB3OBATNENEM BCEX BECOBHIT KOIPHUUUEHMOE CPABHUBGEMBLT NOKa3amenel KaKoU-Aubo
ompacau. [O. B. Jlorunosckuii, FO. A. Tapenckux. Cosnanune aBroMaTu3upoBaHHON nHbOpMa-
UOHHOH cUCTeMbl IybepHaTOpa U IpaBuTe/beTBa denabunckoii obiaactu //  Bompocsr craru-
crukn , 2004]

o Emy 6 amom 6vi.ao omrasano co ceouakoti na n. 2 cm. 5 @edepanrvrozo saxona PO X O npoxypamy-
pe Poccutickoti Pedepayuulb , 20e 2060pumcsa o nedonycmumocmu npedocmasitmeKoMYy-aubo
0N 03HAKOMAEHUS MAMEPUAALL NPOBEPOK, NPOBoJuMBLL npokypamypot. [rops Ilerpyxun. Mc-
TOPUYECKUI OUePK JledTe/IbHOCTH IPOKypaTypel //  OredecrBenubie 3amucku , 2003]

4. The particle koe- is used in those cases where the speaker does not want to name the object/person
he /she speaks:

e 5 mebe xynuaa xoe-karxotl nodapokx na Pootcdecmeo. = ¢ 3Har0 TOYHO, KaKOU MOJAPOK s Tebe
KyIIIa, HO HApOIHO Tebe He CKaxXKy, ITOOBI He MCIOPTUTE CIOPIIPH3.

e Buepa y mac Ovia Koe-KMoO U3 3HAKOMBIT. = 91 TOYHO 3HAIO, KTO ObLI y HAC B TOCTHAX, HO o
HapOYHO HE CKAXKY.

The indefinite pronouns of the type, such as weti-mo, kmo-rHubydo, wmo-mo, xkoe-kmo are de-
clinable, and the particles do not change, e.g.: kmo-nubydv, K020-HUOYIL, KOMY-HUOYIL etc.; Koe-
KMo, Koe-K020, Koe-Komy etc.

In the case of a particle koe-, we must pay attention to the forms of Locative and the Instrumental
where the so-called broken forms occur: xoe o xom, Koe ¢ Kem, Koe 0 4ém, KOE C “eM.

Pronouns #exmo, neumo are indeclinable and are used in written language.

Examples of the National Corpus of Russian Language:

o Fuwé 6via Hexmo Andpet, 4pe3soitatino npueemaussill, KaiHcemcs, motce bGU3HEeCMEH, 4 6NPOYEM
— He 3Har, novemy A max pewun. [Bepa Bemoycosa. Bropoit Beictpest (2000)]

o Xomsa ecmv u HEWIMO COBCEM HOBOE, HEONHCUIGHHOE JANHCE 6 IMOM, CAMOM BAUSKOM K AUNHOCTIU
seaukozo apmucma ezo zepoe. [Boxecrsenuniit Yapsu (2004) // «dkpan u cuenay, 2004.05.06]

Other examples of indefinite pronouns that are actively used in colloquial are:

e Koe-rze — [opod cnas, no Kxoe-20e 2open céem. (= B HEKOTOPBIX MECTaX )
e kKoe-Kak — On Koe-Kak cdas 3mom sk3amen. (= OUEHB IIJIOXO)

e Kak-To — Kax-mo mv. noexasu na noesde 6 Bydanewm, u ¢ HaAMU CAYMUAGCH 00HA UCTODUA.
(= onmH pas, omHAKIBI)

e Kak-HUOYIAb — Omu duabmor mur kKak-nubydsv nocmompum. (= B GiuzKaiiniee Bpems, KOria
6yzer Bpems)

3agaHus

1. BcTraBbTe HPaBUIBHYIO YaCTUILYy, YTOOBI MOy YUJIOCHh HEOIIPEAEJIEHHOE MECTOMMEHUE.

Mwue kTO- 3BOHMII?

Ilo paccesmmocTH OH Kyma- crpsaTaj; OueT Ha CaMOJIET W Termepb He MOXKET ero
HaUTH.

Co crona wro- YIAJIO.

Econ s garo- HE CheM, TO Oy/y O4YeHb 3Jial

B xopuiope ObLIN CIIBIITHBI YbU- roJioca.
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Yepes mosroma s Moy<dy AUIIOM U Oyay paboTaTbh B KaKOii- dupme.

Ha xunodecrusane B Kapsiosix Bapax @ xoresia BcTpeTurbcd ¢ KeMm- U3 NU3BECTHBIX
PEKUCCEPOB.

Cepreit cTouT mepejt JOMOM U ¢ KeM- 0 4éM- pa3roBapuBaer.

2. OT mecTonMeHuii B CKOOKax oOpasyiiTe ImpaBMJibHbIe (DOPMbI HEOIIPEAEJIEHHBIX MECTO-
UMEHMIA.

4 nomHIO, 9TO (KTO) MHE 00 3TOM YK€ TOBODHLI.

Iycrs (kT0) U3 Bac pacckazker (Kakas) CMEIIHYIO UCTOPHIO!

Crpocure (K10), Kak 106parhcst Ha MOPaBCKyIO ILIOMIAIb.

41 o4eHb TOJIONEH, TOHY B MArasuH u (UTo) KyIUIHO.

51 06 srom yxke (rae) cibiadl.

Pomurenn (Kya) yium.

Eciin 661 MHE (KTO) OOBSICHUII 9TY TEMY ellé pas3, TO si Obl HAIIMCAJ TeCT HA XOPOIIYIO OIEHKY.

4 Tebe (aro) Kynmuia Ha JleHb POXKIEHUS, HO TIOKA HE CKAXKYy.

Kirou

1. Mue kTO-HUOYADL 3BOHUI?
ITo paccesiHHOCTH OH Ky/1a-TO CIpsATAJ OMJIET Ha CAMOJIET U TElepb He MOYKET €ro HaiTH.
Co croJia 9TO-TO yIIaJIO.
Eciu g uro-HnOyab He cbeM, TO Oyay odyeHb 3J1a/
Jaiite MHe YbIO-HUOYZIb MUCHMEHHYIO PA0OTy.
B kopujiope 6bLIH CIIBIIHBI 9bH-TO TOJIOCA.
Yepes mosrosa 1 MOJIydy AUIIOM 1 Oyay padboTaTh B KaKOH-HUOYOAb dupme.

Ha kunodectuBase B Kapiossix Bapax g xorena BCTpeTuTbCs ¢ KeM-HUOYAb U3 U3BECTHBIX PEXKUC-
CEPOB.

JleToMm st oely B KaKyO-HUOYIb IK30TUUECKYIO CTPAHY.

Cepreil cTouT mepes TOMOM U € KEM-TO O Y€M-TO PAa3rOBapHUBAET.

2. 4 momHIO, YTO KTO-TO MHE 00 9TOM YK€ TOBOPWII.
IIycrh KTO-HUOYAB U3 BAC PACCKaXKeT KAKYIO-HUOY/Ib CMEIIHYIO UCTOPUIO!
Cupocure KOro-HUOYAb, Kak 100parhca Ha MoOpaBCKyIO ILIOMAIE.
¢ odenb rosiozeH, MOy B MAra3uH U YTO-HUOYIb KYILIIO.
4 06 3TOM y2Ke T/Ie-TO CJIBIIIAJ.
Pomurenn kynma-to ymam.
Ecym 661 MHE KTO-HUOY/Ib O0bSICHUII 9Ty TEMY €IIE pa3, TO s ObI HAIIUCAJ TECT HA XOPOIIYIO OIEHKY .

4 rebe Koe-4dTO KyIlinjia Ha ﬂeHb POxKIEHNA, HO IIOKa HE CKaxy.
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1. Ompegesinte poa U TUO CKJIOHEHUS MMEH CyHIECTBUTEIbHBIX.

ILnams, cayra, cymepku, My3ei, HeIOTpOTa, MaJbIUIIKA, KOJIJIEra, 3ePKaJIO, KOJIbIIO, TPOIIUKY, TE3KA,
AHTAPb, apMUsI, MArUCTPAJb, aKIUs, OCAJIKU, (PaCOTb, PTYTh, IJIACTHIPD, YIEIbe, MOIIUCh, MYXa,
3CKUMO, aCCOPTH, JaitHasl, BhICOIKMit, cTaThsl, e/1a, OOJIBHOI.

2. B npuBengHHBIX HUXKe IIOCJIOBHIAX U IIOrOBOPKAX HalJuTe MMEHa CYIECTBUTEJILHBIE,
oIpejleIuTe UX POJ U THUI CKJIOHeHus. Hailinqure delickme 3KBUBAJIEHTHI K JAHHBIM I10-
CJIOBHIIAM ¥ MOrOBOPKaM (€cjiy OHM UMEIOTCH).

CkarepThb CO CTOJA — U APY2K0a CILIbLIA.

Bosocom cen, a copectu Her.

CTaporo y4uTh — 94T0 MEPTBOIO JIEYUTh.

JIrobuirb KaTaThest — JIOOW U CAHOYKU BO3UTh.

TonoBa ¢ uBHOIM KOTEN, a yMa HHU JIOYKKH.

o TpuanaTy JeT rpeer KeHa, MOCe TPUIAIATH PIOMKa BHHA, & IOC/e — U [1€Yb HE IPEeeT.
Hyxas aymia — MOTEMKH.

Emy xore TphIH-TpaBa He pactu!

dima Kypuily He ydar.

Y MOJIOIBIX BpeMs TAHETCs, y CTAPUKOB OEXKUT.

3. CJioBa B CKOOKax IIOCTaBbTe B INpaBUJIbHOII dpopMme.

Ioszuaxkombrech ¢ (Mama, Cama, Huna, ITers, Mapuga, ¥Opa, JTio6a, Urops, Esrenuit Bomonaskum,
Mapx ITaran, Pamxek HoBauek, 3axap Ilpunenun, una Pyouna, Cepreit Bespykos, lxeiimce Kame-
pon, JIio6oeb Kamununa, Cepreii ITerposuu Kamenckuii, Mapus Aunnpeesna Kamenckas).

Mpe1 BocToprasucs crapuaHOi (parymma), (1Boper) Ha IIaBHOMN (IJI0maab), a Tak»Ke (OTeJb), B KOTO-
POM MbI OCTAHOBUJIUCH.

Iocue koudepennuu cocrosiyack Gecesa ¢ 3apy6eKHbIMU (FOCTD ), B KOTOPOii y4aCTBOBAIM HECKOIBKO
(aHrIMYAaHUH, HEMeEL], TOJJIAHIELl, OOJIrapUH).

B pasibHuX M0e37Kax OHa CKydYaeT 1o (JI0M, My2K, J04b, CbIH, MaTh, OpaT, cecTpa).
Y Haramum muoOro Begkux (miarbe, 100Ka, KyprKa, JKeMIep, CBUTep, KpOCCOBKH, IIOPTHL, (DyTOOJIKA).

B 300mapke Mbl Bujean 3a0aBHBIX (00€3bsHKA, NOIyTaii, JbBEHOK, PHICh, BOJUYOHOK, MEJBEIKOHOK,
CJIOHEHOK).

IMepen HauaIOM yaeGHOTO TofIa sl KyInJla HECKOJIBKO (KapaHan, dyioMactep, pydka, JuHeHKa, TeT-
pajp).

Hexnymka nosydaer MHOro (IIMCbMO M OTKPBITKA), a BHYK nosydaer MHOro (CMC-coobiienue).

Ha (daxyabreT) ¢ HaMU yIUTCs HECKOJIBKO (DpaHIy>KeHKa, MOJISTIKa/0JIbKa, HEMKA).

3a oKHAMU T10€3/1a MeJIbKaIu (J0M, Oropoj, 1oJie, JIyT, JIEC, MOHACTBIPb, POIIA, IT'OPOJ, J€PEBH).

Jlerom MBI moesem orawixath (B, Ha) Kamapckme (octpos), (Mcnanus, Typrums, Ilepy, Mekcuka,
Kopcuka, Cunmus, Asbier, Tarper, [Ipara).

Mber nocerusu dbepmy, Tie pasBoudT (CBUHbs, KOPOBA, I'yCh, KYPHIIA, JIOMAIH).

4. Tlocnymaiite mecuio rpynnbl bu-2 X E8 rimazal{ poimumure Bce mMeHa CyIeCTBUTEb-
Hble, UM€HA IIpuJjaraTejbHble U MECTOUMEHUs. ¥ CYIIEeCTBUTEJbHBIX ONPEeIEeUTe THUI
CKJIOHEHWS, POJ, HANUIINTE HAYaJIbHYIO (dopmy. ¥ IIpujaraTeJbHbIX OIPENeJIuTE THUI
CKJIOHEHWUSI, POJ, OT IOJIHOII (popMBbI 0Opa3yiiTe KpaTKylo, OT KPAaTKOIl - MOJIHYI0. Y Me-
CTOMMEHUIl onpeaeanTe pa3psi, HAMUIINATE HAYAIBHYIO (popMmy.


https://www.youtube.com/watch?v=PfXyUyLFyVg
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5. Bermuiure pparment (06bEMoMm 150 ci10B) 13 mpousBeeHUs XyNOXKECTBEHHOM JimTepa-
Typbl. HalinuTe B TekcTe nMeHa IIpuJjararejibHbIe, OIIPeJIeJINTe UX JIEKCUKO-I'PAMMaTHYeCKUil
pas3psia u TN CKJIOHeHudA. Ecju 3To BO3MOXKHO, 0O6pa3yiiTe OT HaliJIeHHBIX NPUJIaraTeiib-
HBIX CTEMEHU CPABHEHUSI.

6. ObpasyiiTe Bo3MoxKHbIe POPMBI CTEIIEHEN CPABHEHUS OT MMEH MPUJIATATEIbHBIX:

PBIKUM, JETKWIA, CAAIKAN, PeIKuil, OJU3KU, KPENKUil, XKapKUil, KOPOTKHIA, TOJIyOOil, 2KUBOW, JOPO-

roit, MOJIOOOM, XyIO#, TYyIOM’, I'yCTOM’, IJIyXOM.

7. Ilocaymaiite necaio Bactel X Mosi urpaXl Beinminnre us Heé Bce (pOpMbI MECTOMMEHMIA,
HAIUIINTE HAYAJIBHYI0O POPMY 3TUX MECTOMMEHHUU U OIIpPeIeINTe UX Pa3psaiabl.

Kirou

1. Ilnamsa — cp.p., 3 CKJIOHEHUe.
Cayra — M.p., 2 CKJIOHEHHE.
Cymepku — pluralia tantum, pox u THI CKITOHEHWS ONIPEIENTh HEJIb34.
Myszeit — M.p., 1 ckIoHEHUE.
Henmorpora — obmmwuit pos, 2 cKIoHEHHE.
Maspaumika — M.p., 2 CKJIOHEHHE.
Komnera — obmmit poz, 2 ckmoHEHHE.
3epkaJjio — cp.p., 1 cKjOHeHue.
Koo — cp.p., 1 ckmonenue.
Tponuku — pluralia tantum, poj u TUI CKJIOHEHUS OMPEIETIUTD HEIb34.
Tézka — obmumit pos, 2 CKJIOHEHHE.
Aurtaps — M.p., 1 ckIoHEHHE.
Apwmus — K.p., 2 CKJIOHEHUE.
Marucrpaib — XK.p., 3 CKJIOHEHUE.
Axiust — XK.p., 2 CKJIOHEHUE.
Ocanku — pluralia tantum, pos u THI CKJIOHEHMS OIMPEIETUTh HEJIb3s.
®Dacosib — XK.p., 3 CKJIOHEHUE.
PryTs — k.p., 3 cKaOHEHUE.
[InacTeipp — M.p., 1 ckJIOHEHNE.
Venabe — cp.p., 1 CKJIOHEHUE.
[Mogmucs — x.p., 3 CKIOHEHUE.
Myxa — K.p., 2 CKJIOHEHWHeE.
DCKHUMO — Cp.P., HECKJIOHAEMOE CJIOBO,/HYJIEBOE CKJIOHEHUE.
Accopru — pluralia tantum, pos U TUII CKJIOHEHUS OIPEJIEIUTh HEJIb34.
Yaiinasa — xK.p., a/beKTUBHOE CKJIOHEHUE.
Broiconkuit — M.p., aIbeKTUBHOE CKJIOHEHUE.
CraTbst — XK.p., 2 CKJIOHEHHE.
Ema — xk.p., 2 ckiionenue.

BosabHoO#t — M.p., aIbEKTUBHOE CKJIOHEHHE.


https://www.youtube.com/watch?v=cQsr3AbuNkw
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2. CkarepTb — XK.p., 3 CKJIOHEHHE.

Co croma (cTon) — M.p., 1 ckioneHue.

Hpyxba — XK.p., 2 CKJIOHEHHE.

Boustocom (Bosioc) — M.p., 1 ckioHEHwHE.

Cosecru (coBecTb) — K.p., 3 CKJIOHEHHE.

Craporo (crapslit) — M.p., 8/IbeKTUBHOE CKJIOHEHMWE.

Mépreoro (MEpTBBI) — M.p., 8 TbeKTUBHOE CKJIOHEHUE.

Canouku — pluralia tantum, posi u THII CKJIOHEHUST ONIPEJEJINTh HEJIb35I.
TonoBa — xK.p., 2 cKJIOHEHUE.

Kotén — m.p., 1 cknonenue.

Yma (ym) — M.p., 1 ckaonenue.

Jloxkku (7102kKa) — 2K.p., 2 CKJIOHEHUE.

Jler (rox) — M.p., 1 ckiIOHEHME.

2Kena — x.p., 2 CKIIOHEHHE.

Promka — xk.p., 2 ckitoHeHHE.

Bumna (Buno) — ¢p.p., 1 ckionenue.

Ileus — x.p., 3 ckOHEHUE.

Hyma — XK.p., 2 CKJIOHEHHE.

Tlorémku — pluralia tantum, pos u THI CKJIOHEHUS OIPEIEUTD HEJIb3s.
TpbeiH-TpaBa — XK.p., 2 CKJIOHEHUE.

ditna (sito) — cp.p., 1 ckioHeHNe.

Kypuiy (Kypura) — xK.p., 2 CKIIOHEHWE.

Moutonpix (MOJIOIOH) — M.p., 8J/bEKTUBHOE CKJIOHEHHE.

Bpems — cp.p., 3 ckjoHenwue.

Crapukos (crapuk) — M.p., 1 CKJIOHEHUE.

IToznakombrecs ¢ Marmeit, Camueii, Hunoii, Ilereii, Mapwueii, FOpoii, JIro6oii, Uropem, EB-
reaueM BopnosaskuuabiM, MapkoMm Illarasom, Pagekom HoBauekom, 3axapom Ilpusenn-

#vbIM, dunoit Pybunoii, Cepreem BespykobiMm, lxkeiimcom Kameponowm, Jlro6oBhio Ka-
aununoii, Cepreem IlerpoBuuem Kamenckum, Mapueit AuapeeBHoii KameHcKkoii.

Msr BocTOprasiuch CTapuHHON paTyIeil, ABOPIIOM Ha IVIABHON IJIOIIAAM, & TaKXKe OTeJIEM, B
KOTOPOM MbI OCTaHOBUJIUCH.

Tlocuie kondepeninu cocTostyiach 6ece1a ¢ 3apyOeKHBIMU TOCTAMM, B KOTOPOU yYaCTBOBAJIN HECKOJIb-
KO aHIJIMYaH, HEMIIEB, TOJIJIAH/AIEB, OoJirap.

B manbHux moesgkax oHa CKydaer 1mo JOMY, MY2KY, JOYe€pH, CbIHY, MaTepu, bpary, cecTpe.

YV Haramm MHOTO BCAKHX MJIATHEB, 000K, KyPTOK, JXKEMIIEPOB, CBUTEPOB, KPOCCOBOK, IIIOPT,
dbyT60II0K.

B 3oonapke mbl Buzenn 3a6aBHBIX 00€3bSIHOK, IIOIIyTa€EB, JIbLBAT, PhICeii, BOJI4YaT, MeaBeXKaT,
CJIOHHAT.

Tlepen magasom y4uebHOTO TO/1a s KYIHUJIa HECKOJHKO KapaHaariieii, (pjioMacTepoB, pyveK, JIu-
HeeK, TeTpaJieil.

Jeayimka mojiy4aer MHOIO ITMCEM M OTKPBITOK, a BHYK mojiydaer MEoro CMC-coobinenmnii.

Ha dakynbreTe ¢ HaMu yuuTcs HECKOJBKO (PPAHILYyKEHOK, MOJITYEK /T0JIeK, HEMOK.
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3a OKHAMU TI0e3/1a MeJIbKAJIU JOMAa, OrOPO/IbI, MOJIs, JIyra, Jieca, MOHACTBIPH, POIIA, TOPOA,
Jl€pEeBHU.

Jlerom mbr moenem otTapixars HA Kanapckue octpoBa, B Ucnanuio, Typuuio, Ilepy, Mekcuky,
Ha Kopcuky, na Cunuauio, B Asbnbi, TaTpsl, IIpary.

Ms1 nocetunu depmy, e pa3sBoIsaT CBUHEN, KOPOB, T'ycell, KypHuIil, JIOMIagei.
Nmena cymiecTBUTEIbHBIE: TUIa3a, 3BE3/bI, MOTBLIBKOM, OTOHb, BEYEp, pa3, YIPEKHU, BECTHUKH,

IIPOXJIaJIbl, ABI'YCTE, TPaBa, CJIA0BaX, KaIlJU, IPABJIbl, aHIEeJIbI, JIYIa, CBEYa, CEPILY, ITeYaJlb, CUTHBE,
COJIHIIE, KDOBb, TE€HU, CHACTbE, BEHEI], BaJIeT, KOJIOJIE, 2KEPTBA, PEBHOCTH, TPOIIOIi.

HavYaJibHadA popMa | poji | TUII CKJIOHEHUS
rjiasa rjia3 M.p. | 1 cri.
3BE3abI 3BE31a K.p. | 2 cKIL.
MOTBLIIBKOM | MOTBLIEK M.p. | 1 cki.
Or'OHb OrOHb M.p. | 1 ckiL.
Bedep Beuep M.p. | 1 cki.
pas pa3 M.p. | 1 criL.
yOpEéKn YIIPEK M.p. | 1 cki.
BECTHUKM BECTHUK M.p. | 1 cki.
IIPOXJIaJIbI TpoXJIaaa K.p. | 2 cKII.
aBrycre aBryCT M.p. | 1 ckiL.
TpaBa TpaBa XK.p. | 2 CKIL
CJIOBaxX CJIOBO cp.p. | 1 cka.
Karim Karuis K.p. | 2 cKIL.
npaBJbl IpaB/ia XK.p. | 2 CKIL.
aHreJbl aHreJs M.p. | 1 ckiL.
JyIiia JyIIa XK.p. | 2 CKIL
cBeya cBeYa XK.p. | 2 CKJIL.
cepaily cep/iie cp.p. | 1 cxi.
nevaJib nevyaJib XK.p. | 3 CKIL.
cusiHbe CUSHbE cp-p.- | 1 cka.
COJIHIIE COJIHIIE cp.p. | 1 cki.
KPOBb KPOBb XK.p. | 3 CKIL
TEeHU TeHb XK.p. | 3 CKIL
cyacTbe CYaCThe cp.p. | 1 cki.
BeHeI] BEHeIT, M.p. | 1 cki.
BaJIeT BaJjeT M.p. | 1 cri.
KOJIOZIe KOJI0J1a, XK.p. | 2 cKIL
JKepTBa 2KepTBa K.p. | 2 cKIL.
pPeBHOCTU PEBHOCTH XK.p. | 3 CKIL
TPOTIOi Tpota K.p. | 2 cKIL.
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Nmena npuiaraTesibHbIE: HEITOX0XKH, YKUBOH, OOBIYHBIN, TTpaBa, OOIBIION, CIETOl.

nosiHas ¢popma | kpaTrkasi dopMma | pon TUII CKJIOHEHUS
HEIIOXOXKHU | HEeIMOXOXKUM HEITOX0XK HEJIb3sI OIIPEJIEJINTD | HeJIb3sl OIPEJIETUTD
KUBOM JKUBOIA KUB M.D. TBEp/10€
OOBIYHBIN | OOBITHDIN OOBIIeH M.D. TBEpI0€
npaBa HET pas XK.D. HEJIb3$I OIIPEJICNINTh
OoJsbImIoit | Gosbas BEJINK XK.P. CMEIIIaHHOE

Mecroumenus: eé, B HUX, C HEl, KaXKIbIil, OHA, S, TBOW, HUIbs, TAKOI, JIFOOOI, OT MEHS.

HadaJibHag opMa | pa3pan
eé eé TIPUTSIK.
B HUX OHMU JIVIH.
c Heil OHA JIIH.
KaXKIbIN | KaXKJIblii OTIPEJIEJINT.
OHa OHA JIMYH.
s o JIMIH.
TBOM TBOM IIPUTSIK.
HUYbA HUYbs OTDHIL.
TaKOM TaKO OIIPEIETINT.
J10001i JTI000it OTIPEJIEIIUT.
OT MeHd | s JIMIH.

6. Pooxuil — Heslb3s1, OTHOCHTEILHOE IpHiIaraTeabioe (0603HaYaET 1IBET)

JI€rkuii — nerue, noserye, 6osee/MeHee JErKuil, jgerdaiinuii, jerde BCero,/Beex, camblil JErKuUii.
Canankmuii — ciare, nocsaiie, 6osiee/MeHee CJaaKuil, ciaraainmmii, ciale BCero,/BCero, CaMblil Ciaji-
KUMH.

Penkuii — pexe, nopexe, 6ojiee/MeHee PeIKUil, peIdainmii, pezke BCero/BCex, CaMblil DEIKUA.
Bauskuii — 6iuzke, nobsmzke, 6ostee/Menee 6yuskuii, Gaukaiinmii, GmxKe Beero/Beex, caMblii 6113~
KA.

Kpenkwuii — xpende, nokpemrde, 6ojiee/MeHee KpeKuii, Kpemdaiinuii, Kpemde BCero/Bcex, caMblii
KPEIKUii.

2Kapkuwuii — xkap4e, moxxapue, 6osee/MeHee xkapkuit, *>kapaaiimmii (3Ty dopmy 06pasoBaTh MOXKHO,
HO OHA He I/ICHOJIbsyeTCH), JKapye BCEro/BCEX, CAMbIH XKAPKUIA.

KopoTkuii — kopode, mokopoue, 6osiee/Menee KopoTkuii, *kpargaiimmii (3ra popma 0bpazosana OT
IPUJIATATeIbHOIO KPATKUii), KOpOUe BCEro/BCex, CaMblil KOPOTKMIA.

Touty6oit — Hesb3s, oTHOCHTE/IbHOE TIpUaraTesbHoe (06o3HaYaeT 1BET).

2KuBoii — *:kuBee (HaIp. KUBEE BCEX KUBbIX — Takue (hOPMbI OOBIYHO UCIIOJIB3YIOTCS B XY102KECTBEH-
HBIX U IyOIMIUCTUIECKUX TeKCTax; Jnbo dhopMa KuBee/KUBeil MOXKEeT UCIOJIb30BAThC B 3HAYEHUN
LObICcTpee”), KuUBeimii.

oporoii — nopoxe, OA0poxKe, GoJiee/MeHee oporoii, * mpaxkaiimmii (dopma apaskaiinmii nenosb-
3yercst OOBIYHO B CTUIIMCTUIECKE MAPKUPOBAHHBIX KOHTEKCTAX ), JIOPOXKE BCETO/BCEX, CAMBIii JIOPOTOIi.
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Moutozoit — MostozKe /Mita e, TOMOJIOZKe /TIoMIIaJIe, 6ojiee/MeHee MOJIOIOM, caMblil MOJIOIO#, MO-
JIOXKE BCero, Beex.

Xymoit — xyuee, noxyjuee, 6ojee/MeHee XyJ0ii, caMblil XyI0ii, Xyjiee BCero/Beex.
Tymnoii — Tynee, norynee, 6osiee/Menee TYIO, TyHeRIIuii, caMblil TYIIOM, Tyliee BCEro, Beex.
I'ycroit — ryuie, noryiie, 6oJiee/MeHee rycTpoit, camblil I'yCTOi, I'ylle BCero,/Beex.

T'imyxoit — riyiie, caMblil TUIyXOii.



List of videos and pictures

Chapter 1.2

e Epamam Ne288 «Ypok pycckoro sizbika». URL: http://eralash.ru/video/%D1%83%D1%80%D0%BEY
DOY%BA-%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%BEY%D0%B3%D0%BE-%D1%8F%D0%B7%D1%8B%D0%BA%D0%
BO.

Chapter 2.3, 3

o tea leaf - URL: https://ochaevse.ru/raznoe_o_chae/samyy_dorogoy_chay_v_mire

e cup of tea — URL: https://zabavnik.club/kartinki/4091-kartinki-chaj-s-limonom

e onion — URL: http://moya-belarus.ru/ovoshhi/luk/kak-xranit-luk.html

e chocolate — URL: https://www.proza.ru/2011/12/20/904

e pea — URL: http://hram-syamzha.cerkov.ru/2018/05/10/pravoslavnyj-rasskaz-goroshina/
e berry of wine - URL: http://www.moonlightcompanies.com/

e raisin — URL: https://www.istockphoto.com/ae/photo/raisin-gm509759225-46001942

e grain of coffee — URL: https://ru.depositphotos.com/stock-photos/%D0%BAY%D0%BE,D1%84%D0%
B5%D0%B9%D0%BD%D0%BE}%D0%B5-%D0%B7%D0%B5%D1%80%D0%BD%D0%BE . htm1?7qview=9398780

e cup of coffee - URL: https://mir24.tv/news/16148915

e glass of cognac — URL: https://ru.depositphotos.com/6191353/stock-photo-cognac-wineglass.
html

o glass of lemonade - URL: https://www.rachaelrayshow.com/lifestyle/beauty/25020_what_should_
i_eat_to_improve_my_skin_dr_whitney_bowe

e rapsberry - URL: https://ru.kisspng.com/png-juice-frutti-di-bosco-raspberry-fruit-strawberry-
b-57538/

e butter - URL: http://mk-food.ru/index.php?route=product/product&path=82&product_id=3013

e beer — URL: http://www.diariopernambucano.com.br/noticias/ambev-desenvolve-cerveja-
de-canjica/

e saucer of soup — URL: http://recepty-kulinara.ru/sup-lapsha-s-kuricej-po-domashnemu.
html

e speck of dust - URL: https://cs.ruarrijoseph.com/duhovnoe-razvitie/28484-k-chemu-snitsya-
pyl-znachenie-sna.html

e snowflake — URL: http://culturainquieta.com/es/ciencia/item/3630-copos-de-nieve-por-
alexey-kljatov.html

e glass of wine — URL: https://the2womancrusade.com/2011/08/03/give-a-toast/
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https://ochaevse.ru/raznoe_o_chae/samyy_dorogoy_chay_v_mire
https://zabavnik.club/kartinki/4091-kartinki-chaj-s-limonom
http://moya-belarus.ru/ovoshhi/luk/kak-xranit-luk.html
https://www.proza.ru/2011/12/20/904
http://hram-syamzha.cerkov.ru/2018/05/10/pravoslavnyj-rasskaz-goroshina/
http://www.moonlightcompanies.com/
https://www.istockphoto.com/ae/photo/raisin-gm509759225-46001942
https://ru.depositphotos.com/stock-photos/%D0%BA%D0%BE%D1%84%D0%B5%D0%B9%D0%BD%D0%BE%D0%B5-%D0%B7%D0%B5%D1%80%D0%BD%D0%BE.html?qview=9398780
https://ru.depositphotos.com/stock-photos/%D0%BA%D0%BE%D1%84%D0%B5%D0%B9%D0%BD%D0%BE%D0%B5-%D0%B7%D0%B5%D1%80%D0%BD%D0%BE.html?qview=9398780
https://mir24.tv/news/16148915
https://ru.depositphotos.com/6191353/stock-photo-cognac-wineglass.html
https://ru.depositphotos.com/6191353/stock-photo-cognac-wineglass.html
https://www.rachaelrayshow.com/lifestyle/beauty/25020_what_should_i_eat_to_improve_my_skin_dr_whitney_bowe
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https://ru.kisspng.com/png-juice-frutti-di-bosco-raspberry-fruit-strawberry-b-57538/
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http://mk-food.ru/index.php?route=product/product&path=82&product_id=3013
http://www.diariopernambucano.com.br/noticias/ambev-desenvolve-cerveja-de-canjica/
http://www.diariopernambucano.com.br/noticias/ambev-desenvolve-cerveja-de-canjica/
http://recepty-kulinara.ru/sup-lapsha-s-kuricej-po-domashnemu.html
http://recepty-kulinara.ru/sup-lapsha-s-kuricej-po-domashnemu.html
https://cs.ruarrijoseph.com/duhovnoe-razvitie/28484-k-chemu-snitsya-pyl-znachenie-sna.html
https://cs.ruarrijoseph.com/duhovnoe-razvitie/28484-k-chemu-snitsya-pyl-znachenie-sna.html
http://culturainquieta.com/es/ciencia/item/3630-copos-de-nieve-por-alexey-kljatov.html
http://culturainquieta.com/es/ciencia/item/3630-copos-de-nieve-por-alexey-kljatov.html
https://the2womancrusade.com/2011/08/03/give-a-toast/
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Chapter 3

comm. 8c

e Baxraur Kukabumze «Mowu roma, moé Gorarcrso». URL: https://www.youtube.com/watch?v=
7IWCOSOkQsk.

ex. 15

e Bpaso «Jlwobure, neBymkuy. URL: https://www.youtube.com/watch?v=qvyLSXGwoMw.

e Bpaso «/lopora B obnaka». URL: https://www.youtube.com/watch?v=VyS9GKNUsWI.

Chapter 4, ex. 7

e Cepuai «Kyxua» (1 cepus, 1 ceson). URL: https://youtu.be/gwsstGY6T72k.

Chapter 7, ex. 5

o Yaiid «Aprenruna — fmaiika 5:0». URL: https://youtu.be/Rrk9-ewDjJY.

Chapter 8, ex. 4

e 3Bepu «Hamutku mokpemrde». URL: https://youtu.be/70Pf1-466gU.

Chapter 10.3, ex. 4

o [luknuk «A on mén cebe mo ceery». URL: https://youtu.be/EBwBAzZmvYo.

Chapter 11.2, ex. 6

e MopasbHblit Kojieke «B oxxuymanun aynay. URL: https://wuw.youtube. com/watch?v=4cfB2eBJHVM.

Revision

ex. 4

o Bu-2 «Eé razay. URL: https://www.youtube.com/watch?v=PfXyUyLFyVg.

ex. 7

e Bacra «Mog urpa». URL: https://www.youtube.com/watch?v=cQsr3AbuNkw.
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https://www.youtube.com/watch?v=qvyLSXGwoMw
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https://youtu.be/Rrk9-ewDjJY
https://youtu.be/70Pfl-466gU
https://youtu.be/EBwBAzZmvYo
https://www.youtube.com/watch?v=4cfB2eBJHVM
https://www.youtube.com/watch?v=PfXyUyLFyVg
https://www.youtube.com/watch?v=cQsr3AbuNkw
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